
LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 


REDŐNY ES GARANCIA 

Volt egy kitűnő, évek óta használt, saját 
költségemen javított redőnyöm. Egy napon 
megjelent az 1KV és egyszerűen leszerel¬ 
tette. Hiába volt minden érvelésem és til¬ 
takozásom, kijelentették: nekik a ház ösz- 
szes redőnyeit ki kell cserélni , mit számít 
az, ha jó, ha rossz, az utasítást végre kell 
hajtani. És aztán megkaptam az új re¬ 
dőnyt , ami szebb volt a réginél , jlz tagad¬ 
hatatlan, csak hát éppen nem működött. 
Elmentem reklamálni. Hát igen, mondot¬ 
ták, ezzel a fával valóban sok baj van, 
sok a panasz, de nem tesz semmit , a redő¬ 
nyös garanciát vállalt. Az lehet , hogy vál¬ 
lalt, csak éppen nem tartotta be, egyetlen 
egyszer se jött ki, hogy megjavítsa. Ellen¬ 
ben eleinte (most már az is megszűnt) 
hetente meglátogatott az 1KV embere és 
biztatott, hogy majd a redőnyös is meg¬ 
jelenik. Végül is jóindulatúan azt java¬ 
solta, javíttassam ki saját költségemen , 
hiszen, amint látom, úgysem jön a redő¬ 
nyös, de nem sok értelmét látja, mert ez 
a fa akkor is el fog görbülni. 

De akkor mire volt jó az egész csere? 

Rákos Edit 

Bp. V. Bástya u. 10. 


Csás2ár Tamás raj2ü 


SEGÍTSÉG! 





O 

Már vagy ötven lépésnyiről lá¬ 
tom, hogy a keskeny járdán, me¬ 
lyen utam célja felé haladok, egy 
férfi áll, s a kezében feszülő póráz, 
másik végén egy hatalmas kutya, 
mégpedig boxer, ez a csirpa-izom, 
szüntelenül vicsorgó fenevad-féle- 
ség. 

A kutya — akárcsak az ember — 
kiszámíthatatlan jószág. Olykor 
teljesen közönyös, máskor a far¬ 
kát csóválja, mégis belekap a nad¬ 
rágod szárába, megint máskor a 
fogát csattogtatja, de barátságosan 
odadörgölődzik a lábadhoz. A fal 
és a kutya között vagy két arasz¬ 
nyi hely van, ott fogok el haladni 
méltóságteljesen, ügyet sem vetve 
az útonálló ebre — így döntök, s 
kimért léptekkel haladok tovább. 

Amikor a kutya mellé érek, a 
póráz még jobban megfeszül, nyúj¬ 
tózik az állat is; ha rosszkedve 
van éppen, belémköthet. De sem¬ 
mi vész, mert amikor orrával a 
ballonom széléhez ér, keményen 
rákiált a gazdája: 

— Pfúj! 

A boxer azonnal a farát fordít¬ 
ja felém, s békésen továbbléphe¬ 
tek. Hálával gondolok gazdájára. 
Vannak még udvarias emberek. 


© 

Olvasom a Magyar Nemzetet, s 
erre a címre esik a tekintetem: 
MAGYARORSZÁG 
TÍZMILLIÓ LAKOSÁT 
HÜSZEZER ORVOS 
GYÓGYÍTJA 

Szent Habakuk! — rémülök meg 
— szép hazámban mindenki beteg? 
De nem, semmi baj. A világ egész¬ 
ségügyi helyzetéről szóló cikk kap¬ 
ta ezt az ijesztő címet. 

o 

Gyárfás Miklós kötetbe gyűjtött 
vígjátékairól közöl bírálatot az Üj 
Írás legutóbbi száma. Bírálatának 
második bekezdését a kritikus így 
kezdi: 

„A kötet címe vígjátékokat ígér 
és Gyárfás meghátrálásának rová¬ 
sára írható, hogy végül nem is ad 
többet.” 

Milyen alapon lehet megkorhol¬ 


ni azt, aki azt adja, amit ígér? 
Miért meghátrálás az, ha valaki 
teljesíti a vállalását? Ezt régeb¬ 
ben helytállásnak nevezték. Érde¬ 
kes, hogy milyen gyorsan változik 
némely szó jelentése. 



Korán reggel hallgatom a rá¬ 
diót. Azt mondja: „Ismertetjük a 
budapesti színházak műsorát.” S 
aztán felsorolja, hogy mit játszik 
az Operaház, az Erkel-színház, a 
Kamara Varieté és a Bábszínház. 
Slussz, kész. Ejnyecsak — töpren¬ 
gek —- mi történt a többi színház¬ 
zal? Bezárták? Földrengés pusztí¬ 
totta el vagy ABC áruházakká ala¬ 
kították őket? 

Másnap izgatottan tájékozódom, 
s kiderül, hogy a rádió csak azok¬ 
nak a színházaknak a műsorát is¬ 
merteti, akik ezért hirdetési díjat 
fizetnek. 

Abban a legkevésbé sem vagyok 
bizonyos, hogy helyesen teszi-e az 


állam rádiója, ha az állam színhá¬ 
zaitól a műsorismertetés fejében 
pénzt kér. De abban bizonyos va¬ 
gyok, hogy ez esetben így kell 
mondania: „Ismertetjük egy-két 
színház műsorát.” Vagy: „Ismer¬ 
tetjük a fizető színházak műso¬ 
rát” 

© 

A hivatalban, ahol ügyes bajos 
dolgomat intézik. szükségesnek 
mutatkozik személyi adataim fel¬ 
vétele. E művelet végrehajtásának 
céljából egy fiatal és csinos leány¬ 
hoz utasítanak. Tupírozott szőke 
haj, szép lila ajak. szemhéja zöld¬ 
del és ezüsttel festve: ha szmo¬ 
kingban volnék, felkérném a nyi¬ 
tócsárdásra. Feljegyzi panaszom 
tárgyát, lakásom címét és telefo¬ 
nom számát, aztán a nevemet-kér ¬ 
di. Amikor megmondom, felnéz: 

— Hol van az elvtárs munka¬ 
helye? 

Szabatosan válaszolok: 

— Hírlapkiadó Vállalat, Blaha 
Lujza tér 3. 

Erre zavartan mosolyog és azt 
mondja: 

— Akkor nem ... Tudniillik 
olyan ismerős volt a neve ... 

(tahi) 


BOLDOG ÜGYFÉL 


— Végre istenigazában kipanaszkodhattam ma 
gomat... 






A NAGY PÁRVIADAL 












































































ELŐKÉSZÜLET AZ IDEGENFORGALOMRA 



VALAHOL AZ USA-BAN 




— Én pénztárca leszek, mama, mert akkor mindig lesz pénzem ... 








INDOK 





- A pszichológus szerint gyermekkori vágy él 



Í r serdülő ifjú ko¬ 
romban arra vágy¬ 
tam, hogy sohase 
legyen ünneplő ru¬ 
hám. önző szándék vezetett: 
úgy gondoltam, ha valami¬ 
kor én is elérem, hogy hét¬ 
köznapi öltönyeim alkalma¬ 
sak lesznek ünnepi viseletre 
is, akkor ez számomra a bő¬ 
séget és a gondtalanságot 
fogja jelenteni. 

Erre a gyerekes ábrándra 
gondoltam, amikor hírét vet¬ 
tem, hogy létrehozták a Ki¬ 
váló Áruk Fórumát, a KÁF- 
ot. Ha a KÁF arra illetékes 
zsűrije úgy dönt, hogy vala¬ 
mely áru kiváló minőségű, 
akkor jogosult a KÁF véd¬ 
jegy viselésére. Ma mór ott 
tartunk, hogy a jónéhány 
tízezer áruféleségből, amely 
nálunk forgalomba kerül, 61, 
azaz hatvanegy árucikk ki¬ 
váló minőségűnek számít és 
megvan az a kivételes joga, 
hogy a KÁF emblémát hasz¬ 
nálja. Nem vagyok türel¬ 
metlen, kezdetnek ezzel a 
hatvanegy árucikkel is be¬ 
érem, tudom, hogy folyt, 
köv. Nekem azonban erről 
mégiscsak az én ünneplő ru¬ 
hám jutott az eszembe, és 
azt kérdezem: mi lesz a töb¬ 
bi árucikkel? Mikor lesz ná¬ 
lunk minden áru kiváló mi¬ 
nőségű — KÁF nélkül is? 
Csak úgy magától, csupán 
azon egyszerű okból, hogy 
mindenki a maga munkahe¬ 
lyén kiváló munkát végez? 

De én a Kiváló Áruk Fó¬ 
rumát és ötletét még így is 
jó kezdeményezésnek tar¬ 
tom. Ezért javasolom az ille¬ 
tékeseknek, hogy a kiváló 
áruk kiváló forgalomba hoza¬ 
talának érdekében, a belke¬ 
reskedelem egész hálózatára, 
ideértve a vendéglátóipart is, 
hozzák létre a Kiváló Eladók 
Fórumát, a KEF-et. Tudom, 



hogy az eladók többsége már 
most is érdemes erre a ki¬ 
tüntető címre. Ezért minden 
olyan elárusítónak (felszol¬ 
gálónak!) már eleve megad¬ 
nám a KEF emblémát, aki 
nem vét az eladókra (fel¬ 
szolgálókra!) kötelező udva¬ 
riasság írott és íratlan sza¬ 
bályai ellen. Ehhez persze 
egy KEF kódexet kellene 
megszerkeszteni, amely nem 
azt tartalmazná, hogy mit 
kell tennie a derék, a szor¬ 
galmas, az előzékeny, a szak¬ 
máját értő kiváló eladónak 
(felszolgálónak!). Ezt min¬ 
denkinek tudnia kell kódex 
nélkül is. Én ebben a kódex¬ 
ben azt foglalnám össze, 
hogy mit nem szabad művel¬ 
nie ahhoz, hogy a Kiváló El¬ 
adók Fóruma (KEF) védje¬ 
gyet kiérdemelje. Például: 

Nem szabad azt mondania, 
hogy „ Sajnos, csak ez az egy¬ 
féle van , kérem ,” noha van 
még többféle is, de azért fel 


kellene nyúlnia a legfelső 
polcra. 

Azt sem szabad mondania, 
hogy ha netán a vevő a vá¬ 
sárláshoz a segítségét kéri, 
hogy „ Tanácsot nem adok, 
ott van az áru , válassza ki a 
saját rizikójára ” 

Azt se mondhatja, hogy 
„Csak kétszáz forintos van, 
de olcsóbb nincs”, mert meg¬ 
sérti a vevőt, hogy „nem néz 
ki*’ belőle ennyi pénzt. 

Ne éppen akkor mesélje el 
a kartársainak, hogy „Maca 
tegnap szakított a fiújával , 
óriási botrány volt”, amikor 
a vevő a pult másik oldalán 
kiszolgálásra vár. 

És ne mondja azt sem, 
hogy „Nem az én asztalom , 
nem az én pultom , nem az 
én érdekem , és ilyen fizeté¬ 
sért még így is tűlstrapálom 
magam*. 

További példák helyett, a 
témához illusztrációként idé¬ 
zem G. K.-né budapesti ol¬ 
vasónk levelét: 

„A minap a KÖZÉRT-ben 
egy darabka kenyeret kértem 
az eladótól. Már nyúlt is érte, 
hogy ide adja, de előbb még 
gondosan megvakarta a fe¬ 
jét. Nem álltam meg, hogy 
rá ne szóljak: miért vakarja 
a fejét kiszolgálás közben? 

— Mert viszket — hang¬ 
zott a lakonikus, de kétség¬ 
telenül logikus válasz, amely 
rögtön a torkomra fagyasz¬ 
totta a szót. Elvettem a ke¬ 
nyeret és elódalogtam. Még 
örültem is, hogy csak a feje 
viszketett éppen.” 

Hát ilyen eladók ne kap¬ 
ják meg a KEF jelvényt! 

Földes György 

































































































































TALPONÁLLÓK ALKONYA 


A Váci utcai Koccintó 
és hat talponálló Békésben 
— mint olvasom - kis vendéglővé 
alakul át csendben, békésen. 

A talponállók megszűnnek lassan 
s engem elképeszt az a jóság 
s gyengédség, amit tanúsít 
az ivók iránt a hatóság. 

Leültetik őket. (Nem sitibe!) 

Szegények - mily lesújtó látvány! - 
talpon isznak s krákognak méla bűzben 
szorongva egymás hegyin-hátán. 

Humánus, jó intézkedés ez, 
mert ugye — nem nehéz elhinni — 
kényelmesebb nem talpon állva, 
hanem fenéken ülve inni? 

„Fenékenülő” lesz a talponálló? 

A töprengés itt mit se használ. 

Tény, hogy asztal mellett búsongva 
lábba a szesz is lassabban száll. 

ölve lomhábban moccan a virtus, 
csattan o pofon, pöccen a fricska 
.és a zsebből is nehezebben 
pattan ki a konyhakés, bicska. 

Oe bár ülve is kockázatos inni 
s olykor egész gyászos az ivászat ára, 
igyunk mégis a szörnyű talponállók 
küszöbön álló alkonyára! 


Vér Andor 



— Uraim, elmondhatom, hogy lángbetűkkel írtam be a nevemet Amerika történelmének 
lapjaira !... 



KELLEMETLEN ÜGYFÉL 





KÉSZÜLŐDÉS A VÁLOGATOTTRA 



Taktikai megbeszélés 


| KÁLMÁN JENŐ: 


nem tudok magyarul 


Az ember sohasem lehet 
tisztában a saját édes 
anyanyelvével. Teszem, az 
ember belép novellával a 
kezében egy szerkesztő¬ 
ségbe és tisztelettel várja, 
míg a helyettes-szerkesztő 
szóbaáll vele. A szerkesztő 
úrnak azonban más dolga 
van, éppen felkapja a házi¬ 
telefont és ilyeneket mond 
bele: 

— Nézze, Krémé czky, a 
Bethlent jól meg kell 
durschuszolni... A Rózsa¬ 
hegyinek adjon nagyobb 
fejet és Karinthy úrnak 
küldjön okvetlen kefét! 

A novellista szédülten 
támolyog ki a szerkesztő¬ 
ségből. Érzi, hogy itt va¬ 
lami nincs rendben, mert 
ha elfogadja is, hogy a rej- 


Kálmán Jenővel kedves és te¬ 
hetséges pályatársunk távozott 
el az élők sorából; 82 évet élt 
s már sok éve nem dolgozott. 
Vidám regényeire, szellemes ver¬ 
seire és karcolataira az idő¬ 
sebb korosztályok még jól em¬ 
lékeznek. 


télyes Kremeczky, akivel a 
szerkesztő úr az imént be¬ 
szélt, kefét küld Karinthy- 
nak, hogy csinálhat a Ró¬ 
zsahegyinek nagyobb fejet? 

— Nem tudok magyarul, 
— sóhajtotta keserűen és 
útját egy filmcég felé veszi. 
A novellistának van tudni¬ 
illik egy kitűnő filmötlete 
is, gondolja, hogy ott majd 
útbaigazítják. Éppen ak¬ 
kor toppan be a direktor 
szobájába, amikor egy úr 
búcsúzik tőle és visszaszól: 

— Szóval, direktorkám, 
állapodjunk meg abban, 
hogy a Mellékutcát elto¬ 
lom, de csak én egyedül. 

A szcenáriumíró homlo¬ 
kát kiveri a verejték. Mi¬ 
csoda szegényes trükkök 
vannak ehhez képest az ő 
darabjában. Itt van egy 
ember, aki egyedül el akar 
tolni egy mellékutcát. Ki¬ 
sompolyog az utcára és el¬ 
határozza, hogy egy darab¬ 
ig nem ír filmdrámát. 

Beül egy kávéházba. A 


másik asztalnál ismerősö¬ 
ket pillant meg. Jónevű 
fényképészek ülnek ott. 

— A kveccsöléssel ké¬ 
szen vagyok, — mondja az 
egyik. 

Nem, ezt nem lehet ki¬ 
bírni. Bánatában bemegy 
az egyik színházba, ahol 
éppen házifőpróbát tarta¬ 
nak. Megáll a sötét néző¬ 
téren és figyel. A játék 
szabályszerűen folyik, egy¬ 
szerre csak felharsan egy 
dühös hang, valahonnét a 
zenekar tájékáról: 

— Világosító! Kérek egy 
kopfot a művésznőre! Ne 
ibolyát! Narancsot! 

— Mi ez? Színház, virág¬ 
üzlet, vagy déligyümölcs- 
kereskedés? — kiált fel 
kétségbeesetten a novel¬ 
lista és elrohan. 

És csak odahaza jön rá, 
hogy csak az utcán beszél¬ 
nek az emberek az anya¬ 
nyelvükön, a saját mester¬ 
ségükben halandzsáznak. 











































vevő! 



— Disznóság! Éj- 
Éji zenét adott szakáig bömbölteti 

a rádiót! 









Csődbe jutott sód van! Hány szel¬ 

vénnyel játszottál? 
— Háromezerrel. 



- Alázatos szol- - Alázatos szol¬ 
gája, igazgató úr! gája, igazgató kar¬ 

társ! 


Fülöp György rajzai 




Minden ember más mint a 
többi! 

Sőt, néha még önmagához 
viszonyítva is más! 

Erre az utóbbi élettapasz¬ 
talatra akkor tettem szert, 
amikor megpillantottam Pa¬ 
pinké Csabát, a Fiola Mű¬ 
vek igazgatóját a Margitszi¬ 
geten, a sziklakertben, a pi¬ 
ros halak uszodája mellett. 

Szinte nem is emlékezte¬ 
tett arra az ideges, gondter¬ 
helt és morózus férfiúra, 
amilyennek korábban ismer¬ 
tem. A homloka ránctalan, 
békés-derűsen mosolyog, él¬ 
vezi a napfényt, a csendet és 
mint egy jóságos atya, a zse¬ 
béből dohányport, vagy mit 
szór a halaknak. 

Kicsit vártam, hogy örök¬ 
re emlékezetembe rögződjék 
a megható látvány, aztán 
hozzáléptem, köszöntöttem. 

— Szabadságon vagyunk, 
Papinkó kartárs? 

— Nem — felelte és belém 
karolt. — Csak sétálgatok, 
nézelődök, ábrándozok itt 
egy kicsit. Velem tart? 

Vele tartottam, megbeszél¬ 
tük a kül- és belpolitikát, 
aztán a gyerekkoráról me¬ 
sélt éppen, amikor órájára 
tekintett, félbeszakította a 
történetet, egy műanyag do¬ 
bozt vett elő, parányi an¬ 
tennát húzott ki a tetejéből, 
az oldalán elfordított egy 
tárcsát és a dobozt a szájá¬ 
hoz emelte: 

— Itt Papinkó beszél. Mű¬ 
szaki osztály, figyelem! An¬ 
tal kartárs azonnal ellenő¬ 
rizze, hogy a lombikpereme- 
zők az új technológia szerint 
hajtogatják-e a fédereket. 
Verebes és Burghardt kar¬ 
társ haladéktalanul lásson 
hozzá a desztillációs edények 
szilárdsági együtthatóinak 
kiszámításához. Csomagolás 
előtt ellenőrizzék a kapillá¬ 
ris csöveknél a fajlagos hőt 
és az önrezgést. Végeztem. 

Csavart egyet a tárcsán. 

— Itt Papinkó beszél. Tit¬ 
kárság, figyelem! Marika 
szortírozza tematikusán a na¬ 
pi postát, Bundásné négy 
példányban gépelje le a dél¬ 
előtti értekezlet jegyzőköny¬ 
vét, Ligeti kartárs sürgesse 
meg a kereskedelmi csoport¬ 
nál a múlthavi export kimu¬ 
tatást. Kész. 

Ismét csavart egyet a tár¬ 
csán. 

— Itt Papinkó beszél. 
Munkaügyi osztály, figye¬ 
lem! Gyors összesítést kérek 


délután háromra a negyed¬ 
évi hiányzásokról, késések¬ 
ről és általában a fluktuá¬ 
cióról, a szokásos bontás sze¬ 
rint, decimál rendszerben. 
Rögtön lássanak hozzá. 

Kapcsolt, visszatolta az 
antennát, zsebrevágta a do¬ 
bozt. 

— Mi ez a micsoda? — ér¬ 
deklődtem. 

— Hordozható törpe rádió¬ 
adó-vevő. Úgynevezett wal- 
kie-talkie. Külföldön na¬ 
gyon elterjedt. Hasznos kis 
készülék, lehetővé teszi, hogy 



a vezető akkor is állandó 
kapcsolatban legyen beosztot¬ 
taival, ha nem tartózkodik a 
helyszínen. így aztán a wal- 
kie-talkie révén időnként én 
is kiszabadulhatok a négy 
fal közül, szívhatok egy kis 
friss levegőt, mozoghatok. 
Nagyon rám fér, már szinte 
a lelkem is elzsibbadt a sok 
üléstől. 

Gratuláltam neki okos újí¬ 
tásához, aztán még sok min¬ 
denféléről beszélgettünk, a 
madárkertet is felkerestük, 


de ahogyan telt, múlt az idő, 
egyre jobban birizgált egy 
kérdés, végül is elő rnkkol- 
tam vele. 

— Bocsásson meg, igazga¬ 
tó kartárs, hogyan lehet az, 
hogy mi már több mint egy 
órája sétálunk itt, de az 
üzemből még nem keresték 
magát ezen a masinán. Nem 
jelentette az utasítások vég¬ 
rehajtását sem a műszak, 
sem a titkárság, sem^ a mun¬ 
kaügyi osztály. És semmilyen 
új problémával sem jelent¬ 
kezett senki. Pedig egy ek¬ 
kora üzemben, mint a Fiola 
Művek . . . 

— Ne aggódjék — szakí¬ 
tott félbe barátságosan. — 
Azért nem hívnak, mert 
nem hívhatnak. Nekik nincs 
walkie-talkie-jük. Csak ne¬ 
kem van walkie-talkie-m. 

Meghökkenve néztem rá. 

— Hogyhogy? Hiszen ak¬ 
kor ők egyáltalán nem is 
hallhatják Papinkó kartárs 
távutasításait?! Miért nincs 
nekik walkie-talkie-jük? 

— Takarékosságból. Feles¬ 
leges pénzpocsékolás lenne. 
Nálunk nagyszerű erők dol¬ 
goznak az üzemi vezérkar¬ 
ban, mindenki kitűnőén is¬ 
meri a soron levő feladato¬ 
kat, nélkülem is. önállóan és 
helyesen dönt bármelyikük 
az esetleg felmerülő új kér¬ 
désekben. 

— Ez nagyon dicséretes — 
bólintottam. — De még min¬ 
dig nem világos, hogy^ akkor 
önnek miért van walkie-tal- 
kie-ja, miért beszél bele tel¬ 
jesen feleslegesen? 

Zavartan vont vállat. 

— Tudja a manó. Engem 
mindenesetre megnyugtat. 
Meg aztán ezért kapom a fi¬ 
zetésemet. 

Kürti András 


AKI MÉG 
NEM JÁRT 
KÜLFÖL¬ 
DÖN.. 



















































































BÉKETÁRGYALÁS 

KJfil 


Sajdik Ferenc rajza 


Van, aki nem lát túl meggyőződése korlátain. 

Ne állj ellen a gonosznak , az csak védekezés. Tá¬ 
madd meg! 

Sok ezer nyelven mondhatnának szépet egymás 
nak az emberek. 

Az írónál csak a kritikus érzékenyebb. 



Az, hogy X tehetségtelen, hagyján! De szorgal¬ 
mas! 

Az is félreismertség, ha valakiről csak a halála 
után derül ki, hogy milyen rossz író volt. 

Ha valaminek nincs értelme, még mindig lehet 
értelmezni. 


LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 



ügyében írt cikkeink nagy 
visszhangot keltettek. Ol¬ 
vasóink az ország legkülön¬ 
bözőbb részeiből küldtek 
be hozzánk „corpus de- 
licti”-ket, és így egész csi¬ 
nos kis magángyűjtemény¬ 
re tettünk szert dohos sza¬ 
got árasztó zacskókból, bo¬ 
rítékokból, csomagolópapí¬ 
rokból. 

Természetesen hivatalos 
visszhangja is volt az ügy¬ 
nek, az érintett szervek is 
reagáltak rá. 

A Budapesti Városi Ta¬ 
nács VB Élelmiszerkeres¬ 
kedelmi Irodája többek 
között ezeket írta: 

„1968 januárjában a Pl- 
ÉRT nagykereskedelmi 

vállalat olyan péksütemé¬ 
nyes zacskókat szállított, 
amelynek jelentős része 
dohos szagú volt. Sajnos, 
ezt a minőségi hibát az át¬ 
vételnél a boltok nem vet¬ 
ték észre. Az első panaszok 
után a nagykereskedelem¬ 
nél kifogást emeltünk és az 
árut visszaszállítottuk. 


ZÁRSZÓ — P 


Február végén ugyan¬ 
csak a PlERT szállítása 
révén a Vll., de főként a 
Vili. kerületben kellemet¬ 
len szagú csomagolópapír 
is forgalomba került. Itt 
is csak a felmerült pana¬ 
szok után történt intézke¬ 
dés. 

Végső elintézésként ápri¬ 
lis 2-án levélben szólítot¬ 
tuk fel vállalatainkat arra, 
hogy a teljes zacskó és 
csomagolópapír készletet 
átvizsgálva, jelentsék a 
nagykereskedelemnek a 
visszaszállítandó áru meny- 
nyiségét. 

Okulva a történtekből, 
a csomagolásra használt 
papíráruk átvételénél a jö¬ 
vőben fokozottabb ellenőr¬ 
zést végzünk. 

A válasz tartalmával lé¬ 
nyegileg egyet értünk. 
Egyetlen „formai” kifogá¬ 
sunk csupán az, hogy (a 
sors különös iróniája!) 
olyan levélpapírra írták, 
amely maga is messzire 
árasztja a dohos, kellemet¬ 
len illatot. Javasoljuk, hogy 


PÍR ÜGYBEN 


ne csak a zacskókat, de 
ezeket a nem éppen rózsa¬ 
illatú levélpapírokat is 
sürgősen vonják ki a for¬ 
galomból ! 

A legilletékesebb fóru¬ 
mon, a Papíripari Vállalat 
értékesítési főosztályán az 
alábbi tájékoztatást kap¬ 
tuk: 

Szakértői vizsgálat meg¬ 
állapította, hogy a papíro¬ 
kon érezhető kellemetlen 
illat egy sajátos gombafaj 
bomlásterméke. Ezek a 
gombák a papírgyártásban 
felhasznált import facsiszo- 
latokban tenyésztek, és a 
gyártás folyamatában meg¬ 
semmisültek. A bomlás 
kezdeti stádiumában kelle¬ 
metlen szaguk még nem, 
vagy csak alig érződik, 
csak kb. a gyártástól szá¬ 
mított 3—4 hét múlva kezd 
a papír erősen szagosodni 
tőlük. Ezzel magyarázható, 
hogy ezek a papírok for¬ 
galomba kerültek. 

Miután a papír kellemet¬ 
len szaga mindjobban érez¬ 
hetővé vált, intézkedéseket 
tettek, hogy a forgalomból 



vonják ki és a Papíripari 
Vállalatnak küldjék vissza. 
Eddig 386 tonna papírt je¬ 
lentett — és részben szállí¬ 
tott — vissza a kereskede¬ 
lem. A Papíripari Vállalat 
ezt az akciót, természete¬ 
sen, a saját nyereségének 
terhére hajtja végre. Gon¬ 
doskodtak arról is, hogy a 
jövőben hasonló gomba- 
fertőzés ne történhessen. 

A tájékoztatót tudomásul 
vettük, elfogadtuk, az aláb¬ 
bi két megjegyzéssel: 

1. Elszórtan még mindig 
van forgalomban ebből a 
papírból. Folytatni kell te¬ 
hát a „felderítő” munkát 
és a kereskedelemben még 
kinn levő bűzös papírárut 
most már nagyon sürgősen 
ki kell vonni a forgalom¬ 
ból. 

2. Arra is nagyon kor¬ 
rektül vigyázni kell, hogy 
ezek a papírok a Papír¬ 
ipari Vállalat raktáraiból 
vissza ne „szivárogjanak” 
az élelmiszerkereskedelem¬ 
be, a papírboltokba vagy 
bárhova. 


vau uci 

Mottó: Nincsenek régi vic¬ 
cek, csak öreg emberek van¬ 
nak. Egy újszülöttnek min¬ 
den vicc új. 

Kiss és Nagy az em¬ 
beri szórakozottságról 
beszélnek. 

— Ismertem egy em¬ 
bert, — mondja Kiss, — 
aki egyszer odament a 
járda szélére, felemelte 
a jobb lábát és hasra 
esett. Azt hitte ugyanis . 
hogy ott áll a biciklije 
és fel akart rá ülni. 

— Az semmi , — 

tromfolja le Nagy, — 
én ismertem egy em¬ 
bert, az olyan szórako¬ 
zott volt, hogy mielőtt 
lefeküdt aludni, gyufát 
gyújtott, hogy megnéz¬ 
ze, el van-e oltva a 
lámpa. 













































































KAROS szenvedélyek 


MENŐ... 


KOLLÉGANŐK 




'» 


HORGÁSZAT 



JARÓKA 



SAKK 







DUNAÚJVÁROSI MOZAIK 


Olyan ez a város, mint a 
„tizenévesek” általában (tee- 
nager ő is, innen van még a 
húszon): friss és üde, kedves 
és kellemes, lelkes és biza¬ 
kodó. Nem szívesen teszi szó¬ 
vá az ember, hogy itt-ott 
pörsenései is vannak. Pedig 
akadnak. Például: a centrum¬ 
ban levő boltok. Szűk és kor¬ 
szerűtlen már egyik-másik. 

A város gazdái azt mond¬ 
ják: 

— Mi is tudjuk, hol szorít 
a cipőbolt! (Na meg a férfi 
ruházati, és még jó néhány!) 
Dehát ne felejtsék, az is tipi¬ 
kusan teenageres dolog, hogy 
máról-holnapra mindent ki¬ 
nőnek ... 

♦ 

És valóban, kinőtt ez a vá¬ 
ros már számos „holmit”. 
Többek között a művelődési 
intézményeit is. 

Ismeretes, hogy milyen gyö¬ 
nyörű gondolatokra ihlette a 
könyvtár annak idején Vörös¬ 
marty Mihályt. De nem tu¬ 
dom, ha ma belépne a róla el¬ 
nevezett dunaújvárosi könyv¬ 
tárba, milyen gondolatok fog¬ 
lalkoztatnák .. . 

A könyvtár elhelyezése cél¬ 
szerűtlen (eredetileg lakás 
lett volna), szűk és zsúfolt, a 


raktára egy távolabbi épület¬ 
ben van. És a legfőbb baj: 
nincs olvasó szobája, ahol a 
könyvbarát, főként a diák¬ 
ember, ülve, jegyzetelve ol¬ 
vasgathatna. Így aztán ért¬ 
hető, hogy a felsőfokú techni¬ 
kum és a középiskolák ide¬ 
járó diákjainak a könyvtárral 
kapcsolatos gondolatai nem 
azonosak a Vörösmartyéval. 

* 

Apáink ifjúsága idején nagy 
divat volt a pinceszerezés, a 
boros pincékbe tett kirándulá¬ 
sok. 

Ma a pinceszerezés helyett 
inkább a pinceszerzéssel fog¬ 
lalatoskodik a fiatalság, Pes¬ 
ten csakúgy, mint Dunaújvá¬ 
rosban. Ügy szaporodnak a 
pincékben a klubok manap¬ 
ság, mint hajdan a gombák. 
Itt, Újvárosban a pinceklubok 
szervezését nemcsak a „divat”, 
de a szükség is megkívánná. 
Itt ugyanis sokkal több a fia¬ 
tal (az átlagos életkor 29 év!) 
és sokkal kevesebb a „fel¬ 
színi” klubalakítási lehetőség, 
mint általában többi városa¬ 
inkban. 

Igény is van rá, pince is 
van hozzá — mégsincsenek 
pinceklubok. 


Ha a fiatalok ugyanis fel¬ 
fedeznek egy megfelelőnek 
vélt pincét, rögtön „toözbe- 
kérdeznek” jobbról is, bal¬ 
ról is. 

A KÖJÁL megkérdezi: 
van-e hideg-meleg folyó víz? 

Az Ingatlankezelő megkér¬ 
dezi: mi lesz a villanyszám¬ 
lával? 

És így tovább, vége-hossza 
nincs a kérdéseknek. A vá¬ 
laszt végsősoron a városi ta¬ 
nács művelődési osztályának 
kellene megadnia. Am amit 
ők mondanak, az csak fél 
válasz: 

— Ismerjük a problémát és 
keressük a megoldást... 

Csakhogy az ifjúságnak van 
egy kellemetlen tulajdonsága. 
Az, hogy múlékony. És aki 
éppen most fiatal, az joggal 
szeretné, ha a megoldást mi¬ 
hamarabb megtalálnák, mi¬ 
előtt még ők kinőnek a 
„pincekorból”... 

* 

Négy csinos, fiatal leányka 
libben ki a Patyolat-fiók aj¬ 
tóján, csomagokkal a hónuk 
alatt. Ez dunaújvárosi specia¬ 
litás: a Patyolat-görlok, ok 
szállítják haza a frissen mo¬ 
sott fehérneműt. 

Ezt mi, szegény pestiek, 
joggal irigyelhetjük az újvá¬ 
rosiaktól. Nekünk, sajna, még 
nincsenek mosolygós Patyolat- 
görleink, csak marcona TÜ- 
KER-boyaink ... Micsoda kü¬ 
lönbség! Radványi Barna 



































































HAPPY END 




— Fiúk* a színművész úr most bemutatja, hogyan 
kell megjátszani egy tizenegyest! 




JAVASLAT 



— Bújj be á kabátodba, szivecském, veszeked¬ 
jünk inkább kinn a kertben, olyan szép idő van! 





►►►►►►► 


TATAROZÁS 

— Erre a házra igazán rá' 
férne már egy alapos tataro¬ 
zás! 

— De még mennyire! Teg¬ 
nap adták át a beköltöző la¬ 
kóknak. 

FILM 

Elhatároztam, hogy írok 
egy izgalmas magyar filmet. 
A végére nagy üldözési je¬ 
lenetet tervezek. A gonoszte¬ 
vő páratlan ügyességgel me¬ 
nekül üldözői elől. Felmá¬ 
szik a tízemeletes ház eső¬ 
csatornáján, a villámhárítót 
ugró rúdnak használva át¬ 
lendül egy templomtoronyra , 
ott harangozónak álcázva 
magát leugrik a mélybe 
egyenesen egy Jaguár autó 
volánja mellé. Eszeveszett 
száguldás. Üldözői lihegését 
már a hátában érzi. Nincs 
más hátra, berohan egy köz¬ 
hivatalba, hogy elvegyüljön 
az ügyfelek között. A kapu¬ 
ban azonban útját állja a 
portás: 

— Sajnálom, félfogadás 
csak kedden és pénteken tíz¬ 
től tizenkettőig! 

Üldözői beérik. Bilincs 
kattan. Vége. Balra a kijárat. 


depressziósabbak az embe¬ 
rek, ilyenkor történik a leg¬ 
több öngyilkosság. Tudom, 
mért: hétfőn nincs tévé-adás. 


ÉJSZAKAI TELEFON 

Brahovácz meséli: 

— A múlt héten éjjel fél 
kettőkor, telefoncsengetésre 
ébredek , és egy mély férfi¬ 
hang azt mondja: „Itt egy jó¬ 
akarója. A felesége az előbb 
ment be egy férfival a Tapló 
utca 4. alatti villába. Ha siet 
még ott találja őket.” Ész 
nélkül magamra kaptam a 
ruhámat, aztán taxiba ugrot¬ 
tam, de a Kőrútnál megkér¬ 
tem a sofőrt , forduljunk 
vissza. 

— De mért? 

— Akkor jutott eszembe, 
nekem nincs is feleségem! 

MAGÁNY 

— Tudja maga, mi az a 
magány, az egyedüllét? 


— Hogyne tudnám. Férjes 
asszony vagyok. 

ELLESETT PÁRBESZÉD 

— Nézze, nálam akkor jön 
haza, amikor akar. 

— Nagyszerű. 

— A konyhát is használ¬ 
hatja. Tőlem főzhet, moshat, 
vasalhat, amennyit akar. 

— Pompás. 

— Látogatókat is fogad¬ 
hat. Nem avatkozom a ma¬ 
gánéletébe. 

— Nagyon hálás vagyok. 

— Fizet havi százötven 
forintot. Ha nem találja sok¬ 
nak. 

— A világért sem. Boldog 
vagyok. 

— Akkor már csak egy 
probléma van hátra. 

— Mégpedig. 

— Ha szerez nekem egy 
főbérletet, másnap már be¬ 
költözhet hozzám albérlőnek. 

Galambos Szilveszter 




EGYENJOGÚSÁG 

Igazi egyenjogúság, majd 
akkor lesz, ha az éjszakai 
mulató előtt az erősebb 
nemhez tartozót is elzavarja 
a portás, mondván, hogy 
hölgykísérő nélkül férfit 
nem engedhet a lokálba. 

SIKER 

A művésznőnek olyan si¬ 
kere volt , hogy háromszor is 
megismételtették vele a dalt , 
míg végre hibátlanul eléne¬ 
kelte. 


STATISZTIKA 

Egy statisztika szerint ná¬ 
lunk a hétfői napon a leg- 


BÁRKAÉPÍTÉS 


— Az az érzésem, szívem, baj lesz a határidővel . . . 
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Tíz mentőöv a nyakamon maradt 


PARKBAN 




MODERN EZEREGYÉJSZAKA 


— A feleségem újabban mindig elviszi a ko¬ 
csit. 


MINDENT A FIATALOKÉRT! 


A szakmai felelősségtudat szép példáját 
láttam múltkor a Rákóczi úton. Egy ma¬ 
szek mérleges az alábbi felirattal igyeke¬ 
zett meggyőzni a kételkedőket vállalko¬ 
zása korrektségéről: 

MÉRÉSEMET KÍVÁNSÁGÁRA ÍRÁS¬ 
BAN ADOM DÍJTALANUL! 

Remélem, a bácsikának van cégbélyeg¬ 
zője is, mert különben a feleségem úgy 
sem hiszi el, hogy fogytam. 


A szavak jelentése szüntelenül módo¬ 
sul , egyes kifejezések pedig teljesen ki¬ 
mennek a divatból. Régen a nőkre azt 
mondták , hogy fehérnép. Ma, a bigott na¬ 
pozás korában legfeljebb barnanép felelne 
meg a valóságnak. A vászoncseléd is ide¬ 
jét múlta. Sokkal demokratikusabban 
hangzik, hogy vászonháztartási alkal¬ 
mazott! 


Némi nosztalgiával olvasom jómúltkor 
az újságban, hogy erősen megdrágult az 
oroszlán. Már megint lemaradtam egy 
nagy üzletről. Ha tavaly ilyenkor potom 
pénzért összevásárolok néhány oroszlánt 
(prímán meglettek volna az erkélyen, vagy 
a fürdőszobában) és idén piacra dobom 
őket, egész tisztességes összeg üti a mar¬ 
komat. Búsan elmondom a dolgot a felesé¬ 
gemnek, de ő megvigasztal: 

— Lári, fári, fiacskám! És ha le ment 
volna az oroszlán ára?! Akkor most itt 
állsz megfürödve, nyakadon a fenevadak¬ 
kal ... 


Povács a kelleténél jobban szemügyre 
vesz egy bakfist a Körúton, mire a fele¬ 
sége gúnyosan rápirít: 

— Elárulnád nekem is, hogy mi bámul- 
nivaló van ezen a kis fruskán? 

— Csak azt nézem — mentegetőzik Po¬ 
vács —, hogy olyan szép hosszú a haja , 
mint egy fiúnak . . . 


Amikor Iksz betoppan hozzám a hiva¬ 
talba, éppen azt sem tudom, hogy hol áll 
a fejem. Látván a zűrzavart és kapkodást, 
megnyugtat: 

— Nem akarlak zavarni, idegeskedj csak 
egész nyugodtan! 

Dalmáth Ferenc 


PESTI UTCÁN 


Zöldellnek a füvek. 
Rügyeznek a fácskák, 
Hamar vigyünk haza 
Egy újdonsült íácskát, 
Hadd dühöngjön érte 
A pesti kertészet, 

Minek is akart ott 
Lombot, bokrot, parkot. . . 


Pályát választott három herceg. v 

„Én sárkányok ellen vonulok . .. !” 
Atyja mondta rettentő nagy búval: ± 
„Ez se más. mint rettentő tulok ...” § 
Hót te? Kérdé aztán a középsőt... '• 

„Én úgy hiszem, hogy fodrász leszek*’/ 
Az atyának ragyogott a képe: L 

„Ez már nem elveszett kisgyerek, A 

De még ez sem az igazi... öcskös, 
Mit választasz?” „Még nem is tudom” 
— Mondta — „Ha megy, lepényt fogok 
Valahol a poros Körúton . . 


sütni 


LEGENDA 


Darazs Endre 


KÉT VERS 




— Hol vagyunk tulajdonképpen? Villamoson vagy egy személyzeti ősz 
tályon? 
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HEGEDŰS, VÁRNAI, BARÁT, 
FÖLÖP, SAJDIK, BALAZS PIRI, 
PUSZTAI 
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KÖZELEDIK A TABLÓK IDEJE 





1968'BAN elvonókúrát 
VÉC7ETT VENDÉGEK 











ITT TALÁLKOZUNK 1968BAN 


Várnai György rajza 
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NŐI VEZETŐ 



1 


Angliában csak fokozatosan vezetik be az 
„európai” KRESZ-jelzéseket a hagyományos 
szöveges táblák helyett. Tizenhárom millió autós 
közül talán kétmillió érti meg a „ bizarr , idegen „ 
tengerentúli , eretnek ” és nagyonis un-English 
ábrák mindegyikét. 

Szomszédaim körében közvéleménykutatást 
végeztem , ki hogyan értelmezi a táblákat. Alább 
közlöm a legsikerültebb válaszokat : 


- Kartársak, megint nem teljesítettük a negyedévi 
tervet. 



TAVASZI SZÉL 



Nehezen nyílik 
az esernyő 


A 

Csak reszeg 
sofőröknek 


A * 3 ) 


Núdista teiep 
következik 


Piros kocsiknaK 
jobbra hajts 


A & 


Száj- és köröm- 
fájásos vezetők¬ 
nek 


Szabadsagot 
Grönlandnak! 


@ 


Harminc eves a 
királynő 


hai közül egy¬ 
nek sikerül 


Elküldte az eheti 
ló-tótószelvé- 
nyét? 


- Szerencsére a kalapját félti I 


KÉNYES MALAC 



A A A 

Ellenséges benn- Innen kezdve j Rövidhullám- 
szülöttek a kör-1 vízi KRESZ érvé- adás 

nyéken nyes 





'K w • 

Motoros ügyes- Felszállás 
ségi verseny engedélyezve 



Közlekedjék 

inkább 

kerékpáron 


Csak a zöldet eszi meg! 



Indiánok a kör¬ 
nyéken 


Sugár András 









-Igazán erdemes volt 
feljönni magához Pista 



tejszínhabbal 
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— Hálátlan banda! Még csak egy vacak 
ötszáz forintos állást sem adnak. 


A HÁZASSÁGSZÉDELGÖ 



- Na, ma kit vegyek el feleségül? 




HUNYÓ-JÁTÉK MEMPHISBEN 


Szűr-Szabó József rajza 


— tzerig számolok, aztán megkeresem! 
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IMPORT HuMqR 


( Lengyel, amerikai, szovjet és nyugatnémet lapokból) 


GENERALJAV1TAS 


A CSAPDA 





MÉREG 





— Ha tudtam volna, hogy ide jutok, igazán | 
I sokkal több bűnt követtem volna el! 




Sou.venLrsr^ 

H&W 1 — T—j 



ÜZLETEMBEREK 



•i» . ■ • • 



SZABÁLY AZ SZABÁLY 


Fi 




- A hölgy nem mehet fürdösapka 
nélkül a vízbe . . . 


T^arátom, a népszerű író 
a kávéház ablakánál 
ült és sötéten bámult maga 
elé. Arckifejezése a legna¬ 
gyobb mértékben megfelelt 
a műfajnak, amelyet oly si¬ 
keresen képviselt. Bűnügyi 
regénye egy képes hetilap 
immár tizenhetedik folyta¬ 
tásában tartotta kétség és 
remény között növekvő ol¬ 
vasótáborát. Bevallom, en¬ 
gem is. Akárhova mene¬ 
kültem előle, mindenütt 
utóiért. A hivatalomban fo¬ 
gadásokat kötöttek rá. ki a 
tettes. Ha autóbuszon vagy 
az eszpresszóban ismerős¬ 
sel akadtam össze, az ok¬ 
vetlenül nekem szögezte a 
kérdést: „Mit gondolsz, ki 
ölte meg Volupek Ádá- 
mot?” 

Az izgalmas cselekmény 
fordulatai a legdörzsöltebb 
krimi virtuózokon is kifog¬ 
tak. A belülről hermetiku¬ 
san elzárt, magános, hegyi 
meteorológiai állomás épü¬ 
letébe nem juthatott be 
még egy bacilus sem , ha¬ 
csak ... 

Ennél a pontnál léptem 
oda barátom asztalához és 
leültem. Nem tehettem 
mást. Vérnyomásom vesze¬ 
delmes kilengéseket muta¬ 
tott a Volupek rejtély kö¬ 
vetkeztében. 

— Pirrhon professzor! — 
mondtam neki eltökélten 
köszönés helyett. 

— Miért? — kérdezte, és 
rámemelte véreres szemét, 

— Mert ő az, aki minden 
gyanún felül áll. A holttest 
nemcsak saját természetes 
fia, hanem öreg napjainak 
egyetlen támasza is. 

— Rossz! — sóhajtotta. 



iü 


sm 


— Pirrhon a tett elköveté¬ 
sének idejében jótékonycé¬ 
lú koncertet vezényelt a 
milánói Scalában. 

— Hamis az alibije. Ha¬ 
sonmása vagy ikertestvére 
állt a pulpitusnál, aki .. . 

— Pfuj! Az alteregót és 
halálsugarat már Ramses 
előtt mumifikálták! 

— Akkor mégis öngyil¬ 
kosság volt! — unszoltam 
reménykedve. 

— Ügy?! — kérdezte 
metsző gúnnyal. — Nagyon 
leköteleznél, ha elárulnád 
nekem is, hogyan rejtette 
el utána saját levágott fe¬ 
jét?! 

— Persze! — kaptam 
észbe a negyedik folytatás 
idevágó fordulatára emlé¬ 
kezve. — De próbáld kér¬ 
lek megérteni az én hely¬ 
zetemet is! Elvégre nem én 
írom ezt a nyavalyás pony¬ 
vát! Én csak egyetlen áldo¬ 
zat vaqyok a szenvedő mil¬ 
liók közül! — Éreztem, 
ahogy egyre jobban felsza¬ 
lad bennem, a gőz. Meg¬ 
emeltem a hangomat: — 
Tizenhét folytatás alatt 
minden lehetséges zsarolót, 
kábítószerélvezö züllött hu¬ 
ligánt és gyilkost kiirtottál 
a történetből! A kétesebb 
szereplőket sorra szentté 
avattad! Most pedig azt a 
Pirrhont is támadhatatlan 
alibivel láttad el! A tettet 
mégis elkövették, nem? Fe¬ 
lelj! Elkövették vagy nem 
követték el?! 


Psszt! Ne ordíts! — Ba¬ 
rátom sápadtan összehúzta 
magát. — Mindenki ide¬ 
néz! 

Elrestelltem magam és 
halkan, de bensőségesen 
kérlelni kezdtem: — Bo¬ 
csáss meg! Az egészségem¬ 
ről van szó! Azonkívül is¬ 
kolatársak voltunk. Neked 
szavamat adom rá, hogy 
nem fogom terjeszteni! 

Nem nézett rám. Nehe¬ 
zen lélegzett. Egy pillana¬ 
tig az volt az érzésem, 
mindjárt sírva fakad. A té¬ 


ma feszültsége öt magát is 
az idegösszeomlás küszöbé¬ 
re sodorta. Megsajnáltam. 

— Én mindig csodálta¬ 
lak! De irigyeid és legna¬ 
gyobb ellenségeid is elis¬ 
merik, hogy a krimi iroda¬ 
lom történetében neked si¬ 
került először a tökéletes 
bűntényt végrehajtanod, 

amelynek látszólag 
egyáltalában nincs megol¬ 
dása! 


Tekintete az üldözött 
szarvasünő riadalmával vil¬ 
lant körbe, azután közel¬ 
hajolt hozzám: 

— Éppen erről van szó! 

— lehellte alig hallhatóan. 
— Hogy érted ezt?! 

— A következő folyta¬ 
tásban be kell fejeznem a 
regényt. 

— És...?! 

— Én sem tudom, ki öl¬ 
te meg Volupek Ádámot! 

— mondta megtörtén. 
Hirtelen, dühös mozdu¬ 
latomra felugrott, és hosz- 
szú gólyaléptekkel mene¬ 
külve elhagyta a kávéhá¬ 
zat 

Szepes Mária 


■ 




KIRÁNDULÁS 


- Milyen melegen süt mór a nap! 

























































DIPLOMÁCIA 


- Segíthetek? 



Külföldre készülök, láto¬ 
gatóba, és egy népművészeti 
babát szeretnék vinni aján¬ 
dékba. Találtam is a népmű¬ 
vészeti boltban kedvemre 



valót, takarosát. Igaz, az ára 
is takaros: 242 forint. De 
szívesen adtam volna egy ti- 
zessel többet érte, ha nem 
légpapírosba vagy nylon sta- 
nicliba csomagolnák, hanem 
ízléses, mutatós kartondo¬ 
bozba. Kereskedelmünk, úgy 
látszik, azt vallja: ajándék 
babának — ne nézd a cso¬ 
magolását!? 

K. R. 

Budapest 

Ügy látszik, csakugyan be¬ 
fellegzett minden kiváltság¬ 
nak. Lovat fordítva, arccal 
farának megülni — például 

— csakis bohócok "privilé¬ 
giuma, cirkuszok kisajátított 
attrakciója volt. Legalábbis 
eddig. Dehát fejlődünk. Mert 

— miként tekintélyes folyó¬ 
iratunk, a Kortárs új számá¬ 
nak 550. lapján — kaján 
gaudiummal olvashatjuk: 
„A lovaknak is a szügyébe 
vág a sarkantyú”. 

Kétségtelen, az irodalopa 
porondján imigyen megho¬ 
nosodó műlovaglás: merő 
félreértés terméke. Mert kö¬ 
zönségesen csakis hám vág¬ 
hat a ló szügyébe. A sarkan¬ 
tyú t. i. a ló vékonyát, a hor- 
pasz és a hátsó comb közötti 
hasfalat háborgathatja ösz¬ 
tökélésképpen. Általában. 
Különösképpen pedig nálunk 
„ősi lovasnép”nél. Hiába na, 
nem csak magunk, de ló dol¬ 
gában is — az abszurdba** 
divatjáig — elidegenedtünk. 
Persze, ez is fejlődés. Néző¬ 
pont kérdése az egész. 

(torna) 



„Istráng asszonykézben** 
címmel tudósítást olvastam 
a Pest megyei Hírlapban ar¬ 
ról, hogy a zsámboki asszo¬ 
nyok mennyire irányító sze¬ 
repet játszanak a község és 
a téesz életében. Javasolom 
a zsámboki asszonyoknak, 
hogy az istráng helyett a 
gyeplöt ragadják kézbe, az 
az irányítás eszköze, nem pe¬ 
dig az istráng, amellyel a 
lószerszámot a kocsihoz kö¬ 
tözik! 

K. K. 

Majoshóza 

Szemtanúja voltam egy 
esetnek: 

Egy nagyforgalmú út ke¬ 
reszteződésénél összeütközött 
két személykocsi. Amikor a 
rendőrök kihallgatták a két 
vezetőt, az egyik így véde¬ 
kezett: 



— Fogalmam sincs, hogy 
történhetett. Én az egészből 
semmit sem láttam, mert 
éppen csókolóztunk a meny¬ 
asszonyommal ... 

M. V. 

Nümberg 

Pesti csavargásaim közben 
megálltam szemlélődni a Vá¬ 
ci utcai ezermester bolt ki¬ 
rakata előtt. Többek között 
az alábbi „barkácsoló” hol¬ 
mikat láttam ott: orvosi im¬ 
pulzus generátort 5000-ért, 



iheodolítot 15 000-ért, és egy 
fém vizsgáló metalloszkópot 
4.1000 forintért. Nagyon saj¬ 
náltam, hogy nem volt mel¬ 
lettem a feleségem! Biztosan 
nem mondaná örökösen, 
szemrehányóan: fiacskám, te 
miért nem barkácsolsz ide¬ 
haza sosem? 

K. I. 

Pécs 



LUDAS MATYI 


A műanyag csapcsilla¬ 
goknak két jellemző tulaj¬ 
donságuk van: 1. könnyen 
törnek; 2. nehezen lehet 
pótolni őket. Én például 
hasztalan nyomozok utá¬ 
nuk hetek óta. Aki valamit 
tud róluk, küldjön mielőbb 
értesítést a Ludas szerkesz¬ 
tőségébe. Jelige: „Lehoz¬ 
nám néked a csapcsillago¬ 
kat is az égről.. 


Cipőt akartam vásárolni 
a Luxus Áruházban , de 
nem tudtam felpróbálni, 
mert nem volt cipőkanál. 
Azzal védekeztek, hogy a 
kedves vevők széthordják, 
azért nincs. Kérem , aki tud 
valamit az eltűnt cipő¬ 
kanalak sorsáról, vagy tud 
valami tippet adni az el¬ 
tűnt kanalak pótlására, 
sürgősen értesítse a Luxus 
Áruház vezetőségét! (Kus- 
ter Lászlóné , Budapest.) 

* 

Kis Selga rádióm elrom¬ 
lott, és mivel a szolnoki 
GELKA nem tudta az el¬ 
romlott alkatrészt pótolni, 
Pestre küldték tovább. Az¬ 
óta hónapok teltek el, és 
rádióm sorsáról, hollétéről 
még mindig semmi hír. Ez 
úton üzenem neki: Selga, 
gyere haza, minden meg 
van bocsátva! (Sáros Fe¬ 
renc, Martfű, Szolnoki út.) 

* 

Hatéves kisfiam kerék¬ 
párjáról elveszett a bal 
pedál csavarral, hajtókarral 
együtt. Azóta hiába pró¬ 
báltam pótolni, nem sike¬ 
rült. Dobjam el talán az 
egész kerékpárt? Vagy még 
remélhetek , akad valahol 
az országban egy ebből a 
hiányzó alkatrészből? (So¬ 
mogyi Mártonná, Oros¬ 
háza.) 

Válaszok a keresőknek: 

Nem sokáig lesz már 
hiánycikk a magnószalag! 
Rövidesen megérkezik az 
utánpótlás az NDK-ból, 
Franciaországból és Japán¬ 
ból. (Radó Zsigmond fő¬ 
oszt. vez. h., RÁV1LL.) — 
Zománcozott ételhordót az 
idén még nem gyártott az 
ipar. Várhatólag májusban 
már ismét kapnak belőle 
boltjaink. (Fővárosi Vas- 
és Edénybolt V.) — A gitár¬ 
húrok első negyedévi szál¬ 
lítása árviták és csomago¬ 
lási problémák miatt aka¬ 
dozott, de most már ismét 
van belőle elegendő. (Ko¬ 
vács Sándorné ig., Sport-, 
Játék- és Hangszerkeres¬ 
kedelmi V.) 




- Magányra születtem! 


Barát József rajza 


Vállalati ^ 1 


KRIMI-FILM AZ ÉLETBEN 

A mexikói Pueblában a helyi börtön 
előtt hatalmas tömeg gyűlt ősze. Az em¬ 
berek feszülten bámultak fölfelé , néha pe¬ 
dig viharosan tapsoltak. Kiderült , hogy a 
rabok éppen szökést kíséreltek meg, s egy¬ 
másután kötélen ereszkedtek le a torony¬ 
ból. Minden f egye ne szerencsés leéresét 
tapsviharral köszöntötte a tömeg. Amikor 
a fegyintézeti hatóságok végre felfedezték , 
hogy mi folyik , természetesen véget vetet¬ 
tek a nem mindennapi látványosságnak. 
A tömeg ekkor pfujolni kezdett , mert 
senki sem szereti, ha elrontják szórakozá¬ 
sát. 









































































KÖLCSÖN 





TÁJÉKOZÓDÁS 


Hegedűs István rajza 




— Húsz forint kölcsönt kérek, itt vannak a ke 
zeseim 1 




KRITIKA 



? 

B 




Elvihetem ezt a könyvet kölcsön? 
Csak ha nem hozod vissza! 




- Hol találunk itt egy szállodát? 

— Egy puskalövésnyire !... 






Utastársaim nevében arra kérem az 
Autóbusz labdarúgó-csapatát , hogy pró¬ 
bálja magát egy kicsit összeszedni. Hétről 
hétre olthassuk a buszok hirdetései között 
a jelszót: „Hajrá, Autóbusz /” Fegyelme¬ 
zett utasok módjára szurkolunk az Autó¬ 
busznak, és mi az eredmény? Több vereség, 
mint győzelem. 

Egyszóval — hajrá , Autóbusz! 


A krimi-láz egyik vitatható megnyilvá- 
■ nulása az a „krimi-pisztoly”, amelyet egy 
trafik kirakatában . láttam. Kedves kis 
hangtompítós gyermekjáték. 

Nemsokára talán megjelenik a kereske¬ 
delemben a játék-orgyilok is? 


Azok, akikben a legkisebb kételkedés 
ólt aziránt, hogy korunk a tudomány szá¬ 
zada, az olcsó könyvvásár idején elszé- 
gyellhették magukat. A leszállított árú 
könyvek sztárja Jánossy Lajos és Elek Ti¬ 
bor könyve volt, ,.A relativitáselmélet 
filozófiai problémái ”. Ezt a könyvet már 
az első órákban szétkapkodták, s később 
nemhogy leszállított áron, de még felárral 
sem lehetett kapni. Ekkora tudományos 
igényre még a könyvterjesztők sem szá¬ 
mítottak. Dúskálni lehetett a szerelmes 
versekben, a kalandregényekben, az izgal¬ 
mas színdarabokban. E sorok írójának le¬ 
szállított áru könyvét úgy hajigálták a ve¬ 
vők után. Mindhiába, a fogyasztóközönség 
a relativitáselmélet filozófiai problémái 
után vágyakozott. 

A kor szavának engedve legközelebbi 
kötetemet a kvantum-mechanikának szen¬ 
telem. 

í. I. 



15. sz. képrejtvényünk megfejtése: 



Bújócska. 


A három 100 forintos díjat a követke¬ 
zők nyerték: 

Tóth Sándor, Villány, Petőfi u. 3. 

Dr. Tost Béla, Budapest, XI., Radvány 
u. 33. 

Baranyay Zsófia, Budapest, XII., Pa¬ 
gony u. 7|/a. 

17. SZ. KÉPREJTVÉNY 



A helyes megfejtők között ezúttal is 
háromszor száz forintot sorsolunk ki. A 
megfejtéseket legkésőbb május 3-ig kell 
postára adni, csakis levelezőlapon erre 
a címre: Ludas Matyi, Budapest, vm.. 
Gyulai Pál u. 14. 


Beküldött rajzokra és kéziratokra 
csak akkor válaszolunk, ha azokat 
figyelemre méltóknak találjuk. A 
válasz nélkül hagyott küldemények 
megőrzésére nem vállalkozhatunk. 
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XXIV. évfolyam 18. szám 


Ára: 1,80 Ft 


Mondja Tibor, biztos, hogy erre van a felvonulás? 
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— Oh, hallom, hallom a jö¬ 
vő dalát — kiáltotta Ádám 
„Az ember tragédiájáéban, s 
amikor néhány jövőbeli ze¬ 
nész várakozásteljesen várta, 
hogy mi sül ki ebből, felhang¬ 
zottak a Marseillaise hangjai. 

— Ez? — jegyezte meg csa¬ 
lódottan Futuray Imre, a XXI. 
század egyik ismert zeneköl¬ 
tője. — Ez a kaptafaszerű, 
naív hősiességgel leöntött ba¬ 
kadallam? 

— Kérem szépen, — mente¬ 
getőzött Rouget de Lisle, a dal 
szerzője —, én sohasem vol¬ 
tam nagyravágyó, nem tekin¬ 
tettem magamat Mozart utó¬ 
dának, én ezt a kis dalt a raj¬ 
nai hadsereg számára írtam. 
Nem tehetek róla, hogy forra¬ 
dalmi dal lett belőle és még a 
császárnak is tetszett. 

— Bele is bukott! — jegyez¬ 
te meg valaki. 

— Én? 

— Nem, a császár! A dal 
maradt. 


je, és nincs égi vagy földi ha¬ 
talom, amely ezt a folyamatot 
megállíthatná. Próbálkoztak 
már mindenféle tartósítási el¬ 
járással, vegyi és sugárkeze¬ 
léssel egyaránt, de mindhiába. 
Csak egy példát mondok: az 
elmúlt, a huszadik században 
például azt hitték, hogy a do- 
dekafónia és a beat-zene az 
örökkévalóságot testesíti meg 
hangok formájában. És mi 
történt? Mindez már a zene- 
történeleané. 

— És mi az önök jelenének 
muzsikája? — kérdezte a fran¬ 
cia. 

A zeneköltő válasz helyett 
egy hangversenyműsort vett 
elő, s azon ott álltak a bemu¬ 
tatásra kerülő zeneművek cí¬ 
mei: 

Négyzetgyök mínusz második 
szimfónia 

A tételek: 

Andante horribile, 
Supernova vigorosa. 


mándy Jenő szelleme. A zene¬ 
kar élő, néhai és később meg¬ 
születendő zenészekből áll. 

A műsorban még a követke¬ 
ző számok szerepelnek: 

Vonósszerenád két szondára, 
távvezéreive. 

Skizofrénia napalm-gitárra és 
barátsági szerződésre. 

Szólóizotóp nemi felvilágosí¬ 
tással. 

Táncszvit ízeltlábúaknak. 
Atmoszférikus csendszonáta 
négy protonban. 

Változatok egy ultrahangra. 
Infravörös nyitányfantázia. 
Kvantum-menüett. 

Görbe tér-zene. 
Végzene abszolút nulla-ellen¬ 
pontra. 

— Nos? — kérdezte Futuray. 
— Nagyon érdekes-bólintott 
a francia.— És tessék monda¬ 
ni, ez a zene hépszerű is lesz? 





V1Z1 maua'us 


Vizek mélyén áll a bál. 
Megjelent a bálna már 
s addig táncol nejével 
amíg bírja tüdővel. 

Lenn a víz alatti hallban 
mint a csillog, annyi hal van. 
Csuka, harcsa, rája, márna, 
mind a nyitópolkát járja. 
Tonhal, naphal, viza, potyka 
arról cseveg bizakodva, 
hogy a cápa eleve 
jóllakotton jön ide. 

Pisztráng úr csak nézeget 

- messzi vízből érkezett - 
jobban szeret polonézben 
forogni, mint majonézben. 

De a derék kardhal-gárda 
ma estére garantálta: 
nem kap horgot senkise, 
nem kerülhet tepsibe. 

S bár ez mélyen fekvő szféra 

- a nyomás több atmoszféra 
nem hallgatnak, mint a hal, 
verset ont a tintahal, 


— Hát akkor miért fitymál¬ 
ják? — kérdezte ingerülten á 
zeneértő francia mérnökkari 
tiszt. 

— Mert elavult! — válaszolt 
Futuray. — Minden zene el¬ 
avul, lejár a szavatossági ide¬ 


Nucleoso, 

Molto neutrínó. 
Neuraszténia pomposa, 
Explosio cosmico. 

Játssza a Galaktikai Szim¬ 
fonikus zenekar. Vezényel: Or- 


— Hajjaj! — legyintett dia¬ 
dalmasan a zeneköltő — vi¬ 
lágszerte fütyülik majd a 
suszterinasok, amíg csak nem 
jön a helyébe valami más, va¬ 
lami új! 

Felek! László 


előre tör még a rák is ... 

Ez aztán a víg majális I 

Gyárfás Endre 




























































AUTÓBALESET 


SZABADTÉRI JÁTÉKOK 


Pusztai Pál rajza 



„Az utóbbi idők egyik legna¬ 
gyobb — társadalmi tulajdont ká¬ 
rosító — lopására derített fényt a 
rendőrség. A felelősség a Pannó¬ 
nia Szőrme feldolgozó Vállalat meg¬ 
becsült dolgozóját terheli”. — írta 
a Magyar Nemzet. 

Azt gondolhatnák: a nagy lopás 
ügyében azért terheli felelősség az 
említett megbecsült dolgozót, mert 
elmulasztotta a kellő ellenőrzést , 
vagy — akaratán kívül — más mó¬ 
don lehetővé tette a nagy lopást. 
Szó sincs róla. A cikk következő 
bekezdéséből kiderül, hogy a „meg¬ 
becsült” dolgozó, M. I., maga a 
tolvaj. A tolvajt azonban a lopá¬ 
sért nem „ felelősség” terheli, ha¬ 
nem súlyos bűn. 

Az illető egyébként értékes per¬ 
zsalábakat csempészett ki az üzem¬ 
ből, éveken át, demizsonban. Ezen 
is érdemes eltűnődni ; a tolvaj, ke¬ 
rülni akarván minden feltűnést, 
demizsonnal járt a munkahelyére 
s onnan haza. Lehet, hogy még 
mindig vannak hiányosságok a 
munkaerkölcs körül? 


Anyanyelvűnk védelme fontos 
dolog, s aki ebben buzgólkodik, di¬ 
cséretet érdemel. Nyilvánosságot 
azonban csan akkor, ha ismeri 


t s £ 
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anyanyelvűnket, melyet oltalmába 
vesz. A Képes Újság közli egyik 
olvasójának levelét. Idézek belőle: 
Többször szemembe tűnt a rendőr¬ 
ségi hírek végén, hogy „Az ügyben 
vizsgálat folyik” Ez a meghatáro¬ 
zás helytelen, mert köztudott do¬ 
log, hogy folyni csak a folyó, víz, 
vagy egyéb folyadék tud. 

A levél állítása persze csacska- 
ság. A vizsgálat, csakúgy, mint 
például a háború, az ökölvívómér¬ 
kőzés vagy a báli mulatság, igenis 
folyhat. A vizsgálatot követő bíró¬ 
sági tárgyalás is folyni fog, az íté¬ 
letnek szabad folyást engedhetnek 
s azt még a folyó hónapban végre 
is hajthatják. Mindezt az olvasó¬ 
nak nem kötelessége tudnia, de a 
szerkesztőnek igen. 


„Hátsó kijáraton távozik a játék¬ 
vezető ..című glosszájában a 
Népsport elbeszéli, hogy dr. Vin- 
cze Ferencet, a Haladás — Pécsi 


Dózsa mérkőzés játékvezetőjét 
rendőrségi riadókocsin kellett meg¬ 
szöktetni Szombathelyről az izga¬ 
tott szurkolók elől. Ennek fő okát 
a sportláp abban látja, hogy a pá¬ 
lya gondnoksága a hangosan beszé¬ 
lőre rákapcsolta a rádió adását s 
abban a riporter kemény szavakat 
ejtve a játékvezetőről, olajat ön¬ 
tött a tűzre. A Népsport glosszájá- 
nak igaza van. De én nemcsak a 
gondnokságot, hanem a riportert is 
hibáztatom. 

Ha a sportriporter a mérkőzés 
végén bírálatot mond a játékveze¬ 
tő működésének egészéről — rend¬ 
ben van. Nem teszi azonban jól a 
sportriporter, ha a mérkőzés köz 
vetítése alatt kommentálja a játék¬ 
vezető működését. Ez nem tartozik 
a feladatához, de meg nem is lojá¬ 
lis, hiszen a riporter a pályának 
más pontjáról — többnyire kedve¬ 
zőtlenebb helyről — látja azt, amit 
a játékvezető, a riporter éppen úgy 
tévedhet, mint a játékvezető , arról 
nem is beszélve, hogy — hacsak 


filmfelvétel nem készült a szóban 
forgó szabálytalanságról — soha el 
nem dönthető vitát provokál s ez¬ 
zel csakugyan olajat önt a tűzre — 
fölöslegesen. 

Hogy miféle „tüzek” vannak , ar¬ 
ról a Népszabadság sportrovatának 
„Példás ítélet” című cikkecskéjé¬ 
ből is értesülhettünk. A Tipográ¬ 
fia két játékosa tettlegesen bántal¬ 
mazta a játékvezetőt s ezért a fe¬ 
gyelmi bizottság öt évre eltiltotta 
őket a bajnoki mérkőzésektől. 

„Példás” ítélet? Attól függ, hogy 
hova fordulunk példáért. Régeb¬ 
ben a játékvezető tettleges bántal¬ 
mazásáért örökre eltiltották a fut¬ 
ballistát. Érzésem szerint az ilyen 
ítélet közelebb járt a példamutatás¬ 
hoz. 


És ha már a sportnál vagyunk, 
hadd másolom ide a Hétfői Hírek 
egyik megállapítását az április 21-i 
bajnoki fordulóról: 

„Nem hátrány a saját pálya — 
ezt is bizonyították a mérkőzések.'' 

Régi és elkeseredett vita dőlt el 

































































































A HŐS FÉRFI 


LELKI ELŐKÉSZÍTÉS 
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SZÉP KIS SZTORI 
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A mama a főbérlő. A 
lánya férjhez megy 
egy derék fiatalem¬ 
berhez. A főbérlő-mama 
áldott jó lélek: felajánlja 
a fiataloknak, hogy lakja¬ 
nak nála, ő ugyanis magá¬ 
nyosan, elváltán éldegél, 
jól megférnek együtt. A 
fiatalok boldogan fogadják 
a főbérlő-mama szíves in¬ 
vitálását és egy ideig za¬ 
vartalanul éldegélnek a kis 
családi közösségben. 

Am a sors útjai kifúr- 
készhetetlenek. A főbérlő- 
mama egy szép napon is¬ 
mét férjhez megy s nem¬ 
csak az új férj költözik 
hozzá a lakásba, hanem 
férjének apja, az após is. 
Hirtelen szűknek bizonyul 
a lakás: a főbérlő-mama 
új férje ugyanis technikus, 
szeretne egy kis műhe- 
lyecskét otthon is. Jó az 
ilyesmi a háznál... 

Megindul az akció, hogy 
a fiatalokat kiszekírozzák 
a lakásból. A főbérlő- 
mama például a konyhá¬ 
ban leszereli a gáztűzhe¬ 
lyet, hogy a fiatalok ne 
tudjanak főzni vagy ételt 
melegíteni, és más egye¬ 
bet is művelnek, ami ilyen 
esetekben szokásos. 

Ha valaki azt mondaná, 


hogy ez a sablonos családi 
perpatvar magánügy, én 
azt felelném rá, hogy ez 
így igaz- De a főbérlő- 
mama óriási ötlettel még 
valami újat is adott ehhez 
a sablonhoz. Megszerezte 
a lakóbizottság írásos ha¬ 


elnökhelyettes, és két lakó¬ 
bizottsági tag. A harmadik 
tag megtagadta az aláírást, 
mondván, hogy ilyen ha¬ 
tározat meghozatalára a 
lakóbizottságnak nincs 
joga. 

Dehát miért írta alá pél¬ 



tározatát, amely öt pont¬ 
ban és négy alpontban 
összefoglalta az ifjú házas¬ 
pár, bűnlajstromnak is be¬ 
illő kötelességeit, és fel¬ 
szólításként megküldte a 
fiataloknak azzal a zára¬ 
dékkal, hogy „ évek óta a 
szociális együttélés mini¬ 
mumát nem adják meg a 
lakás főbérlőjének, sőt 
igyekeznek azt nem betar¬ 
tani”. Aláírta az elnök, az 


dául az elnökhelyettes? 
Azt mondja, azért írta 
alá, mert a főbérlő-mama 
késő este vitte be hozzá 
aláíratni a papírt, amikor 
ő egész napi fáradságos 
munkája után hazatért. 
Jóformán meg se nézte, 
mi áll a papíron, csak alá¬ 
írta: látta rajta az elnök 
aláírását. Később felesz¬ 
mélt, hogy helytelenül járt 
el, s a felesége útján bocsá¬ 


natot kért a fiataloktól. 
Igazán korrekt eljárás ... 

Hogy az elnök miért írta 
alá a határozatot, arra 
nézve nem tudtam hiteles 
adatokat szerezni. A lakó¬ 
bizottság két tagja viszont 
bizonyára azért írta alá, 
mert ők nemcsak az elnök, 
hanem az elnökhelyettes 
aláírását is rajta látták 
a papíron és úgy vélték: 
minden oké! 

Pedig semmi sem oké 
ebben az ügyben! A ház¬ 
felügyelőék és a ház lakói 
tudják, hogy a fiatalok 
magatartása kifogástalan 
és nem vétettek a szocia¬ 
lista együttélés szabályai 
ellen. Csakhát: a főbérlő- 
mama a rámenős típusú 
főbérlő-mamák közül való, 
a lakóbizottság meghuny- 
nyászkodott előtte és min¬ 
dent aláírt a fiatalok ellen 
— ami nem felel meg a 
valóságnak. 

Az ég óvjon minden 
Pest-budai lakótársat at¬ 
tól, hogy a lakóbizottságok 
kövessék az IX., kerületi 
Ifjúmunkás u. 12. számú 
ház lakóbizottságának pél¬ 
dáját és jogot formáljanak 
hasonló eljárás meghonosí¬ 
tására. Sok kalamajka 
származnék belőle, annyi 
szent... 

Földes György 
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A BÜROKRÁCIÁVAL!' 

KIVÁLÓ 

Olvasom, hogy is¬ 
mét nagy a tüleke¬ 
dés a Kiváló Áruk 
Fórumán, 240 termék 
pályázik a nagy meg¬ 
tiszteltetést jelentő 
„kiváló áru” jelzőre. 
De a zsűri nagyon 
szigorú, csak azokat 
az árukat márkázza, 
amelyek műszaki¬ 
lag, esztétikailag és 
a használhatóság 
szempontjából egy¬ 
aránt tökéletesek. 
Ezeknél az áruknál 
aztán tutira mehet 
a kedves vevő, nem 
fog csalódni, becsa¬ 
pódni. 

Én ugyan maxi¬ 
malista vagyok és 
szeretnék mindig tu¬ 
tira menni, szeret¬ 
ném, ha minden hol¬ 
mi, amit a boltokban 
megveszek — le¬ 
gyen az télikabát, 
porszívó vagy koc¬ 
kasajt, — műszaki¬ 
lag kifogástalan, esz¬ 
tétikailag gyönyörű¬ 
séges lenne. És per¬ 
sze, használható is. 
A legnagyobb mér¬ 
tékben! Na, de ez 
csak vágyálom. Épp 
ezért nagyon helyes¬ 
lem, hogy kezdik 
bevezetni a keres¬ 
kedelemben is a 
rangsorolást, elvá¬ 
lasztva az ocsút a 
búzától, a kiváló 
árut a (hogy finom 
legyek) kevésbé ki¬ 
válótól. Helyeslem, 
de keveslem. 

A vevőközönség 
jobb tájékoztatása 
érdekében szélesebb 
körű differenciáló¬ 
dást tartanék szük¬ 
ségesnek. Épp ezért 
javasolom, hogy az 
alábbi három nívó- 
különbözetet jelző 
besorolást alkalmaz¬ 
zák valamennyi bol¬ 
ti portékánál: 

1. Kiváló áru. 

2. Áru. 

3. Ez van! 

(r. b.) 































































A PESTIEK 
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AUTOMATA 


— Megpróbálok egy forinttal többet be¬ 
dobni, hátha erősebb kávét ad! 



— Cslribi-csiribá, ott repül a békegalamb! 




VÁRATLAN FORDULAT 



— Pénzt vagy életet! 

— Apropó. Nincs egy húszasa elsejéig? 


SeoéS cl fwJioXy 


Végre megkaptuk régen várt 
leveledet és sietek megírni, mi 
újság itthon. Első feleségeddel, 
Lidával kezdem a beszámolót. 

Emlékszel, ő az, akit Kazahsz¬ 
tánból hoztál el hozzánk. Meg¬ 
esküdtetek, hazahoztad, aztán 
elutaztál Kirgiziába. Akkor váltál 
el tőle, amikor elszegődtél he- 
ringhalásznak. 

Egy szóval Lida a válás után fe¬ 
leségül ment egy földijéhez és 
az is ideköltözött hozzánk. 

Jól érzi magát volt második fe¬ 
leséged, Raisza is. Emlékszel, ő 
az, akit itt hagytál nálunk, ami¬ 
kor Bjelorussziából Omszkba köl¬ 
töztél. Lehet, hogy nem is Omszk¬ 
ba, hanem Tomszkba? Hát per¬ 
sze! Raiszát Tomszkból hoztad, 
Omszkból Izoldával jöttél haza, 
majd gyorsan elutaztál a Kauká¬ 
zusba és onnan már Zinaidával 
tértél meg az ősi fészekbe. 

Ami Zinaidát illeti, nagyon 
összebarátkozott Izoldával és 


mindketten a papa szobájába 
költöztek be. Raisza felhozatta 
faluról a nagymamáját, ők ket- 
ten az ebédlőben laknak. Ne¬ 
kem, s apádnak megmaradt a 
konyha és a fürdőszoba egyik 
sarka. 

Kénytelen vagyok bevallani ne¬ 
ked, egyetlen drága jó fiacskám, 
hogy apáddal együtt szörnyen 
megijedtünk, amikor a múlt hé¬ 
ten kézhez kaptuk leveledet, 
amelyben azt írod, hogy nagyon 
vágyódsz már a szülői ház után 
és Vologda felé átutazóban meg¬ 
látogatsz bennünket, új felesé¬ 
geddel, Iraidával. 

Ebből az alkalomból apád fo¬ 
gadta összes volt feleségedet, a 
fogadás rendkívül szívélyes volt, 
bár mindenki egyik ájulásból a 
másikba esett, rengeteg szív¬ 
nyugtató gyógyszer fogyott. Kö- 
nyörgünk neked, drága, egyetlen, 
örökké csak játszadozó fiacskám, 
ne látogass haza! 



Magától értetődik, hogy na¬ 
gyon vágyódunk utánad, de ha 
még egy feleséget felejtesz itt 
nálunk, akkor nekünk apáddal 
már nem marad helyünk, ahon¬ 
nan vágyódhatnánk utánad! 

Hálás szívvel köszönjük, hogy 
ennyit gondolsz ránk, így törődsz 
velünk! 

Csókolunk százszor, ezerszer: 

Szüleid 

Oroszból fordította: N. E. 
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- Kérek egy reggeli újságot és egy délutáni ruhát. 1 
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- Ezen a számon bármikor felhívhat! 
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Protekcióért 

celofánpapírban 


Randevúra 

selyempapirban 


Esőben 

itatóspapírban 


Villamoson utazás¬ 
hoz csomagolópa¬ 
pírban 



— Mondd szívem, ilyenkor biztosan nem ül¬ 
het a helyedre Kondorosi ? .. . 


LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

VISSZAVÁRJUK! 

Előfizetője vagyok a Jókai-sorozatnak. Sajnos, a 
Kárpáthy Zoltán második kötetéből egy hibás, hiá¬ 
nyos példányt kaptam. Mi sem egyszerűbb ennél, 
gondolná az ember, a könyvterjesztő vállalat be¬ 
cseréli egy hibátlan példányra. És lám, nem is olyan 
egyszerű! Csaknem egy éve már, hogy ígérgetik: 
az országos hálózatból szereznek helyette egy má¬ 
sikat, vagy legalább ezt a régit, hibásat, újra köt¬ 
tetik. Most már fogytán a türelmem és ezért a Lu¬ 
das Matyin keresztül üzenem: sürgősen visszavárom 
az én Kárpáthy Zoltánomat. Persze ép, hibátlan 
állapotban! t 

Fcrcnczi Lászlónó 
Győr, József Attila u. 6. 

Hegesztő tanfolyam indult Szombathelyen, amelyre 
én Is jelentkeztem és a szabályok szerint a tan¬ 
díjat, 450 forintot, február 16-án csekken előre be¬ 
fizettem. A tanfolyamra, sajnos, nem vettek fel. 
Ebbe már bele is nyugodtam, de a 450 forintomat 
az elmúlt két hónap alatt — ígéretük ellenére! — 
még mindig nem fizették vissza! 

Kercsmár Bálim 
Hegyháthodósz 


ELŐZÉKENYSÉG 







— Nálunk a kedves vendég kiválaszthatja, 
melyik kockából parancsolja a halászlét. 


L ebukott az éjszaka 
császára: az utób¬ 
bi hónapokban 
több ilyen témá¬ 
jú tudósítást olvastam és 
ebből arra következtetek, 
hogy vagy emelkedett az 
éjszakai császárok száma 
az elmúlt évek átlagához 
képest, vagy pedig a tudó¬ 
sítói fantázia időnként 
olyanokat is császárnak 
nevez, akik legfeljebb al- 
királynak tekinthetők. 
(Félreértés elkerülése vé¬ 
gett: nem kiskirálynak — 
azok nappal uralkodnak és 
más dinasztiákhoz tartoz¬ 
nak.) Érdekelni kezdett a 
császárság intézményének 
mai működése és bár az 
erről szóló tudósítások ki¬ 
zárólag trónfosztás után 
látnak napvilágot — a ko¬ 
ronázás el szokta kerülni 
a figyelmünket — mégis, 
a cikkek bőven szolgáltat¬ 


nak ismeretterjesztő ada¬ 
tot. 

Márciusban közölte dél¬ 
utáni lapunk, hogy „elfog¬ 
ták a mulatók császárát”, 
aki gépkocsikat fosztoga¬ 
tott, ily módon korszerűsí¬ 
tette a császári adószedést. 
Történetesen Herczegnek 
hívják és a rendőrség köz¬ 
reműködésével végrehaj¬ 
tott trónfosztás után tett 
nyilatkozatából megtud¬ 
juk, hogy saját maga kiál¬ 
totta ki magát császárnak: 
„Kellett a pénz. A Bon- 
bon-ban és a Tavasz-ban 
fűnek-fának fizettem. Én 
voltam a császár.” 

önkoronázása nem ma : 
radt hatástalan: a tudósí¬ 
tás címébe is belekerült. 


Mert megadjuk a császár¬ 
nak, ami a császáré. 

Áprilisban egyik reggeli 
lapunkban olvastam Mi- 
hályról, aki Michelnek 
adva ki magát, egyes éj¬ 
szakákon ötezer forintot 
is elköltött együltében. A 
pénzt a „császári” kincs¬ 
tárhoz egy vidéki tanács¬ 
tól szerezte, ahol elhittek 
neki, hogy elintézi a köz¬ 
ség közművesítését. Amint 
a tudósításból kitűnik, őt 
egy főúr kiáltotta ki csá¬ 
szárnak, mármint az egyik 
mulató főura. Indokolása 
a többi között kifejti, hogy 
Franciaországba szakadt 
hazánkfiának vélték „Mi- 
chelt” és ezért kiáltották 
ki császárnak, ami törté¬ 
nelmileg kissé sántít, de- 


hát a főpincér a számlát 
olvasta és nem a történe¬ 
lemkönyvet. 

Már e két tudósításból 
meg lehet állapítani a csá¬ 
szárság mai működésének 
néhány jellemző vonását: 
manapság származásra va¬ 
ló tekintet nélkül lehet 
valakiből császár, csupán 
sok pénz és jó fellépés 
kell hozzá — no meg 
alattvalók! Ha nincsenek 
olyan alattvalók, akik 
szívvel-lélekkel igazán 

alattvalóknak tekintik ma¬ 
gukat, fuccs a császárság¬ 
nak. Érdemes felfigyelni 
arra, hogy e császárok ál¬ 
talában nem azon buknak 
le, hogy eltulajdonítják, 
hanem azon, hogy elköltik 
a pénzt. De az abszolút 


peches császár nem is az 
előbb idézett kettő, hanem 
az a harmadik, akiről szin¬ 
tén áprilisban olvastam 
egyik lapunkban. 

Még 1956-ban per befog¬ 
ták, nők ellen elkövetett 
merényletei miatt. Ekkor 
úgy gondolta, hogy ő itt 
már nehezen lehet császár 
és a büntetés elől disszi¬ 
dált. A büntetés: 18 havi 
börtön volt. Kistelekről 
végül is Kanadába került 
és ott akart császár lenni. 
De ismét perbefogták, ha¬ 
sonló bűncselekmény mi¬ 
att. Innen már nem tudott 
elszökni a büntetés elől, 
ami 14 évi börtönt jelen¬ 
tett. — S ebből a császár¬ 
ság intézményének újabb 
jellemző* vonása is kitű¬ 
nik: a trónfosztás módjá¬ 
ban akad némi különbség 
a világon. 

Földi Iván 































BEUTAZÁS AZ USÁ-BA 


Erdei Sándor rajza 



— Sok a sérültem, ha vereséget szenve¬ 
dek, Szent Ilonára száműznek... — Figyelmeztetem, itt nem telepedhet le és munkát nem vállalhat! 


MÍMÍK 



Egészen a legutóbbi időkig 
nem volt nálunk kielégítő a 
műbírálat. 

Egészen a legutóbbi időkig 
a kritikusok néha elvi enged¬ 
ményeket tettek, a „jó fiú” 
szerepében tetszelegtek, gyak¬ 
ran elkendőzték a hibákat, 
vagy ködösítettek stb. 

Hálistennek, a legutóbbi 
időkben rendkívül kedvező 
változás állott be e téren. 

A legutóbbi időkben ugyan¬ 
is a kritikusok már szigorú és 
következetes elvhűséggel, bát¬ 
ran, nyíltan, tárgyilagosan és 
közérthetően bírálják — egy¬ 
mást 


A VÁCI CTON 


Péntek délutáni csúcsforga¬ 
lom. 

Keszeg, ittas emberke tánto¬ 
rog egy Moszkvics elé a Váci 
úton. 

Fékcsikorgás, a négy gumi¬ 
kerék szinte bele vájja magát 
a macskakövekbe, a kocsi az 
utolsó pillanatban megáll. 


Igenám, de az autó egyik 
utasa , hároméves-forma gye¬ 
rek, a hirtelen fékezés követ¬ 
keztében hátulról, az anyja 
öléből előre repült, át az első 


ülés támláján, rá az ülésre, 
onnan a kocsi padlójára. 

A Moszkvics v>ezetője fiatal , 
erőteljes, szőke férfi rémülten 
emeli ki a gyereket a műszer¬ 
fal alól, megnézi jobbról, bal¬ 
ról, az ijedtségen kívül sze - 
rencsére más baja nem esett a 
kicsinek. 

A szőke férfi gyorsan hátra 
adia a gyereket az asszony¬ 
nak. beindítja, a járda mellé 
kormányozza az autót, kiug¬ 
rik, körülnéz, arca egészen vö¬ 
rös a dühtől. Észre veszi a ke¬ 
szeg emberkét, utána siet, elé¬ 
be kerül.bal kézzel megraaad- 
ja a kabátját, ökölbe szorított 
jobbja magasba lendül... 

— Jaj! — kiált fel ekkor egv 
idős hölgy, aki kezdettől tanú¬ 
ja volt az eseményeknek. — 
Jaj, ne bántsa ezt a szegény , 
szerencsétlen részeg disznót! 

A szőke fiatalember zavar¬ 
tan néz a közbeszólóra, kicsit 
tétovázik, aztán leengedi a 
karját, legyint, megfordul, 
meqy vissza az autóhoz. 

A körülállók leplezetlen el¬ 
lenszenvvel méregetik az idős 
hölayet. 

Miatta maradt el a második 
felvonás! 


Most olvastam a századik 
bűnügyi tudósítást arról, hogv 
X. Y., rovottmúltú személy, 
amint letelt előző büntetése, 
rögtön azután, hogy szabad 
lábra került, ott folytatta, ahol 
abbahagyta, lopott, vagy csalt, 
vogv házasságszédelgett. 

Mindig rögtön azután, hogy 
kitette a lábát a dutyiból! 

A köz érdekében javasolom, 
hogy a jövőben ezeket a visz- 
szaesésre hajlamos polgártár¬ 
sakat pár perccel később en¬ 
gedjék szabadon! 


PRECIZITÁS 


A kórházi megállónál géz- 
turbános gyerekkel hárászken- 
dőjű öregasszony száll fel. El¬ 
helyezkednek, a néni mohón 
néz körül, érdeklődő tekinte¬ 
tet keres, hogy mesélhessen a 
gézturbános gyerekről. 



Hiába, ezen a szerelvényen 
csupa közönyös lélek utazik. 

Végre jön a kalauznő, je¬ 
gyet ad, kérdőn int a kisfiú 
felé. 

— Most hozom ki a kórház¬ 
ból! — mondja szaporán a né¬ 
ni. — A legkisebbik unokám. 
Leesett a fáról. A doktorok ko¬ 
ponyái agyműtétet csináltak 
neki. 

Érzi, hogy még nem teljes, 
nem egészen szakszerű a fel¬ 
világosítás, hát kiegészíti: 

— A fejin! 


OK ÉS OKOZAT 


A Klauzál téren az öreg, 
közcélú zöld házikó mellé fel¬ 
építettek egy újat. 

Valóságos kis várkastély, 
terméskőből van az oldala, 
még parányi bástya is dísze¬ 
leg a tetején! 

Amióta ez a várkastély fel¬ 
épült, a Klauzál téri ultizok 
megemelték az alapot. 

Hja, a nemesség kötelez! 

Kürti András 


HAJFESTÉS 



MELLÉKFOGLALKOZÁS 























































TÖRTÉNELMI ITELOSZEK 


NOÉ 



- Negyven napig csurogjon nyakába az eső! 


BÖLCS SALAMON 



- Vágják ketté! 


CHERUB 



— Ki vele a paradicsomból! 


SÁMSON 



— Stuccolja meg a Delila! 


FOINKVIZITOR 



— Máglyára vele! Sületlen! 

Fülöp György rajzai 



SZESZÉLYESSÉG,! PÓTLÉK 


C sak a legjobbakat mond¬ 
hatom az új kollektív 
szerződésekről, szinte 
tökéletesek, de azért van egy, 
egyetlen hibájuk, hibácskájuk. 
Erre egy gyárigazgató ismerő¬ 
söm döbbentett rá, aki így pa¬ 
naszkodott: 

— Nem lehet kibírni ezt a 
szeszélyes időjárást. Az em¬ 
berek egyszerűen megbolon¬ 
dulnak, vagy hogy finomabb 
legyek, szeszélyesek lesznek. 
Kérlek, reggel végigmegyek 
az előkészítő műhelyen, min¬ 
denki derűs, kérdem, hogy 
megy a munka, mondják, jól 
megy a munka. Nyugodtan 
visszamegyek a szobámba, Ka¬ 
tóka, a titkárnőm azt mondja, 
hogy ragyogó színben vagyok, 
lesütött a nap és nézzem meg 
az új ruciját, ugye jól áll. 
Mondom, jól és kérek egy fe¬ 
ketét. 

Na és kérlek, egyszerre nyí¬ 
lik az ajtó, beront Katóka, le¬ 
vágja elém a feketét, fele ki- 
löttyen, mire sírva fakad. Kér¬ 
dem, mi a baj, mondja, meg¬ 
őrül az idegességtől, mert a 
telefon nem akar kapcsolni, 
pedig meg kell tudnia, hogy a 
mamája mit csinált a gyerek¬ 
kel, aki reggel sírt. Mire ezt 
előadja, már benn is van ná¬ 
lam az előkészítő műhely fő¬ 
nöke és gyászos hangon közli, 
hogy kitört a balhé, a Szegedi 
összekapott a Debrecenivel, 
mit csináljon, mind a kettő ki 
akar lépni, egyik sem hajlandó 


dolgozni a másikkal, pedig 
mind a kettő törzsgárda tag. 
Mielőtt még felelhetnék, már 
ott toporzékol a főmérnök, aki 
ráordít a műhelyfőnökre, hogv 
ha ilyen kis ügyeket nem tud 
elintézni, akkor sintérnek va¬ 
ló. Mért éppen sintérnek? — 


kérdem én, mire mindkettő 
sértődötten rámtámad. Az 
egyik azt mondja, hogy cini¬ 
kus vagyok, a másik rámkia¬ 
bál, hogy védjem meg. Erre 
aztán nekem is fejembe száll 
az ütő, és megmondom nekik, 
hogy hova menjenek. Katóka 
sír, a műhelyfőnök bevágja 
maga után az ajtót, a főmér¬ 
nök is bevágja maga után az 
ajtót, hullik a vakolat és én 
dühömben felhívom a felesé¬ 
gemet, s közlöm vele: ha még- 
egyszer hidegen adja nekem a 
reggeli kávét, elválok. 

— Van egy ötletem — mond¬ 
tam, miután végighallgattam. 


— Szeszélyességi pótlékot kel¬ 
lene fizetni a dolgozóknak. 

— Az ötlet jó. Nagyon jó — 
felelt az igazgató. — Jövőre 
beveszem a kollektívbe. Bo¬ 
nyolult időjárás esetén szeszé¬ 
lyességi pótlék jár a dolgozók¬ 
nak. Várjunk csak. Az egysze¬ 


rű dolgozóknak, mondjuk a 
napi fizetés tíz százaléka, 
mert ők csak egymás szeszé¬ 
lyeit kell, hogy eltűrjék. Húsz 
százalékot kapnának a mű¬ 
helyfőnökök, mert ők már 
több emberrel dolgoznak, töb¬ 
ben nyűvik az idegeiket, és 
persze ötven százalékot kap¬ 
nék én, mert nekem az egész, 
gyár szeszélyeit tűrnöm kell. 

— És a főmérnöknek mi jár¬ 
na? — kérdem én. 

— Neki is ötven százalék. 
De persze az új főmérnöknek, 
mert a régit tegnap kidob¬ 
tam ... Borzasztó ez a szeszé¬ 
lyes időjárás! 

Gombó Pál 
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buta kutya 


Ültem a csodás romantikájú 
Almássy téren , és tepertőt et¬ 
tem rozskenyérrel, újhagymá¬ 
val. Arra lettem figyelmes, 
hogy valaki haragosan morog 
a pad alatt. Lenézek. A „vala¬ 
ki” egy torzonbonz cipőgomb 
szemű kutya volt. 

— Uzsonázzunk együtt! — 
mondtam barátságosan az eb¬ 
nek, és megkínáltam egy szép 
darab tepertővel. Szempillan¬ 
tás alatt bekapta, majd köszö¬ 
nés nélkül távozott. Csak a 
szomszéd pádig sompolygott. A 
gazdája, idősebb férfi, megfe¬ 
nyegette: 

— Haszontalan kutya! Meg¬ 
mondtam, hogy idegentől sem¬ 
mit sem szabad elfogadnod! 
Tőlem kapsz egy kockacukrot. 
Tessék! Kér jé t szépen! 

A kutya sóváran bámulta a 
csemegét, de eszeágábav sem 
volt produkálnia magát azért 
az egy szem cukorért. A férfi 
egy darabig nógatta, majd mi¬ 
után sehogy sem boldogult, le¬ 
dobta a kockacukrot, amit az¬ 
tán az eb jóízűen elfogyasz¬ 
tott. Padszomszédom most egy 
jókora kavicsot kapott fel, 
messzire hajította és rákiáltott 
az állatra. 

— Szivar! Hozd vissza a gaz¬ 
dának! Fussál! Rajta! 

Szivar filozofikus nyugalom¬ 
mal ült a helyén, s füle botját 
sem mozgatta. 


— Ejnye, micsoda dolog ez?! 
Gyere ide szépen a gazdihoz 
és adjál pacsit! 

Szivar olyan értetlenül bá¬ 
mult gazdájára, mint aki azt 
mondja magaban: sajnálom, 
mi más-más nyelven beszé¬ 
lünk. Soha sem fogjuk megér¬ 
teni egymást. 



Felálltam és udvariasan meg¬ 
hajoltam szomszédom előtt: 

— Bocsásson meg, nem aka¬ 
rom megsérteni. De én ilyen 
buta kutyával még nem talál¬ 
koztam. 

Szomorkásán nézett rám: 

— Azt hiszi, most valami 
újat mond? Szivar a világ leg¬ 
butább kutyája. De foglaljon 
helyet. Elmesélem a történe¬ 
tét. Egy Pest környéki üzemben 
dolgozom. A környéken több 
betörés történt. Elhatároztuk, 
hogy vásárolunk egy házőrző 


kutyát. Szivart nyolcvan fo¬ 
rintért vettük egy vándorkö¬ 
szörűstől. Az illető megeskü¬ 
dött, hogy a kutyának remek 
tulajdonságai vannak. Szivar 
kapott egy kis házikót az ud¬ 
varon és teljes ellátást. Egyet¬ 
len kötelessége volt: éjszakán¬ 
ként ügyelni a rendre. Hiva¬ 
talba lépésének tizedik napján 
betörő járt az üzemben. Szer¬ 
számokat és némi készpénzt 
vitt el. Szivar másnap reggel 
derűsen ébredt. Semmiféle lel¬ 
kiismeretfúrdalást nem érzeti. 
A betörőt nemsokára elfogták , 
Elmesélte, hogy mikor átmá¬ 
szott a kerítésen, Szivar még 
csak nem is ugatott. Sőt! Bol¬ 
dogan nyújtózott, amikor a 
betörő megvakargatta a hasát. 
Szóval jól bevásároltunk Szi¬ 
varral! — legyintett csügged¬ 
ten a kutya gazdája. 

— Gondolom, azonnali ha¬ 
tállyal, felmondás nélkül elbo¬ 
csátották a kutyát , mint al¬ 
kalmatlant. 

— Szó sincs róla. Annyira 
megszoktuk és megszerettük 
ezt a tehetségtelen ebet, hogy 
továbbra is ott tartottuk. Vi¬ 
szont felvettünk mellé egy iga¬ 
zi, éber, harapós házőrző ku¬ 
tyát. S míg a Szivar alszik, a 
Hektor dolgozik. Mondja meg 
őszintén: emberi viszonylatban 
nem találkozott még ilyesmi¬ 
vel? 

— Dehogynem — sóhajtot¬ 
tam együttérzően, és megsimo¬ 
gattam Szivart. Jóízűen ropog¬ 
tatta vadonatúj antilop cipő¬ 
met. 

Galambos Szilveszter 













































INTŐ SZÓZAT 



— Életünk minden 
területén, minden fog¬ 
lalkozási ágában meg¬ 
találjuk a másodál¬ 
lást, a mellékfoglalko¬ 
zást .. 


— Gratulálok az előadá¬ 
sodhoz, amelyben kikeltél a 
mellékjövedelmek ellen. 

— Hát nekem is jól jön egy 
kis mellékes . . . 


STÚDIÓ 
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GONDBAN AZ ELNÖK 


Endrődi István rajza 



— Uraim, elveszett a szavaim hitele ... 


NŐI BÚVÁROK 



- Borzasztó, megint hogy nézek ki I. •. 


ÉLELMES TSZ-ELNÖK 



- Végre sikerült egy orvost szereznem a falunak.! 






A tudományos vi¬ 
lágban jól ismert Ein¬ 
steinnek az a példája, 
amely az általános re¬ 
lativitás elvének bizo¬ 
nyításául az egyenlete¬ 
sen gyorsuló sebesség¬ 
gel felfelé haladó lift¬ 
ről szól. 

Biztos vagyok benne, 
hogy Einstein nem a 
kelenföldi új lakótelep 
liftjeinek tanulmányozá¬ 
sából vonta le fontos 
következtetéseit, mert 
ezek a liftek a legtöbb- 
szőr egyenletesen nyug¬ 
vó állapotban vannak 


a földszinten, s csak a 
Földdel, a naprendszer¬ 
rel és a Tej úttal együtt 
mozognak a világtérben 
olyan módon, amely 
nem segíti elő az eme¬ 
letek megközelítését. 

♦ 

Fejlődik a szakmai 
nyelv is, ha időnként 
nyelvbotlás útján is, 
amint azt az alábbi 
megjegyzés mutatja: 

— Az építőmunkások 
látástól vakolásig dol¬ 
goznak/ 


Mivel már elmúltak 
a költészeti napok, nyu¬ 
godtan leírom azt a pár¬ 
beszédet, amely egyik 
egyetemünk ismert pro¬ 
fesszorának előadása 
után hangzott el a diá¬ 
kok között: 

— Ez az előadás való¬ 
ságos költemény volt! 

— Hogyhogy? 

— Egy szót sem értet¬ 
tem belőle! 

* 

Álmomban a követ¬ 
kező szövegű apróhir¬ 
detést láttam: 

„ Intelligens, jó meg¬ 
jelenésű, alkalmazott- 
szerető vezérigazgató 
állást keres.** 

f. L 


LÁTVÁNYOSSÁG BUDÁN 


Egy olvasónk (Péter Károly, Bp. 
VII. Szinva u. 5.) küldte be az itt 
látható fényképet és azt kérdi: mit 
szolunk hozzá? Mit szólunk ahhoz , 
hogy a Hotel Budapest főbejárata 
előtt, pontosan a főbejárat előtt egy 
szeméttartály díszeleg? 

Válaszunk: valóban nem a leg¬ 
szerencsésebb megoldás, de köny- 
nyen lehet, hogy ez a szeméttartály 
már nagyon régen ott áll, és ehhez 
a kukához — ha már úgy is ott van 
— építették a hotelt. Azt mégse kí¬ 
vánhatja a kedves olvasó, hogy most 
arrébb vigyék a torony szállót. 

A kukán látható a „ Szálló” fel¬ 
irat. Lehetséges, hogy ez a tartály 
nem is szemétgyűjtő, hanem egy ki¬ 
sebb hotel, igénytelenebb vendégek 
számára, és a tetejéről — ha felál- 
lunk rá — csodálatos panorámában 
gyönyörködhetünk. Ha azonban nem 
szálló, csak szemétgyűjtő, akkor va¬ 
lóban lehangoló látvány, és találhat¬ 
nának neki más helyet is, ahol nincs 
annyira szem előtt. Természetesén, 
ha egy külföldi vendég reklamálni 
fogja: „Ejnye, hova tűnt az a bér¬ 
cig kis szemétláda a főbejárat elől?!** 
akkor tegyék vissza. 

De csakis akkor. 






















































N em, mára nem lehetett szá¬ 
mítani, igazán. Hiszen 
számított rá, persze hogy 
számított, sőt múlt éjjel 
álmodott is ilyesfélét: de álmában 
magyarból hívták ki, igaz, hogy 
úgy volt, mintha a magyart is a 
Fröhlich tanítaná. Álmában elintéz¬ 
te az egész kérdést, a párhuzamos 
vonalakról felelt, egyfelesre. 

Mikor kimondják a nevét, nem 
hisz a füleinek, körülnéz: hátha 
csoda történik, hátha csak agyrém, 
nyomasztó lidércnyomás volt, hogy 
ez az ő neve, és most felébred eb¬ 
ből az álomból. Aztán egy csomó 
füzetet felkap a pádról. Míg végig¬ 
megy a kis utcán, a padsorok közt, 
ezt gondolja: „Ápluszbészerámí- 
nuszbéegyenlő ánégyzetmínuszbé- 
négyzet.” Ezt fogja kérdezni. Biz¬ 
tosan ezt fogja kérdezni.„iHa nem 
ezt kérdezi, átmegyek különbözeti 
vizsgával a polgáriba, és katonai 
pályára lépek.” 

Közben megbotlik és elejti a fü¬ 
zeteket. Míg a földön szedeget, há¬ 
ta mögött felzúg az obiigát nevetés, 
amit ezúttal senki sem tilt be: a 
rossz tanuló törvényen kívül áll, 
rajta lehet nevetni. 

A tanár leül, és maga elé teszi a 
noteszt. Ránéz. A rossz tanuló gör¬ 
csösen mondogatja magában: „á- 
pluszbészer ..veszi a krétát. A 
tanár ránéz. 

— Készült? — mondja a tanár. 
— Készültem. 

ó igen; hogyne készült volna. A 
halálraítélt is elkészül: felveszi az 
utolsó kenetet és lenyiratja a 
haját. 

— Hát akkor írja. 

A rossz tanuló a tábla felé for¬ 
dul. 

— bénégyzetmínuszpluszmínusz- 
négyzetgyökbémínusznégyácészer- 
kétá. 

És a rossz tanuló engedelmesen 
írni kezdi, és mondja utána a szá¬ 
mokat. írja, írja, mint Ágnes asz- 
szony, tudja, miről van szó, látja 
a tételt „éppen úgy, mint akkor éj¬ 
jel”, mikor elaludt mellette és fo¬ 
galma se volt róla, mit jelent az 
egész. Igen, ez az, homályosan sej¬ 
ti, valami másodfokú egyenlet — 
de hogy mi lesz ebből? 

Szép lassan és kaligrafikusan ír. 
A négyesnek a szárát vastagítja — 
a vonalból, ami törtet jelent, gon¬ 
dosan letörül egy darabot, ehhez 
külön elmegy az ablakig a spon- 
gyáért. Időt nyer ezzel. Hátha 
csöngetnek addig. Vagy valami 
lesz. Úgyse sokáig szerepel ő itten 
a dobogón. Ezt még felírja, az 
egyenlőségjelet is szép lassan fel¬ 


rakja — igen, ezt még úgy csinál¬ 
ja, mint .más, felsőbb lények, mint 
egy jó tanuló. Felírja még á 2 . A ka¬ 
tonaiskolában nagyon korán kell 
felkelni, villan át agyán hirtelen. 
De aztán hadnagy lesz az ember. 
Esetleg kimegy Fiúméba. 

Közben szép lassan ír — még 
mindig nem írta le. Hozzá nem ér¬ 
tő ember, aki ezt a jelenetet figye¬ 
li, az hiszi, valami jó tanuló felel. 
De a szakértő tudja már. mit je¬ 
lent az, mikor valaki ilyen határ¬ 
talan gonddal rajzolja a kettes far- 


rül. A tanár nem mozdul. Most be¬ 
szélni kell. 

— A másodfokú egyenlet... — 
kezdi értelmesen és összehúzott 
szemmel, és mélységes figyelemmel 
nézi a táblát. 

— A másodfokú egyenlet — is¬ 
métli olyan ember modorában, aki 
nem azért ismétli a szót, mintha 
nem tudná, mit akar mondani, ha¬ 
nem inkább azért, mert rengeteg 
mondanivalója közül a leghelye¬ 
sebbet válogatja és mérlegeli. 

De a tanár, ó, a tanár már tud¬ 
ja, mit jelent ez. 

— Készült? — mondja keményen 
és szárazon. 

— Tanár úr kérem, én készül¬ 
tem. 

Ezt bezzeg villámgyorsan mond¬ 


ja: véres dac, lázadó kétségbeesés 
remeg a hangjában. 

Tanár (széles gesztussal): Hát 
akkor halljuk. 

A rossz tanuló nagy lélegzetet 
vesz. 

— A másodfokú egyenlet az el¬ 
sőfokú egyenletből származik oly 
módon, hogy az egész egyenletet 
megszorozzuk... 

És most beszél. Valamit beszél. 
A második mondatnál arra számí¬ 
tott, hogy félbeszakítják — lopva 


néz a tanár felé. De az mozdulat¬ 
lan arccal néz, se azt nem mondja, 
hogy jó, se azt, hogy rossz. Nem 
szól. Pedig a rossz tanuló nagyon 
jól tudja, hogy nem lehet az jó, 
amit ő beszél. Hát akkor miért 
nem szól a tanár? Ez rettenetes. A 
hangja reszketni kezd. Egyszerre 
látja, hogy a tanár felemeli a no¬ 
teszt. Erre elsápad és szédítő gyor¬ 
sasággal kezdi: 

— A másodfokú egyenlet úgy 
származik az elsőből, hogy végig. . 
Tanár úr kérem, én készültem. 

— Polgár Ernő — mondja han¬ 
gosan a tanár. 

Mi ez? 

Már egy másikat hívtak ki? Ö- 
vele végeztek? Mi ez? Álmodik? 

— A másodfokú egyenlet... — 
kezdi újra, fenyegetően. 


Polgár Ernő fürgén kijön, és a 
tábla másik végén már veszi a má¬ 
sik krétát. 

— A másodfokú ... Tanár úr ké¬ 
rem, én készültem. 

Senki sem felel. És most ott áll, 
egyedül a tömegben, mint egy szi¬ 
geten. De még nem megy helyre. 
Neki nem mondták, hogy menjen 
helyre — odvas és züllött, kitaszí¬ 
tott szívvel áll ott — neki nem 
mondták, nem mondták, ő még fe¬ 
lel. Most végigmenjen, újra, a pad¬ 
sorok közt? Nem, inkább áll, hü¬ 
lyén: keze dadogva babrál a táb¬ 
lán, a félbemaradt egyenlet ron¬ 
csai közt, mint a lezuhant pilóta, a 
motor megpattant hengerei fölött. 
A másik fiú közben már felel is. 
Valami párhuzamos vonalakról be¬ 
szél — ez is olyan idegen és fur¬ 
csa ... mint minden ... amivel itt 
évek óta foglalkoznak körülötte ... 
foglalkoznak vidáman és ruganyo¬ 
sán és hangosan... és amiből ő so¬ 
ha nem felelt semmit... néhány 
mondatot jegyzett meg eddig s azo¬ 
kon úszott. 

És így áll most, még áll, remény¬ 
kedik, udvariasan figyeli, amit a 
másik beszél... néha helyeslőé i 
bólint, legalább ezzel jelzi, hogy ő 
készült, ő tud... néha bátortala¬ 
nul meg is szólal, abban az illúzió¬ 
ban ringatja magát, hogy őt kér¬ 
dezték, de csak halkan, hogy ne 
küldjék helyre ... aztán szerényen 
elhallgat és figyel... előrehajol, 
résztvesz a felelésben, odaadja a 
krétát, buzgolikodik a felelő körül, 
még súg is neki, hangosan, nem 
azért, hogy segítsen, de hogy a ta¬ 
nár lássa, hogy ő súg, tehát ő 
tud ... Egyszóval: nem adja meg 
magát. 

Egyszer aztán minden ereje el¬ 
hagyja, elhallgat és még egyszer a 
katonaiskolára gondol. Elboruló el¬ 
méjében, mint távoli szavak, ve¬ 
rődnek vissza a zajok... a kréta 
ropogása ... elfolynak az arcok, és 
pillanatra világosan látja a végte¬ 
lent, amelyről e percben jelentette 
ki a felelő, hogy ott a párhuzamos 
vonalak találkoznak. Látja a végte¬ 
lent ... nagy, kék valami... oldalt 
egy kis házikó is va'n, amire fölül 
fel van írva: „Bejárat a negyedik 
végtelenbe.” A házban fogasok 
vannak, ahol a párhuzamos vona¬ 
lak leteszik a kalapjukat, aztán át¬ 
mennek a szobába, leülnek a pád¬ 
ba, és örömmel üdvözlik egy¬ 
mást... a párhuzamos vonalak, 
igen... a végtelen, a megértés, a 
jóság és emberszeretet osztályá¬ 
ban, ahová ő soha eljutni nem 
fog ... ama „felsőbb osztály”, mely¬ 
be „elégtelen eredmény miatt fel 
nem léphet” soha. 



SÉRTÖDÉKENY FELSZOLGÁLÓ 



LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

„TELJESÜLT” KÍVÁNSÁG 

Tavalyelőtt betonjárdát ka¬ 
pott a királyerdei (XXI. kerü¬ 
leti) Sólyom utca. Örültünk, 
hogy nem kell ezután bokáig 
járnunk a sárban. Ehelyett az¬ 
óta vígan bukdácsolgatunk a 
kavicsokon. Mert a betont ka¬ 
rácsony hetében, nyolc fokos 
fagyban készítették, persze, 
hogy azonmód feltöredezett és 
a cement kikopott belőle. Csak 
a nagy kavicsgörőngyök „áll¬ 
ják a sarat”, ám ezeken végig 
menni, vékony talpú cipőben, 
büntetésnek is beillik. 

Ismeretes az anekdota: az 
okos molnárlány, amikor Má¬ 
tyás király elé járult, a magá¬ 
val hozott galambot szélnek 
eresztette. így eleget tett a ki¬ 
rályi kívánságnak: hozott is 
ajándékot, meg nem Is. 

S lám, a királyerdeiek kíván¬ 
ságát is ilyen felemásan telje¬ 
sítette a kerületi tanács: kap¬ 
tak is járdát — nem nem is ... 

B. Kálmdnné 
Csepel, Királyerdő 


KEZDŐ 



— Technikája még nincs, de nagyon rámenős! 







































































GÉPKORSZAK 


Baráth József rajza 
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Több nyilatkozatot is olvastam mostanság , ahol a filmesek siránkoz¬ 
nak, hogy kevés a jó sztori. Nos , az alábbiakban rendelkezésükre bocsá¬ 
tók két originál történetet. Gazdálkodjanak velük a legjobb belátásuk 
szerint. 


BEAT-REAL ÖTLET 


(A beat-zene népszerűségét vi¬ 
lágszerte kihasználják filmvonalon 
is. Azonban nálunk nem volna he¬ 
lyes szokvány karrier-történetet 
csinálni.) 

Csuhadinger Ernő megtudja, 
hogy a híres jazz énekesek reme¬ 
kül keresnek. Elhatározza, hogy ő 
is erre a pályára megy. Hogy ter¬ 
vét valóra válthassa, kilép a válla¬ 
lattól és közveszélyes munkakerülő 
lesz. Megtakarított pénze hamar 
elfogy. Minden vagyona immár 
csupán egy lírai tenor, valamint 
egy önborotva készlet, amelyet 
azonban még a film elején elaján¬ 
dékoz és attól kezdve szűnni nem 
akaró borostával játszik. Am a 


szakáll alatt érző szív dobog. Sze¬ 
retné a torkában levő kincset az 
első adandó alkalommal beváltani 
nemesebb valutára, de hiába éne¬ 
kel végig egy közepes sugár utat, a 
kutya se fedezi fel. Később egy kis¬ 
vendéglőben sem voltak nagyon kí¬ 
váncsiak a művészetre, pedig az 
egyik sarokban véletlenül épp ott 
ült az Opera főrendezője a Hang- 
lemezgyár igazgatójával. Sebaji! Er¬ 
nőt, egy barátja révén meghívják 
énekelni meg gitározni a banya- 
mákosi kultúrház avatására. Most 
aztán kivághatja a rezet! Tudniil¬ 
lik a művelődésügyi miniszter első 
helyettese is ott lesz az ünnepsé¬ 
gen. .. Százezres szerződés, plusz 
világkörüli turné a láthatáron! De 
az avatás elmarad, mert az utolsó 


pillanatban kiderül, hogy a terve¬ 
zők megfeledkeztek a bejáratról és 
így nem lehet bemenni az épület¬ 
be. Ernőnek elmegy a kedve a mű¬ 
vészettől. Abbahagyja az éneklést 
és megnősül. Ha szűkösen is, de 
azért megélnek a felesége kerese¬ 
téből. 


(Krimi filmekben óriási a keres¬ 
let. Persze , mi nem másolhatjuk le 
szolgaian a nyugati témákat, ha¬ 
nem alkalmazkodnunk kell a helyi 
sajátosságokhoz!) 

Zabhegyi Ottó detektív-főfelü- 
gyelő tudomására jut, hogy a Köz¬ 
ponti Félhivatalban szemérmetlenül 
lopják az emberek idejét. Mivel az 
idő, pénz — ez bűntettnek számít. 

— öt perc alatt fülöncsípem a 
tetteseket! — jelenti ki magabizto¬ 
san Zabhegyi Ottó. 

Ám a Félhivatal zegzugos folyo¬ 
sóin csak ide-oda küldözgetik, 
egyik előadótól a másikhoz. Már 
több óra eltelt, de még semmire se 
jutott a nyomozás. A ravasz gaz¬ 
fickók túljártak a főfelügyelő eszén. 
Az ő drága idejét is elrabolták! 

Dalmáth Ferenc 


EGY ÉLMÉNYBESZÁMOLÓ A SOK KÖZÜL Hegedűs István ratea 
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UTAZÁSIM, 
HÉTVÉGI 
KIRÁNDULÁSRA 
VIGYE MAGÁVAL A 
MOSÓMACIT! 
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óriási választék! 

Előnyös vásárlási 
feltételek 


- ...Másnap hajnalban ismét hajóra szálltunk... 

























































































































HÁKLIS BÉKA 


ÖNKISZOLGÁLÓ BOLT 



ÁUMi _ &. 


Hozlekedih a 



BP ENGELS-TÉRI PÁLvAUDVAR 
18 - 28-28 







KARAMBOL 


GYERMEKSZÁJ 


- Nézd, o sisak együtt nő a púp 
jóval! 


- Téged melyik egyetemre szántak? 


- Legyen szerencsém máskor is! 


MAI ÁMOR 


- Nem megyek föl, tériszonyom 
van! 


A HÁZASSÁGSZÉDELGŐ ESKÜVŐJE 


— Ennyit nekem is megér. 


KERÉKPÁRVERSENYEN 






— Látod, ő volt a 88-as versenyző. 


- Valódi gyapjú?!... 


— Nézd. drágám, sikerült két tanút szereznem I 


MÜANYAG-VEGYÉSZNÖK 
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- Ekkora nőt fogtam! 



Kallus László és 
Rátonyi Róbert „Fej¬ 
vadászat” című, ta¬ 
valy megjelent köny¬ 
vében Chaplin kari¬ 
katúrája mellett a 
következő szellemes 
anekdota áll: 

„ Az egyik új¬ 
ságíró (ki tudja há¬ 
nyadszor) feltette 
Chaplinnek a sablo¬ 
nos kérdést: 

— Hogy lehet, hogy 
ön, mikor nyilatko¬ 
zik, mindig olyan 
okosakat mond? 

Chaplin kedvenc 
mondásával vála¬ 
szolt: 

— Ó, ez igazán 
egyszerű! Valami 
butaságra gondolok, 
és aztán pontosan az 
ellenkezőjét mon¬ 
dom!” 

Nagyon tetszett a 
frappáns válasz, egé¬ 
szen addig, míg a 
napokban meg nem 
vettem A. Klinov: 
„Anekdoták - kurió¬ 
zumok” című köny¬ 
vét. Ebben ugyanis 
G. B. Shaw így vá¬ 
laszol egy kérdező¬ 


nek, aki híres, bölcs, 
éleselméjű mondásai 
felől érdeklődik: 

— Ez rendkívül 
egyszerű — felelte 
Shaw. — Valami 
rendkívüli ostoba¬ 
ságra gondolok, és 
nyomban pont az 
ellenkezőjét mon¬ 
dom. 

Hát azt már tu¬ 
dom, hogyan kell 
okosat mondani, csak 
azt nem tudom, ki¬ 
nek köszönhetem a 
leckét :Shawnak vagy 
Chaplinnek? 

Füstös Jenő 
Mezőtúr 

Egy pillanatra 
megütődtem , amikor 
elolvastam az egyik 
hír címét a Magyar 
Nemzetben: „Mossák 
a Keleti Főcsator¬ 
nát." Kicsit bizarrul 
hangzik , de ha már 
tényleg így van f hogy 
nálunk már a csa¬ 
tornákat is mossák , 
úgy érzem , jogosan 
kérdezem meg: a 
Déli pályaudvar jegy¬ 
váltó pavilonjának 
állandóan , példátla¬ 
nul piszkos felső ab¬ 
lakait ugyan miért 
nem mossák? 


UNALOM 



- Higgye el, szaki, ez a világűr is csak olyan, mint a 
többi... 





P. J. 

Budapest 

Olvasom az Esti 
Hírlapban: a Beton- 
és Vasbetonipari Mű¬ 
vek zsolcai gyárában 
betonból lámpaosz¬ 
lopokat készítenek, 
amelyek alkalmasak 
lesznek utak, parkok, 
közterületek megvi¬ 
lágítására. 

Tessék mondani, 
ez a világító oszlop 
a költői képzelet¬ 
világból közismert 
lángoszlop gyakorlati 
realizálása lesz? 

H. K. 

Budapest 
























































SPORTSZERŰ JELENET 


LETELT A MUNKAIDŐ 



- Odakint sohasem értem ró sétálni. 
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Mottó: Nincsenek régi vic¬ 
cek, csak öreg emberek van¬ 
nak. Egy újszülöttnek min¬ 
den vicc líj. 


— Rég nem láttam a 
kedves férjét! Mi van 
vele? 

— Tériszonya van. Nem 
mer kilépni az utcára. 

— Szegény! És mióta 
van ez nála? 

— Amióta fűnek-fának 
tartozik. 



A tanító magyaráz: 

— A Váci út Vácra ve¬ 
zet , a Fehérvári út Fehér¬ 
várra, a Kerepesi út Kere¬ 
pesre. Ki tud még egy 
példát? 

Pistike jelentkezik: 

— Az Alagút Alagra 
vezet. 



— Barátom, milyen re¬ 
mek olasz nővel ismer¬ 
kedtem meg Tihanyban! 
ő nem tudott egy szót 
sem magyarul, én egy 
szót se tudok olaszul, 
mégis remekül megértet¬ 
tük egymást. 

— Jelbeszéddel? 

— Nem. Németül. 


12 ? w 

Egy angol ugratni akar 
egy írt: 

— Hazudjon egy na¬ 
gy ot^ kap egy shillinget! 

— Kettőt tetszett ígér¬ 
ni. 



— Hallotta, hogy nyug¬ 
díjazták a Koporsógyár 
igazgatóját? 

— És miért? 

— Mert a legszebb ko¬ 
porsót hazavitte magá¬ 
nak. 



— Mi lenne, ha búzatermesztéssel is megpróbálkoznánk? 


A jegyem megkérdi: 

— Tessék mondani, 

jegyőr úr ... Miért van 
itt minden ablakon rács? 

— A biztonság miatt. 

— Ugyan kérem! Ki 
jog egy jegyházba be¬ 
törni? 
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LUDAS MATYI 


Hiába van „palotám 1 ’ Budán, Pestre 
járok szalvéták után. Itt, a mi környé¬ 
künkön ugyanis nem lehet mostanában 
papírszalvétát kapni, de még a pesti 
oldalon is csak egyik-másik boltban. 
Miért vajon? (Ü. F., Bp., H. Ruszti u.) 

Hónapok óta járom a vasüzleteket, de 
sehol sem kapok kétrészes öntöttvas 
Góliát-mosogatót. Hol keressem, hol ta¬ 
lálom? (Török Ervinné, Bp. XIII. Gyer¬ 
mek tér 2.) 

Hetek óta hajszolom a hárommillimé¬ 
teres bowdent. Bár mindennap érdek¬ 
lődöm utána a Kcravill-boltban, mégis 
mindig kicsúszik a kezeim közül. Egyik 
nap azt mondták: még nincs, másik 


nap meg: már elfogyott. Ez hogy le¬ 
het? (Fejér Mihály, Budapest.) 

Tavaly novemberben tönkrement Sim¬ 
son Star motorkerékpárom gyújtáskap¬ 
csolója. Azóta „feltérképeztem” a kör¬ 
nyék (Pécs, Szigetvár, Komló, Mohács) 
szaküzleteit, de sehol sincs. Rajtam 
már csak a kereső szolgálat segíthet! 
(Szabó Béla, Pécs, 39-es dandár u. 7/a.) 

„Kedvenc” italomhoz, a glaubersós 
Mira-vízhez hetek óta nem tudok hoz¬ 
zájutni. Azt mondják, ne is keressem, 
mert nemcsak Kőszegen hiánycikk, de 
az egész országban. Ám én hajthatat¬ 
lan vagyok, s ez úton adom ki az or¬ 
szágos körözést a Glaubersós Mira kéz- 
rekerítésére! (Szabó Mihályné, Kőszeg.) 

VÁLASZ ÉS KÖSZÖNET: 

Közöljük a „keresőkkel”, hogy a szög¬ 
acél évek óta hiánycikk, vállalatunk az 
igényekhez mérten keveset kap belőle. 
Másik panaszra: turmixgép jelenleg 
nincs forgalomban, helyette ajánljuk a 
mixerrel is ellátott robotgépet, 780 fo¬ 
rintért. (Fővárosi Vas- és Edénybolt V.) 

Hegedűvonó-szőrt kerestettem a Ludas 
Matyi útján. Hamarosan kaptam is 
ajánlatot egy papírboltból és egy kis¬ 
iparostól. Gortva József debreceni, Sí¬ 
pos Csaba paksi olvasójuk pedig pos¬ 
tán küldött ajándékba vonószőrt. Ez 
úton is nagyon köszönöm! (Dr. Aranyi 
Gábor. SzentesJ 


COWBOY KALAP A DIVAT 


FONTOS BEOSZTÁS 




Tud maga magyarul, Piriké? 

Persze, hogy tudok. 

Akkor fordítsa le a hivatalos lap rendeletéit! 


HÁLÁS UTÓKOR 


- Látod, azelőtt a hippiknek szobrot állítottak! 

■■■■■■■■■■■■■■■■■ 


ANYAI SZÍV 


\AS\ÁfM 


- Biztosan láza is van a kisfiamnak! 


LUDAS MATYI — SZATIRIKUS HETILAP 
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MOLIERE PÉLDÁJA 

Fiattal zeneszerző kereste fel 
Massenet-t és megkérte: hall¬ 
gassa meg új dalművét. 

— Minek köszönhetem a 
megtiszteltetést? — kérdezte 
Massenet. 

A kérdés váratlanul érte a 
fiatal zeneszerzőt, de kivágta 
magát. A következőképpen: 

— Azt olvastam Moliére-ről, 
hogy színdarabjait egy öreg 
asszonynak olvasta fel. Ügy 
gondolta, hogy ami az öregnek 
tetszik, tetszeni fog a közönség¬ 



nek is. És azért szeretném el¬ 
zongorázni új darabomat a ta¬ 
nár úrnak, mert tudom, hogy 
ami a tanár úrnak tetszik, az 
tetszeni fog az operai közönség¬ 
nek is. 

Massenet mosolygott: 

— Most már értem. És szíve¬ 
sen vállalom az öreg asszony 
szerepét. De várjuk meg, amíg 
önből Moliére lesz. 

NEM OLYAN KÖNNYŰ, 
MINT GONDOLJAK 

A régi, kedves kolozsvári 
színház udvarán a színház 
öblös vizes-csöbreit töltögette 
Számos-vízzel a vizesember. 
(A Szamos vizét hordókban 
árulták kordés emberek , har¬ 
sány hangon kínálva portéká¬ 
jukat, akárcsak ma a jegesek.) 


Gergely József, a színház ked¬ 
velt tenoristája , éppen újságot 
olvasott az udvaron: egy ko¬ 
lozsvári újság kritikáját olvas¬ 
ta, amely meglehetősen barát¬ 
ságtalanul emlékezett meg az ő 
előző esti szerepléséről. 

Gergely a kritika miatt felet¬ 
tébb elkeseredett és így sóhaj¬ 
tott fel: 

— Inkább lennék Szamos- 
vizes ember Kolozsvárott, mint 
tenorista! 

A vizesember véletlenül meg¬ 
hallotta és minthogy meghal¬ 
lotta, nem hagyta szó nélkül 
ezt a megjegyzést: 

— Csakhogy ahhoz hang kell 
ám, uram! — mondta ártatla¬ 
nul. 




Most csendben élek, éldegélek 
De két kedves szem rám ragyog. 
S elértem azt, ami a legtöbb: 
Hazajöttem. Itthon vagyok. 


Születésnap! Nyolcvankilenc ... 
A vén poéta visszanéz: 

Volt sok bú-bai! Ámde-hiába, 
Mégis csők szép volt az egész! 


Volt Párizs, Sztambul, Montecar 
Volt: „Csók a Margitszigeten*' 
Ám itt, vagy bárhol a világon 
Nem voltam más, csak idegen. 


Valamikor nagyvígan ültem 
A zord Pegazus-paripán. 

Színdarab is volt. Százszor is ment 
E címen: „Nótás kapitány.” 


Most nincs duhaj kedv, ahogy 
Zajos társaság víg torán, 

De föltárnád minden, mi szép 
Ha megszólal vén zongorám. 

Most nincs pompázó rózsák cs 
Csak itt-ott jut pár szál virág, 
De hazafelé boldogan 
Ballag velük a vén diák. 


Volt idő: harsogva fújták a 
„Túl a nagy Krivánon” dalát, 

S a vidám Iglói diákok 
Sem adták száz háznál alább. 


Farkas Imre 





•# 





SZERELMI VALLOMÁS 



- De ugye el fogja hinni, hogy sze¬ 
retem .... 


AZ EGYETLEN SZENVEDÉLY 



— Ha nem iszom egy duplát, egész 
nap ideges vagyok ... 







... és hétfőn ... 























































LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 


A FEHÉR HÁZBAN 


két budai apróság 



A tabáni Imre-íürdő azaz Rác¬ 
fürdő, sok száz éves. 

A benne működő csapszék tán 
még sokkal régibb. Állott, ócska 
töményitalai, üditőlevei legalábbis 
erre vallanak. A Fővárosi Emlékmű¬ 
felügyelőség nincs helyzete magas¬ 
latán, mert elfeledte emléktáblával 
megjelölni Buda eme legósdibb ital¬ 
boltját, amely talán a törökök óta 
egyfolytában működik. 


A budai Bástyasétány téglakorlátja 
— tíz méterrel az úttest fölött! — 
serdültebb ifjúságunk kedvenc tor¬ 
názóhelye. Kedvelt játékaik közé 
tartozik a halál-séta, keskeny pár¬ 
kányon, lehetőleg énekelve. 

Amíg aztán tényleg tragédia nem 
lesz belőle ... 

D. E. 



— Hallgass! Ki itt a papagáj, te vagy én!? 


Erdei Sándor rajza 

Ü T-"= 





HÖTHa 
V0LÖKI 

iSMeái 


Mottó: Nincsenek régi vic¬ 
cek, csak öreg emberek van¬ 
nak. Egy újszülöttnek min¬ 
den vicc új. 


A ruhaüzletben az eladó 
így kapacitálja az egyik ve¬ 
vőt: 

— Ez az öltöny pompá¬ 
san áll önnek, és olyan ol¬ 
csó, hogy mi ezen az áron 
direkt ráfizetünk az üzlet¬ 
re. 

— Ugyan kérem, ha min¬ 
den öltönyre ráfizetnek, ak¬ 
kor tulajdonképpen miből 
élnek ? 

— Hát, tudja, a csoma¬ 
golópapíron és a spárgán 
azért keresünk egy keveset. 

* 

Zabhegyi megrögzött al¬ 
koholista volt. Orvosa a 
legszigorúbban eltiltotta az 
'alkohol mértéktelen élveze¬ 
tétől, és hogy könnyebben 
tudjon leszokni a pálinká¬ 
ról , egyelőre napi egy ku¬ 
pica pálinkát engedélyezett 
neki. Annál nagyobb volt 
tehát a csodálkozása , ami¬ 
kor egy napon találkozik 
Zabhegyivel az utcán , és 
páciense szemmel látható¬ 
lag részeg . 

— Maga könnyelmű em¬ 
ber — szólt rá haragosan. 
— Hát nem megmondtam , 
hogy napi egy kupicánál 
többet nem szabad innia? 
Miért ivott már megint 
többet? 

— Azért, doktor úr, mert 
ha egy kupica pálinkát 
megiszok, rögtön egész más 
embernek érzem magam. 
És mi közöm van nekem 
ahhoz , hogy egy másik em¬ 
ber mit csinál? 




FÜLBEVALÓK ... 




ESTI HANGVERSENY 


& 

TÓcpc 

Vezényel a szerző? 


Állítsatok meq 

MINIT ÉS MAXIT! 


Míg nem késő! 

Én ugyanis már régóta fi¬ 
gyelem ezt a két szót, szem¬ 
mel tartom őket azóta, amióta 
besurrantak a nyelvünkbe. 

A mini szoknyával kezdő¬ 
dött — amelynek különben 
lelkes híve vagyok —, és attól 
kezdve minden mini vagy 
maxi lett. 

A lapok mini házról, mini 
fürdőruháról, mini kutyáról 
írnak és maxi kalapról, maxi 
bajuszról, maxi szivarról, pe¬ 
dig a mi anyanyelvűnk gaz¬ 
dag, majdnem azt írtam, hogy 
maxi szókinccsel rendelkezik 
és írhattak volna kis házról, 
parányi fürdőruháról, apró 
kutyáról és nagy kalapról, ha¬ 
talmas bajuszról és óriási szi¬ 
varról. 

Bevallom őszintén, már rég¬ 
óta foglalkoztat ez a téma, de 
eddig azért nem tettem szóvá, 
mert valaha én is írtam, itt, 
ebben a lapban, egészen rövid 
elbeszéléseket „Mini novellák” 
címmel, és attól tartottam, 
hogy az orrom alá dörgölik: 
hohó, még te prédikálsz?! 

Most azonban úgy érzem, 
fel kell emelnem a szavam, 
még akkor is, ha a pusztába 
kiáltok, azaz maxi hangon 
mondok valamit a maxi füves 
síkságba bele. 

Ez a két szó karriert csinált 
a nyelvünkben és karrierjük 
érdekében attól sem riadtak 
vissza, hogy kifúrjanak né¬ 
hány védtelen, öreg, tisztes¬ 
ségben megőszült magyar szót. 


Példaképpen most elmon¬ 
dok önöknek egy mesét, aztán 
az egészet lefordítom mini¬ 
maxi nyelvre. 

íme, a mese: 

„Egyszer régen, nagyon ré¬ 
gen, egy hatalmas, sötét er¬ 
dőben élt egy szegény, nagy¬ 
szakái lú törpe a fiával, aki 
akkora volt, mint a hüvelyk¬ 
ujjam ... Egy alacsony, pici 
házban éltek, amelyben egé¬ 
szen apró bútorok voltak ... 
A nagyszakállú törpe egész 
nap serényen dolgozott: sorra 
vágta ki az óriás fenyőket, 
aztán este rohant haza a kicsi 
fiához.. ” 

Ugyanez mini-maxi nyelven: 

„Egyszer maxi, maxi idővel 
ezelőtt, egy maxi, de mini 
világítású erdő közepén, élt 
egy mini jövedelmű, maxi 
szakállú mini ember még mi- 
nibb fiával... Egy mini ház¬ 
ban éltek, amelyben egészen 
mini bútorok voltak... A 
maxi szakállú mini ember 
egész nap maxi szorgalommal 
dolgozott: sorra vágta ki a fe¬ 
nyőket, aztán este maxi sebes¬ 
séggel tért haza mini fiá¬ 
hoz .. .” 

Ugye szép? 

A példából — úgy gondo¬ 
lom — kiderült, hogy mi vár 
ránk, ha nem teszünk vala¬ 
mit. 

Emberek! Állítsátok meg 
minit és maxit! 

Míg nem késő! 

(mikes) 





































BALATONI HALAK 


MESSZEMENŐ SEGITÖKÉSZSÉG 


ÜJRA A VÁGOTT ORRÚ CIPŐ A DIVAT 




E gy vendéglő üzletve¬ 
zetője megvert egy 
___ ^ vendéget. A vendég 
csupán az iránt érdeklő¬ 
dött, hogy miért emelke¬ 
dett az üveges sör ára 
máról-holnapra öt forint 
negyvenről hat forint hat¬ 
van fillérre. Ez az érdek¬ 
lődés nem tetszett az üzlet 
jó hírére kényes üzletveze¬ 
tőnek. Először csak gyen¬ 
géden mellbevágta a kí¬ 
váncsi vendéget, de amikor 
látta, hogy törzsvendégi 
szolidaritásból egyik törzs¬ 
vendége is behúz a ven¬ 
dégnek néhányat, a derék 
üzletvezető szárnyakat ka¬ 
pott és ismét ütlegelni 
kezdte a vendéget. Az ál¬ 
dozat menekülni próbált, 
ám akkor még jó néhányan 
a törzsvendégek közül rá¬ 
rontottak és az eszmélet¬ 
lenségig összeverték: két 
bordája eltört, súlyos zú- 
zódásokat szenvedett s há¬ 


rom hétig gyógykezelésre 
szorult. Így történt, így ol¬ 
vastam az újságban. 

A brutális támadók ter¬ 
mészetesen a bíróság elé 
kerülnek, aminek én na¬ 
gyon örülök, mert ebben 
annak bizonyítékát látom, 
hogy nálunk nem lehet a 
vendég bordáit vagy akár 
a koponyáját csak úgy uk- 
mukfuk büntetlenül be¬ 
törni. 

Engem azonban a bíró¬ 
sági tárgyalás, és a kisza¬ 
bandó büntetés korántsem 
nyugtat meg. Eső után kö¬ 
pönyeg! Az viszont nagyon 
is megnyugtatna, ha a ven¬ 
déglátóiparban tanfolya¬ 
mot rendeznének a további 
vendégverések megelőzé¬ 
sére. A mostani vendég¬ 
verés ugyanis nem egye¬ 
dülálló eset. Nem is olyan 
régen az egyik budai ét¬ 
terem akkori üzletvezetőjét 
és verekedő társait ítélte 


el súlyos vendégverésért 
a bíróság. 

A megelőzés társadalmi 
feladat. Ezért javaslom én 
az említett tanfolyam meg¬ 
indítását. Főtantárgyként 
kellene tanítani azt, hogy 
a vendég mi mindenfélét 
kérdezhet az üzletvezető¬ 
től. Megkérdezheti például, 
hogy miért lett drágább az 


üveges sör? Miért emelke¬ 
dett a nyúlgerinc ára? 
Miért lett kisebb egyik¬ 
másik ételadag, ami ugyan¬ 
akkor többe is kerül? 

A tanfolyamon tanítani 
kellene azt is, hogy az üz¬ 
letvezető semmiképp sem 


idegeskedhet, és főleg nem 
verheti meg a vendéget, 
legfeljebb megmagyaráz¬ 
hatja, hogy a vendéglői 
árakat irányhaszonkulcs- 
csal kalkulálják, azok tehát 
osztályonként különböznek 
egymástól. Minden vendég 
megtalálhatja a neki leg¬ 
inkább megfelelő vendég¬ 
lőt vagy éttermet. 


Hogy az üzletvezető min¬ 
dig a kellő választ tudja 
adni, egyben megőrizze 
lelki nyugalmát és ne vete¬ 
medjék tettlegességre, ah¬ 
hoz a tanfolyamon és utá¬ 
na a dolgos hétköznapokon 
is, különböző nyugtátokat 


kellene szednie. Ezenkívül 
igénybe veheti még a hideg 
zuhanyt is, ami bizonyára 
előnyösen hatna a vendég¬ 
látóiparban ügyködő, nyug¬ 
talan természetű üzletveze 
tők idegrendszerére. 

Ha mindez nem hozná 
meg a kívánt eredményt és 
az üzletvezető nem lenne 
képes magát türtőztetni és 
ripityára verné a vendé¬ 
get, akkor meg kellene 
vizsgálni, hogy mi az oka 
a nyugtalanságának. Lehet, 
hogy azért ideges és vere¬ 
kedés, mert nincs minden 
rendben a háza táján. Ta¬ 
lán valóban kisebbre szab¬ 
ta az ételadagot és maga¬ 
sabbra az árat a megenge¬ 
dettnél. Vagy nem szabta 
ugyan magasabbra az árat, 
de kisebbre vette az ada¬ 
got — mint szabad lett 
volna. Képzeljük el ugyan¬ 
ezt röviditalban is ... 

Persze, ha az üzletvezető 
ezért ideges, az egészen 
más. De azért még nem 
kellene vernie a vendé¬ 
get ... 

Földes György 




JÓINDULAT 


KARDVÍVÓINK VÁLASZÚTON 



















































I 


LELEMÉNYES SZARKA 



- Mit izgul? Nem tudja, hogy májusban orgonát lopni 
nem bűn?.,. 


KORAI KORHOLÁS 



— Szörnyen rendetlen vagyl Sajnálom azt a fiút, aki egy¬ 
szer majd feleségül vesz! 









ÚJ SZEREPKOR 



' TRAGÉDIA 



'thfj 

Régen felfedezett igaz¬ 
ság, hogy a férfiak 
hiúbbak, mint a nők. 
A mini-divat jóvoltából 
nap mint nap látni lehet 
az utcákon , hogy sok nő 
mennyire nélkülözi az 
önismeret ' é.s a hiiiság 
legszerényebb elemeit 
is. 

Ezzel szemben ezek a 
hiú, a nyilvánosság íté¬ 
letétől irtózó férfiak el¬ 
rejtik lábukat, újólag 
tanúságot téve arról, 
hogy szégyellik hiányos¬ 
ságaikat, s bátorság te¬ 
kintetében siralmasan 
elmaradnak a nőktől . 

* 

„X. Y. nagy érdeklő¬ 
déssel kísért előadást 
tartott ...” — olvasom 
nem is egyszer lapjaink¬ 
ban. 

Elképzelem, amint az 
előadást így jelentik be: 

— Felkérem X. Y.-t, 
hogy tartsa meg nagy 
érdeklődéssel kísért elő¬ 
adását! 

* 

Egy műfordító-költő¬ 
től kérdezik: 

—. Mondd, miért for¬ 
dítasz portugál verseket 
magyarra? 

— Mert eredetiben 
nem tudom elolvasni 
őket. 

f. 1. 


KONKURRENCIA 
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ŰRHAJÓS VÁLL-LAP 


Feltétlenül megbízható nyugati 
hírforrásból értesültem egy amerikai 
tudós professzor új, valóban kor¬ 
szakalkotó felfedezéséről. Több évi 
elmélyült kísérletezés, szorgos ku¬ 
tatás szenzációs eredményéről szá¬ 
molt be egy előkelő tudományos 
fórumon. Ez pedig: az újságpapír a 
legkitűnőbb és leggazdaságosabb 
tehéneledel. Megszűntek a takarmá¬ 
nyozási gondok, a derék marhák¬ 
nak melasszal kevert felszeletelt, 
összevágott újságpapírt szolgálnak 
fel és ezt a csemegét a tehenek elé¬ 
gedetten elfogyasztják. A kiváló tu¬ 
dós előadásában azt bizonygatta, 
hogy az újsággal etetett tehenek 
több tejet adnak, mint a hagyomá¬ 
nyos takarmánnyal tápláltak. 

Nem óhajtok, nem merészelek 
részrehajló lenni, tehát nem hallga¬ 
tom el, hogy a kitűnő professzor 
nem csupán az újságpapír rejtett 
gasztronómiai értékeit fedezte fel, 
nem, ő a könyvek papírját is beírta 
a tehenek menüjébe, bár kétségte¬ 
len, hogy a hangsúly az újságpapí¬ 
ron volt. Ezenkívül figyelmeztetett, 
hogy ha könyvekkel táplálják a 
szimentálit, a frízt vagy a svájcit, 
akkor nemcsak a kötést kell eldob¬ 
nunk, de távolítsuk el az összefűző¬ 
kapcsokat is, lehetőleg puhítsuk 
meg a könyvpapírt, csak utána ké¬ 
szítsük el a kedves kérődzők ebéd¬ 
jét. Attól félek, hogy az újságírók 
és írók között örök idő óta fennálló 
titkos vetélkedés az amerikai tudós 
felfedezésének nyilvánosságra hoza¬ 
tala után kiélesedik: íme, újabb érv, 
hogy az újságírók munkája még a 
teheneknek is hasznosabb, mint a 
szépírók irkafirkái. 

Nagy kérdés azonban, mit szólnak 
mindehhez a derék magyar tarkák, 
borz-deresek, szimentáliak — a tehe¬ 
nek? Hogyan, ha az amerikai pro¬ 
fesszor újítása tért hódít, győzedel¬ 
meskedik, a jámbor szarvasmarhák 
kénytelenek lesznek naponta válo¬ 
gatás nélkül minden nyomtatványt 




megenni? Nem rendelhetnek ízlésük 
szerint, hogy „kérek egy közgazda- 
sági cikket, két riportot a legújabb 
tömeggyilkosról, a házasságrovatot, 
meg egy glosszát”? ömlesztve oda¬ 
borítanak elébük vezércikket, eg¬ 
zisztencialista novellát, sőt absztrakt 
verset? És ha akad közöttük akinek 
gyenge a gyomra, az orvos diétát ír 
elő, vagy egyszerűen konzervatív az 
ízlése és nem akar elidegenedni? 
Hát szabad ezt?! Felhívom az állat¬ 
védő egyesületek nemzetközi fóru¬ 
mait, szálljanak síkra a jámbor te¬ 
henek védelmében! És elvi okokból 
is tiltakozni kell a különféle nyom¬ 
tatott papírok oktrojálása ellen! 
Manapság, amikor az adminisztratív 
eszközök alkalmazását kárhoztatják 
a korszerű társadalomban, kényszert 
alkalmazni a szellemi termékek ki¬ 
választása, megemésztése terén, sőt 
vonalán? Hová jutunk? És ha egy 
valamikori pallosjogú királyi kúriai 
bíró (jelenleg kiváló állatgondozó) 
a rábízott Bimbónak és Böskének 
atavisztikus rohamában Pékár és 
Gyula deák összes műveit meg az 
„Egyedül Vagyunk” megőrzött lap¬ 
példányait adja étkül, akkor milyen 
tejet szolgáltatnak majd gyermeke¬ 
inknek ezek az ártatlan, mit sem 
sejtő háziállatok? 

Aggódom, ha ezekre a lehetősé¬ 
gekre, meg a távolabbi perspektí¬ 
vára gondolok. Mi lesz, ha az újí¬ 
tást kiterjesztik a beatnik-slágerek 
mikrobarázdás lemezeire, ha meg¬ 
kísérlik a magnetofon és krimifilm¬ 
tekercseket melasszal keverni és a 
takarmány méltóságára emelni, a 
tv-filmeket is beleértve?! Felhő 
borítja homlokom! 

Még idejében emelem fel intő 
szavamat! Ha van bennünk lelki¬ 
ismeret, gátat vetünk a veszélyek¬ 
nek. Tétovázásra nincs idő! Meg 
kell védenünk a teheneket. Ha már 
az embereket.. . 


Nádass József 



- Az a baja, hogy nagyon hatásvadósz... 



MŰÉRTÖK 



Mintha élne! 



- Hányszor mondtam már, Géza, hogy csak egyenként fegyel¬ 
mezd őket! 


MWdEMFÉLE 

A szenvedés megnemesít. Talán az a baj a világgal, 
hogy túlságosan elterjedt a fájdalomcsillapítók haszná¬ 
lata? 

Veszélyes , ha a tudósnak fantáziája van f mert abból 
előbb-utóbb tudományos-fantasztikus regény lesz. 

Milyen unalmas tud lenni egy regényalak, aki sem 
nem gyilkos, sem nem kém! 

Az erőszakoskodás nem az erő jele. 

Rágalom, hogy X író modortalan. Inkább modoros. 

Ha a tudós elfárad , hinni kezd. 




Mások sokat beszélnek. 


F. L. 




























SZERÉNYSÉG 



— Az, hogy nálunk minden tökéletes, az nem egyedül az 
én érdemem ... 


BECSVÁGYÓ ATYA 



— Elhoztam a gyereket, hallom, nagy szélsőhiány van ... 


FONTOS BEOSZTÁS 



FEJLŐDÉS 



ÖNKÉNTESEK A DÉL-VIETNAMI HADSEREGBEN 



— Tábornok úr, alázatosan jelentem, még egy önkéntes I 




ffoRgCiy 

PíRCW 



Sokan vártunk a fodrászatban. 
Két segéd volt s tizenkét vendé 
Búsan merült el vicclapjában 
Az a vendég, ki bejött nemrég 

Lassan múltak a borbélypercek 
Mintha csak állna minden óra. 
Félve nézett a sok-sok ürge 
Az egyik fürge Figaróra. 


Borotvált s aztán teljes gőzzel 
Kezelte bús vendégét gézzel. 

Még öt fejem van — mondta közben, 
Tűnődtem: győzi két balkézzel? 


Ekkor felállt az egyik vendég, 

S elment, bár rég várt már sorára, 

Ez egy menő fej - szólt a borbély, 
Rákacsintva a kollégára. 

Hidvéghy Ferenc 



AZ ATLASZ CSALÁD 




MINDENT A MEGFELELŐ HELYEN I 
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IBBBBI 

IBBBBI 


- Ajaj! Anyátok ma ideges lesz. Fél kiló- 
■ ■■SS! val többet mutat a mérleg 


- Tükröm, tükröm ... Nem muszáj 
őszintének lenni , 


i merleg . . . bbbbi owimenen ienm . . . 
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KARCSÚSÍTÓ 
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ÜlSlaai ...mai 
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mmmmmmmmmmmmmmmmmmmrn — Az a szépségem titka, hogy minden 
SS 5 SSSSSS 5 SSSSSS!!!! este nyolckor mór ágyban vagyok ... 
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BBBBBBBBBBBBI 
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BBBBBI 

BBBBBI 
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VASUK f 


— Nem hoztak be egy fél pár müszempillát? . 


BBBBBI 

BBBBBI 


■■■■■■•■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■sssssssssssssssss: 


LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 


SZIGETI VESZEDELEM 


Az alábbi észrevételben nem 
Szigetvárról, hanem a Margit¬ 
szigetről esik majd szó, annak is 
csak ötven méter hosszúságú út¬ 
szakaszáról. Az olvasónak nem 
kellene elmondanom, mert nálam 
is jobban tudja, ám francia vendé¬ 
geimnek, kik a szigeti Nagy¬ 
szállóba érkeztek, elmondtam, hogy 
e sziget, a szép szálloda közvetlen 
közelében még történelmi roman¬ 
tikát is őriz: a magyarok ország¬ 
alapító királyának szépséges leá¬ 
nya élt itt egy néki emelt kolostor¬ 
ban, mivelhogy alighanem ő volt 
az utolsó nagykorú és ártatlan 


leány, ki e szigeten élt és megfor¬ 
dult. 

Francia vendégeim, kiket első 
benyomásaik fellelkesítettek, azon¬ 
nal elhatározták, hogy haladék 
nélkül kirándulnak a kis kápolná¬ 
hoz, mert — mint megjegyezték — 
olyan gyönyörűséggel, hogy egy 
világvárosi nagyszállóból harminc 
másodperces sétával romantikus 
környezetben találják magukat, 
számos utazásaik során sem talál¬ 
koztak. Hangulatukat még fokozta, 
hogy koranyári este volt, midőn 
kiléptünk a szálloda kapuján. 

A szálló mellett jobbra elhalad¬ 
va, mindjárt beléptünk egy slampo- 


san feltöltött gödörbe, melyben a 
francia vendéghölgy bokája erő¬ 
sen megrándult. Itt ugyanis már 
kezdetét vette az afrikai sötétség. 
A francia nő, a nők rossz tájéko¬ 
zódási érzékének megfelelően. 




nyomban megállt, ám férje, ki lel¬ 
kesedésében előttünk járt s ezalatt 
átzuhant egy ravaszul kifeszített 
dróton, örömmel kiáltotta, hogy 


salakos útra zuhant és sűrű kiál¬ 
tásokkal jelezte az útirányt, hogy 
merre tartsunk felé. 

Innen aztán különösebb nehéz¬ 
ség nélkül elbotorkáltunk a kis 
kápolnához, melyet a vendéghá¬ 
zaspár a férfi gázöngyújtójának 
fénye mellett szemügyre vett. 

Mindezt azért mondtam el, hogy 
javasoljam is egyúttal: szép lenne 
diszkrét, esti megvilágítást terem¬ 
teni a Szigetnek e romantikus tör¬ 
ténelmi terepén és jó volna leg¬ 
alább egyetlen szépen megvilágí¬ 
tott sétány a kápolna és a nagy¬ 
szálló közt. Megfigyeltem ugyanis, 
hogy vendégeink nem ragaszkod¬ 
nak akkora koromsötéthez a Szi¬ 
geten, mint amekkorát mi magunk 
szeretünk. 

(somogyi) 


































































































Já { nyírhegyi ideggyógyinte- 
átír- zet.ben beszélgettem Hi- 
IPiSP nárosi Gáborral, a Folyó¬ 
gazdálkodási Intézet nyugalma¬ 
zott csaptelepvezetőjével, akinek 
— mint ismeretes — két hete 
ötös találata volt a lottón. 

— Bár ne lett volna! — kiál¬ 
tott fel panaszosan. 

Szomorú történetében sok az 
ismerős vonás. A szerény magá¬ 
nyos nyugdíjas egész életét meg¬ 
változtatta a mintegy kétmillió 
forintos nyeremény. A váratlan 
szerencse már az első pillanat¬ 
ban nagy idegmegrázkódtatást 
okozott az idős férfinak. Ami 
pedig ezután következett, az a 
már jól ismert módon minden 
képzeletet felülmúlt. 

Természetesen egész rokonsága 
felélénkült, s olyanok, akikkel 
már harminc éve nem volt be¬ 
szélő viszonyban, sietve jelent¬ 
keztek, és kifejtették, hogy nincs 
értelme az áldatlan széthúzásnak, 
inkább alkossanak szigetet ebben 
a szeretetlen világban, s rosszul 
ismeri őket, ha azt hiszi, hogy 
gőgösen a lábai el vágják a jó 
szívvel felajánlott összegeket. 
Egyik unokaöccse, aki a húszas 
évek végén egyszer véresre verte, 
megírta neki, hogy már nem ha¬ 
ragszik rá, s mindössze egy fél¬ 
milliót kér tőle, azért ilyen keve¬ 
set, mert tudja, hogy most undo¬ 
rító mohósággal rohanják meg a 
rokonok és ismerősök egyaránt, 
akik bezzeg eddig nem is törőd¬ 
tek vele. Gyermekei és unokái 
is felbukkantak, gépkocsi gép¬ 
kocsi után állt meg szerény la- 


DRÁMA 



kása előtt, s csak azért nem 
estek a torkának, mert szeren¬ 
csére egymással verekedtek ösz- 
sze. Régen látott barátok zokogva 
borultak a nyakába, s biztosítot¬ 
ták őt bármilyen összegű kölcsön 
visszafizetéséről. Az igazság ked¬ 
véért meg kell említeni, hogy 
nem mind volt szerénytelen, 
akadt olyan is, aki potom száz¬ 
ezer forinttal is megelégedett 
volna. 

Hatszor törtek be nála, s az 
egyik este egy útonálló támadta 
meg: „Pénzt vagy lottószel¬ 

vényt!” — kiáltással. Egy isme¬ 


retlen vidéki férfi azt írta, hogy 
megmérgezi magát, ha nem küld 
neki postafordultával százezer 
forintot, de legalább nyolcvan- 
ezret, s ha van bőr a képén, hat¬ 
vanezret, kevesebbet azonban 
nem fogad el, mert az alkudozás 
idegen a természetétől. Rengeteg 
házassági ajánlatot kapott fény¬ 
képpel és szülői beleegyezéssel. 
Feltalálók keresték fel az örök¬ 
mozgó, az örök egészség és a 
világűrutazás titkával, illetve 
a sorozatgyártás módszereivel. 
Megfenyegette őt a „Fekete kéz*’ 
is, s vaskos kötetre való zsaroló 
levelet kapott. Nem csoda, hogy 
ideggyógyintézetbe került. 

— Tudja, hol hibáztam el az 
életemet? — kérdezte. 

Várakozásteljesen néztem rá, 
mert mindenkor érdekelt egy 
elhibázott élet fordulópontja. 

— Megszegtem a lottózás örök 
törvényét! — mondta sóhajtva. 
— Megváltoztattam a lottószá¬ 
mokat. Ez megbosszúlta magát. 
Volt öt jó régi számom, egyszer 
volt két találatom, és kaptam rá 
tizenhat forint harminc fillért. 
Rendszerint azonban egy talála¬ 
tom sem akadt. Két hete aztán 
új ^számokkal kezdtem játszani 
és mindjárt ötös találatom lett. 

Egy kis szünet után majdnem 
sírva folytatta: 

— Ha megmaradok a régi szá¬ 
moknál, ma is boldog, egészséges, 
kiegyensúlyozott, nyugodt ember 
vagyok. 


ZENEKRI1IKUS 



LAKASKULTŰRA 



Feleki László 


- Hova is tettem a hamutartót? 































































^^söndes ünnepdélután. A no- 
vibazári kis táborban nin- 
csen semmi különösebb do¬ 
log, a katonák unalmasan sétál¬ 
nak a táborudvarban. Némely ré¬ 
szük elvonult a sziklahasadékokba, 
hogy a kártyázás tilos szenvedé¬ 
lyének hódoljon, más részük be¬ 
ment a csarsiába pénzt költeni, 
a takarékosabb ja itthon maradt. 
Némelyik egyetlen holmiját, a kis 
ládát hozza ki a fák lombja alá, 
és rakosgat benne, mert ez is 
kedvtelés. Mások tornásznak, a 
többi a korlátra dől, és nézi az 
utat, amely a táborudvar előtt el-, 
halad. Lassan, akkurátosan megy 
végig rajta egy-egy török, oda sem 
tekintve a betolakodott gyaur ka¬ 
tonák felé. Az ugyan nem szól egy 
szót sem. Ha másik jön éppen vele v 
szemben, egyik is mondja: Mer ha- 
ba, a másik is mondja: Mer haba, 
aztán készen van az egész. A sze¬ 
gény hegylakó szerbek már bővebb 
beszédűek, ha találkoznak. Azokon 
lehet mit hallgatni. 

Azt mondja az egyik; 

— Kakoje si ti jós, komsia? Hát 
hogy vagy, szomszéd? 

Pedig nem szomszéd, s talán nem 
is látták még egymást. De sorsuk 
egy a török alatt, s olykor jó be¬ 
szélni is ebben a világban, ahol 
egyik ember oly messzire lakik a 
másiktól. 

— Bas dobra. Jól, szomszéd. Hát 
te hogy vagy, szomszéd? 

— Jól, szomszéd. Hát a feleséged 
hogy ván, szomszéd? 

— Jól szomszéd. Hát a tied hogy 
van, szomszéd? 

— Jól, szomszéd. Hát a lovacs¬ 
kád hogy van, szomszéd? 

— Jól, szomszéd, Hát a tied hogy 
van, szomszéd? 

— Jól, szomszéd. 

No, így haladnak a beszédben to¬ 
vább, s olykor a kecskék, a juhok 
s a tyúkok állapotát is megkérde¬ 
zik. Végezetül: 

— Hát merre mégy, szomszéd? 

— Hát erre lefelé, szomszéd. Hát 
te merre mégy, szomszéd? 

— Hát erre felfelé, szomszéd. 

Ami igaz is, mert másfelé nem 
lehet menni; vagy fölfelé, vagy le¬ 
felé, mert sík világ ott nemigen 
tartózkodik. 

De mikor azután ezek elmennek, 
nem marad más mulatozni való. A 
katonák unalmasan üldögélnek, 
álldogálnak. A kompániasnájder 
tornászásba fog, s úgy gondolja, 
hogy majd mutat valami merészet 
és nagyot a többieknek a nyújtón. 
Valami halálforgást vagy ilyesmit. 
De leesik fejjel, nagyot nyekken, s 
elmegy lefeküdni, mert megfájdult 
a nyaka. A többi neveti. 

— Bolond az a kecske — mond¬ 
ják —, amelyik a fára mászik. 

Most megint nincsen nézni való 
vagy csinálni való semmi. 

A katonák az út köves porára 
bámulnak. 

Az úton túl a vad hegyi folyó 
hullámjai kergetik egymást, és 
zúgnak a meder sziklái között. Ka¬ 


TOMORKÉNY ISTVÁN; 

TÁBORI MULATSÁG 


vargó örvények keletkeznek, fel¬ 
fröccsen a víztajték: szép egy ideig 
nézni, de azután ez is unalmas, 
mert mindig egyforma — és micso¬ 
da mindez az otthoni szelíd járású 
folyóhoz képest? 

A víz szélén, a sekélyben, külön¬ 
féle kövek vannak kirakva. Hol 
téglaformára, hogy négyszögalak¬ 
ban, csak egy kis kapu van rajtuk. 
Ezekben szokták a katonák kora 
hajnalon a pisztránghalakat fogni. 
De már abba is beleuntak e nagy 
kietlenségben. Otthon urak asztalá¬ 
ra kerül az ilyen finom étel, itt 
már a szegény közembernek sem 


mégsem örökké. Bizonyos számú 
esztendőkön túl megromlik, bármit 
csinálnak is vele. Így nincsen más 
mód, mint mielőtt megromolna, 
meg kell enni. Amint a legmaga¬ 
sabb korosztályból hazaeresztik idő 
múltán a katonákat, olyképp kerül 
megevés alá a legidősebb tömeg 
bádogpörkölt. Akkor persze nem 
jár húsra pénz, hanem azt vissza 
kell adni, s abból lesz megint leg¬ 
újabb folyamú konzerv. 

Az ilyen önkéntelen fogyasztású 
öreg borjúk bádogkoporsóját do¬ 
bálták a víz szélére a katonák. 
Nem szerették azt az ételt, pedig 



ízlik, mert gondolata hazajár, és 
száz halért nem adna egy kis son¬ 
ka-csülköt. 

A partszélen, a kövek között, fe- 
ketés dombok vannak bádogból. 
No, nem egészen úgy, hogy ott lent 
a Lim partján bádogból teremné¬ 
nek a dombok, hanem úgy vannak 
azok összehajigálva bádogskatu¬ 
lyákból. Mind a katonák dobálták 
oda. Az úgynevezett pikszishúsnak 
a dobozai. Nagyon elmés találmány 
a konzervhús, de még elmésebb a 
vele való eljárás. A konzerv azért 
konzerv, hogy hosszabb ideig el 
lehessen tartani. Ennélfogva ott, 
ahol gyártják, tömérdek borjúnak 
késekkel nekimennek, leölik, és 
paprikás pörköltet készítenek be¬ 
lőle. Az ételt bádogokba rakják, a 
bádogot leólmozzák, s az egészet 
raktárba teszik. Ezekben a raktá¬ 
rakban várja azután a kimondha¬ 
tatlan sok borjúpörkölt a feltáma¬ 
dást, ami a legközelebbi háború 
lenne, mert békeidőben nincs rá¬ 
juk szükség, békében lehet élel¬ 
mezni konzerv nélkül is. Csakhogy 
más baj van. A borjút a bádogban 
el lehet tartani bizonyos ideig, de 


jó volt, olcsó volt, ha itthon olyan 
olcsón adnák, mint ott mérték, sok 
gazdasszony megvenné. Alkalmas 
is volt, mert a bádogdoboz egyút¬ 
tal melegítő-edényként is szolgált: 
csak épp tüzet kellett mellé rakni, 
s kész volt a konyha. Azonban hiá¬ 
ba, a bakák mégsem szerették, s 
üres dobozait megvetőleg dobálták 
ki az útszélre, halmokba. 

Most, az unalmas délutánon, 
azokra bámultak. Messze még az 
este, mit csináljanak addig? 

Azt mondja egyszer egy katona: 

— Nini. 

A többi nézi. 

— Kinek van madzagja? — 
— mondja tovább. 

No, madzag nem túlságosan sok 
van a szellős Novibazárban, nem¬ 
igen akad, aki árulná, még keve¬ 
sebb, aki megvenné. De a katona¬ 
ládákból mégiscsak kerül elő. Mik- 
hael Hézső lemegy a Lim-partra, s 
felhoz két bádogot. Az aljukat bics¬ 
kaheggyel kifúrja, egyikbe bele¬ 
húzza a zsineg egyik végét, a má¬ 
sikba a másik végét, azután belül 
csomót köt rájuk. A többi hitetle¬ 
nül nézi, mert nem bíznak hozzá, 


hogy ebből valami okos dolog sül¬ 
ne ki — azonban, hátha mégis? 

— Nagyon furfangos embör a 
Hézső — vélik —, hátha kieszöl va¬ 
lamit. 

Kis is. Hézső az egyik bádogot a 
Johann Somogyi kezébe nyomja, a 
másikkal elszalad a hosszú udvar 
túlsó felére, s kezd halkan beszél¬ 
getni .a bádogba. Emez meg emitt 
a füléhez teszi a bádogot s hallgat¬ 
ja. A zsinegen elszolgál a szó szé¬ 
pen : Hézső az ócska bádogokból ily 
módon szerkesztett házitelefont. 

A következő percekben már 
mind a katonaládájában turkál 
madzag után, más az albán kanti¬ 
noshoz szalad, hogy vesz tőle, ha. 
van neki. Valamicske onnan is ke¬ 
rül. Most bádogokat hordanak föl, 
s készül egymás után a játék. 

Ügy játsszák, mintha egyikük 
volna csak ott Novibazárban, a 
másik meg itthpn. 

— Adjon Isten jó napot! 

— Adjon Isten! 

— No, mire végzik otthon? 

— Hát csak ehun-e! 

— Hát a búza sárgul-e már? 

— Az ám. Mán majd a kaszákat 
is fenegetjük. 

Leginkább ilyenféle kérdések 
vannak. A gondolatok hazajárnák 
onnan is, ők is csakúgy megkérdezik 
a lovat, a kutyát, mint az úton ha¬ 
ladó szerb. Azután a játék széler 
sebb alapokra fektetődik. Több te¬ 
lefonozó áll össze egy társaságba. 
Most már átmeneti állomások 1 ’ is 
vannak: Szarajevó, Bród, Gombos 
meg az otthon. De már kezdődnek 
a durvaságok. Johann Csűri éppen 
mint Szarajevó átmeneti állomás 
szerepel, mikor felülről tovább¬ 
adandó hír gyanánt érkezik: 

— Hallották-e már kendtek oda 
alá, hogy a Csűri húgának szemét¬ 
dombon kötötték be a fejit? 

Csűri visszafelel valami sértőt 
még a telefonon. De nem sokáig 
tart, rövid idő múlva telefon nél¬ 
kül kiabálnak egymásra. Az izga¬ 
lom terjed, más telefonozók is ösz- 
szevesznek, a zsinegek egymásba 
gabalyodnak, utánuk pedig az em¬ 
berek. Nemsokára egy küzdő go- 
molyag az egész, amely kiabálva 
üti egymást, ahol éri. 

A háborúnak csak a fegyverrel 
megjelenő napos káplár vet véget; 
aki rájuk rivall: 

Már mögint megbolondulta¬ 
tok? Micsoda sok madzag ez itt? 
Nem szöditek mindjárt össze? Hát 
ez a sok összetaposott bádog? Azon¬ 
nal hordjátok le a Limre. Azután 
ki az egész! Fölsöpörni az udvart! 

A katonák szótalan szedik össze 
a szétszakadt madzagdarabokat, s 
hajigálják a vízpartra le a laposra 
vált bádogokat. Azután a seprű¬ 
kért mennek, hallgatag. Csak Hé¬ 
zső mormog, tapogatva a derekát, 
mert vagy háromszor oldalba rúg¬ 
ták: 

— Mégiscsak nagyon jó szép kis 
játék ez a telefon ... 




Öregasszony nem vén bünqzo 


Azok a fiatalkorú bűnözők , 
akik azzal áltatják magukat , 
hogy a bűnözéshez az ifjúság 
lendülete szükséges , most el¬ 
gondolkozhatnak egy kicsit. 
Az ausztriai Pottendorf rend¬ 
őrsége sokáig tehetetlen volt 
mintegy hatvan betörés rejté¬ 
lyével szemben. Végül egy 
kerékpárgumi-lenyomat veze¬ 
tett el a tetteshez f aki nem 
volt más , mint Theresa Kit- 
zinger asszony , egy 58 éves 
nagymama. 


A nyomozók először nem is 
akarták elhinni a néni vallo¬ 
mását , majd a tények súlya 
alatt megtörtek. A nagymama 
két férfi testi erejével rendel¬ 
kezik , s találékonyságban sem 
marad a fiatalok mögött. A 
zsákmányt , főként értékes be¬ 
rendezési tárgyakat , nem adta 
el % hanem összegyűjtötte ott¬ 
honában , hogy öreg napjait 
meghitt és szép környezetben 
tölthesse el. 
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17. számú rejtvényünk megfejtése: 



100—100 forintot nyertek: 

Kósa Erzsébet, Telekgerendás. 
Töviski László, Budapest, VII., Ró¬ 
zsa Ferenc u. 35. 

Lajos Vilmosné, Villány, Tolbuhin 

utca 37. 


C© 


19. REJTVÉNYÜNK 



A helyes megfejtők között három¬ 
szor száz forintot sorsolunk ki. A 
megfejtéseket legkésőbb május 17-ig 
kell postára adni, csakis levelezőla¬ 
pon erre a címre: Ludas Matyi, Bu¬ 
dapest, Vili., Gyulai Pál u. 14. 
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Választottam... 


MENET¬ 

JEGYEMET 



BIZTOSÍTÁSSAL 

KÉRTEM! 


. ■ . 
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korszerű rádiók 

óriási vátesráta 

elohuös vásárlási 
feltételek 




Bár a légikqzlekedés sokkal mo¬ 
dernebb, mint a vasút, a Ferihegyi 
repülőtér egy dologban szigorúan 
követi a pályaudvarok haladó ha¬ 
gyományait. Itt sem lehet meg¬ 
érteni, amit a hangosbeszélő mond. 
• 

Házi televízió közli az egyes já¬ 
ratok indulását és érkezését. Még 
jó, hogy ezen a tévén nem közvetí¬ 
tenek krimit , mert akkor az utasok 
inkább lekésnék a gépüket , csak. 
hogy megtudják , ki a gyilkos! 

* 

Sokszoknyás falusi nénike ül az 
egyik sarokban. Mellette csizmás 
bácsi, aki szaporán meghúzza a 
mindig kezeügyében levő fonott 
demizsont. 

— Hát maguk hová utaznak? — 
kérdem. 


— Csak ide a kisonokánkhoz, 
Salt Laké City-be! 


Egy pályást is láttam utazni 
Mózes-kosárban. Nyilván bevették 
kézipoggyászként , mivel a baba 
kevesebb volt, mint húsz kiló. 


Meglehetősen csúnya időben 
szálltunk fel, de engem cseppet 
sem izgatott a dolog. Mert tudtam, 
hogy ha esetleg lezuhanunk, nem 
én leszek érte a felelős! 


A felhők fölött olyan szép, tiszta 
idő volt . Igazán nem értem, hogy 
amikor leszálltunk, miért nem sü¬ 
tött a nap? 


A LAKÁSSZÉLHÁMOS 


Mint megrögzött pesti villamos¬ 
utas, a repülőgépen is vártam a 
f elszólt tást: 

„Fáradjanak a kocsi belsejébe, 
elöl még szabad ülőhelyek van¬ 
nak !!” 


A csinos stewardess cukorkával 
kínál. Elfogadom. Az én koromban 
az ember már nyugodtan elfogad¬ 
hat édességet idegentől is! 

* 

Egy honfitársam addig nem kez¬ 
dett hozzá a repülőgépen felszol¬ 
gált ebédhez, amíg meg nem győ¬ 
ződött róla, hogy nem ő kapta 
a legkisebb adagot. 


Hazafelé jövet gépünk a köd 
miatt másfél órát késett. Felesé¬ 
gem epésen várt a repülőtéren: 

— Hol voltál mostanáig? Hát 
veled képtelenség megbeszélni egy 
fix időpontot?!... 

Dalmáth Ferenc 






Hegedűs István rajza 



- Ha ad még tízezret, a repülőgép kiköltözik és maga elfoglalhatja a hangárt . . . 



főként semmi hasznuk az egészből! 
Aztán vannak potyások, akik ital¬ 
ra specializálják magukat. Szerin¬ 
tem az se jó módszer. Uram, egy 
cigaretta az semmi, amikor előve¬ 
szi a zsebéből és kínál, nem érzi 
az árát, de a legkisebb italegység, 
mondjuk a kisfröccs, az pénz, azt 
ki kell fizetni a pincérnek. Ezért a 
potya tintásokat gyorsan lekoptat¬ 
ják az emberek, s ezeknek nincs 
semmi becsületük. 

— Visszatérve a televízióra, 10 
év alatt jött össze a napi hét ciga¬ 
rettából. Mint már mondtam a ve¬ 
rébtől 3, négy darab pedig külön¬ 
böző kollégáktól, akiket heti váltá¬ 
sokkal vágok le. Vagyunk elegen a 
cégnél, egyre-egyre hetenként egy¬ 
szer nagy ritkán kétszer kerül sor. 
Észre se veszik. Nem éreznek sem¬ 
mi veszteséget, pedig számoljunk 
csak. Napi 7 cigaretta 6 munkana¬ 
pon közép árat számítva heti 9,60, 
egy évben durván számolva 500 fo¬ 
rint. 10 év alatt együtt a szép kis 
televízió. Nem világrengető dolog, 
de a társadalmi összefogásnak, egy¬ 
más segítésének szép példája. 

Ordas Nándor 


— Egészségére uram! Szóval 
mint mondom, napi néhány meg¬ 
spórolt cigarettából szép televíziót 
vettem és ma avatom fel kicsi csa¬ 
ládom körében. Hogy pontosabban 
fejezzem ki magam, nem én spó¬ 
roltam meg magamtól a cigarettát, 
hanem másokon spóroltam meg. 
Ne is tagadja, látom az arcán, hogy 
kételkedik a szavamban. Nézzen 
meg engem uram, már deres a ha¬ 
jam, de én még munkaidőben nem 
szívtam a saját cigarettámat és 
higgye el, ezért nem őrről rám sen¬ 
ki. 

— Az én módszerem a követke¬ 
ző. Munkaidőben, fél 9-től fél 5-ig 
fennállásom óta hét cigarettát szí¬ 
vok el. Ez nem sok, de a másé! 
Hármat a mindenkori verébtől szí¬ 
vok. Hogy ki a veréb? Hol ez, hol 
az. Mindig akad ilyen a vállalat¬ 
nál. Olyan férfi, vagy nő, aki nem 
gyűjt se autóra, se házra, se disz¬ 
nóra. Érti már? Ettől aztán lehet 
kérni kettőt, egyet pedig ki lehet 
venni a cigarettadobozából, ami¬ 
kor nincs ott, mert ezek elölhagy- 
ják a bagót 

— Megjegyzem, nagyon utálom a 
gyűjtőket. Ezek képesek azt mon¬ 


dani, hogy nincs cigarettájuk, vágj' 
ha nagy nehezen kínlódva adnak, 
arcátlanul visszakérik. Ezek miatt 
tartok néhány éve a fiókom mé¬ 
lyén cigarettát, nehezebb napokra, 
váratlan helyzetekre. Ilyen például, 
ha a veréb szabadságon van, vagy 



— Nézze, abban igaza van, én is 
tudom, hogy azt mondják rám, ren¬ 
des srác, de potyaleső. Na és ha 
ezt mondják, attól még nem esik 
be az eső az ablakon. Hát mondja, 
nem ezerszer jobb a módszerem, 
mint a tarhásoké? Piti összegeket 
kunyerálnak, aztán vissza kell ad¬ 
niuk, se hitelük, se becsületük és 























































lUPAS MÁTyl 

EMLEKKÓtíWÍBE 



Amikor a felszabadulás után 
először újították fel Az ember 
tragédiáját, én játszottam Luci¬ 
fert. Már korábban sem éreztem 
jól magam, de azért vállaltam 
az előadást. A bizánci jelenetig 
nem volt semmi baj, hősiesen 
igyekeztem tartani magam, de 
aztán egyik pillanatról a másik¬ 
ra elsötétült előttem a világ és 
megtántorodtam. Az ügyelő ész¬ 
revette, hogy valami baj van, és 
intésére gyorsan leengedték a 
függönyt. Szerencsére a bizánci 
kép már a vége felé járt, és 
csak azok vették észre, hogy a 
jelenet hirtelen véget ért, akik 
nagyon jól ismerték Madách re¬ 
mekét. Engem az öltözőbe vittek 
<és a gyorsan odasiető orvos in¬ 
jekciót adott. Valamivel jobban 
lettem, de arról szó sem lehetett, 
hogy tovább játszhassam. Az 
előadást viszont folytatni kellett, 
és Both Béla, a Tragédia rende¬ 
zője vállalta, hogy a további ké¬ 
pekben eljátssza a szerepet, 
óyorsan felöltözött, kimaszkírozta 
*az arcát és a prágai jelenetben 
már ő volt Lucifer. 

Később elmondták nekem, 
hogy a közönség nagy része nem 
vette észre a cserét, de az első 
sorban ült egy férfi, aki csodál¬ 
kozva nézte Both Bélát, majd fél¬ 
hangosan azt mondta a felesé¬ 
gének: „Te, én úgy látom, hogy 
ez a színész egészen másképp 
néz ki, mint az előző kép Luci¬ 
feré.” Mire az asszony oktató 
hangon így felelt: „De hiszen ez 
természetes. Tudod milyen sok 
Ádő telt el Bizánctól Prágáig!” 

Balázs Samu 


ATYAI JÓ TANÁCS 




vattá válik, és várható, hogy a 
többi szer élőmunkát végző cég is 
követi majd a példát. Néhány ilyet 
már ki is találtam magamnak! 

Íme: 


— Én a te helyedben heti tíz 
forint zsebpénzre nem nősülnék. 


„Zsurzs Éva tv-filmkomédiája, 
az Othello Gyulaházán, megkezdte 
sikersorozatát a Szovjetunióban.” 
Ezt a meglepő hírt a Képes Újság 
17. számában olvastam. Nem a si¬ 
ker ténye a meglepő, arra a mű 
mindenképp rászolgált, hanem az 
az apró kis „figyelmetlenség”, hogy 
Gádor Béla nevét meg sem emlí¬ 
tik a hírben. Pedig némi köze neki 
is van a sikerhez: a filmet az ő 
kisregényéből készítették. 

F. A. 

Budapest 

A Duna-parton, szemben a Szi¬ 
gettel magasodik az ALUTERV 
hatalmas, ezüst színű palotája. 
Egyik oldala a parkettagyárra néz, 
a másik egy református templom¬ 
ra, csupán egyetlen oldala néz la¬ 
kott részre: az Ipoly utcai bér¬ 
házakra. Es pont ezen az oldalon 
gyakorol rendszeresen a cég tánc¬ 
zenekara, síppal, dobbal, gitárral, 
délután és este, hosszan és hango¬ 
san. A minap például az „Egy em¬ 
beröltő oly kevés ..volt műso¬ 
ron , egymásután tizenegyszer. 
(Számoltuk!) Aztán közölték ve¬ 
lünk, hogy „A boldogságtól ordí¬ 
tani tudnék .. .** Es meg is tették! 
Nyolcszor egyhuzamban! Kéré¬ 
sünk és javaslatunk: gyakoroljon 
a zenekar a templomra néző olda¬ 
lon. Isten mindent megbocsát — 
talán még ezt is! Es valóban: egy 
emberöltő oly kevés — szeretnénk 
azt mi is csendben, nyugalomban 
leélni! 

B. K. és a többi lakók 

Bp., XIII., Ipoly u. l/a. 

Egy hír a Népszabadságból (IV. 
13.): „Hasszán marokkói király hi¬ 
vatalos törökországi látogatásra 
pénteken Teheránba érkezett.” 

Szép hely, jó hely Teherán, de 


— ha értesüléseim pontosak — 
nem Törökországban van! 

G. A. 

Kunfehértó 

Vásároltam a Váci utcai „Dia¬ 
dal” sportáruházban egy nagyon 
reprezentatív külföldi úszósapkát, 
száztízért. Egyszeri használat után 
a sapkán levő gumivirágok „el¬ 
hervadtak” — és bánatosan lepo¬ 
tyogtak. Amikor visszavittem a 
sapkát a boltba, az eladónő, akinél 
reklamáltam, mélységes megdöb¬ 
benéssel mondta: „De hiszen eb¬ 
ben fürödtekü!” 

Szánom-bánom bűnömet, de nem 
tudtam, hogy egy fürdősapkában 
nem szabad fürödni. De legalább 
azt mondják meg , hogy akkor 
mire használjam? 

N. M. 

Budapest 


A Károlyi Mihály utca és az 
Irányi utca sarkán, az egyik üzlet 
bejárata ajtaján ez a tábla fityeg: 
„Sikk szalon. Portál átépítés 
miatt a szalon zavartalanul mű¬ 
ködik.” Rettegve gondolok arra: mi 
lesz ha befejeződik a portál át¬ 
építése? Akkor nem lesz zavarta¬ 
lan a szalon működése? Egy bizo¬ 
nyos: a felirat megszerkesztőinek 
nem működik zavartalanul — a 
nyelvérzéke. 

Dr. T. E. 

Budapest 

A JAVSZER-en még mosolyog¬ 
tam, a FŐSZER már mellbevágott. 
A Fővárosi Javító Szerelő Vállalat 
(közismertebben: Javszer) után, 
ugyanis most már a Fővárosi Sze¬ 
relőipari Vállalat is becenevén 
(Főszer) kezdi reklámozni magát 
plakátokon, hirdetéseken. Ügy lát¬ 
szik, ez most már óhatatlanul di¬ 


Fővárosi Épületszerelő 

Vállalat. 

Távírdái és Postai 

Szerelő Vállalat . . . . < 
Motorszerelő Vállalat . 
Könyvkiadók és Nyom¬ 
dák Szerelőrészlege . 
Papíripari Javító 
Szerelő Vállalat . . . . 
Soroksári „Napsugár” 
Szerelő Ktsz. 


FÉSZER 

TÁPSZER 

MŰSZER 

KÉNYSZER 

PAJSZER 

SNAPSZER 

(r.) 


Igen vegyes érzésekkel olvastam 
a Népszabadságban a „Bevontak 
egy jogosítványt” című riportot, 
melynek szerzője azt beszéli el, 
hogy egy autóbuszsofőr gépjármű- 
vezetői jogosítványát a Munka¬ 
képességcsökkenést Véleményező 
Orvosi Bizottságok Igazgatósága 
véglegesen bevonta, noha az illető 
önként jelentkezett alkoholelvonó 
kúrára, s azt végig is csinálta. Az 
autóbuszsofőr fellebbezésére végül 
is a jogosítványt visszaadták. S 
a riporter megelégedéssel álla¬ 
pítja ezt meg. 

Nekem az a véleményem (és biz¬ 
tosan nem csak nekem), hogy aki 
alkoholelvonó kúrára szorult, an¬ 
nak nagyon hosszú ideig nem sza¬ 
bad tömegszállító járművet vezet¬ 
nie, még akkor sem, ha a kúrára 
önként jelentkezett. Ki vállalja a 
felelősséget azért, hogy az illető — 
mily gyakori ez! — egyik percről 
a másikra visszaesik!? A lap mun¬ 
katársa tiszteletre méltó humánum¬ 
ról tett tanúságot, de ezúttal na¬ 
gyon vitatható ügyet támogatott. 

L. L, Budapest 

A Rádióújság címlapján láttam 
Huszti Péter fényképét, aki Kuko¬ 
rica Jancsit alakítja a „János 
vitéz”-ből készült tv-filmen. Jót 
mulattam azon, hogy Kukorica 
Jancsi barkót visel. Ilyent se tud¬ 
tunk elképzelni eddig! 

H. S„ Pécs 



























LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 







HINTASZÉK 

Szeretném elmesélni, milyen körülmények 
között sikerült egy hintaszéket vásárolnom a 
Lenin körúti bútoráruházban. 

ELADÓ: Szíveskedjék elfáradni a Rottenbiller 
utcai raktárba, ott kérni egy cédulát, azzal 
ide visszajönni, itt kifizetni, aztán a szám¬ 
lával vissza lehet menni a raktárba és ott 
megkapja. 

ÉN: De én itt szeretném megvásárolni, mert a 
raktárba nem tudok időben eljutni. Kifize¬ 
tem és szíveskedjék idehozatni. 

ELADÓ: Sajnos, ezt nem lehet. 

ÉN fáz üzletvezetőhöz fordulok): Kérem, ki¬ 
fizetem és szíveskedjék nekem holnapra 
ideszállíttatni, mert zárásig nem tudok a 
raktárba eljutni egy nap sem. 

VEZETŐ: Nem lehet, mert nem tudjuk az órát. 
ÉN: Kérem, 415 forintért volt a kirakatban. 
VEZETŐ: Akkor sem lehet kifizetni, mert nem 
biztos, hogy önnek az megfelel. 



PEDAGÓGIA 


- A Szörényi Levente is megeszi a spenótot! 


ÉN: Láttam a kirakatban és megfelel. 

VEZETŐ: Akkor sem lehet, mert a benne levő 
párna huzatja más-más, és az árak nem 
egyformák. 

ÉN: Kifizetem, és ha különbözet adódna, akkor 
holnap ráfizetem a többletet. 

VEZETŐ: Azt sem lehet, mert akkor nekünk 
kétszer kell számlázni. 

ÉN (Mi mást tehettem , másnap elkér edzked- 
tem munkahelyemről és megvásároltam a 
hintaszéket.) 

Benkő Gyula 



ALVAJÁRÓ 



kilométer utón mór felébredek. 


A CSÁBÍTÁS TROKKJE 


INDULÁS A CSATÁBA 



- Bendegúz, te már megint meglógsz 
a mosogatás elől!... 



— A kis albumban vannak a bélyegek, a nagyban pedig 
azok, akik megnézték! 


A TUDOMÁNY SZÁZADÁBAN 



— Látod, itt képezik ki az űrhajós néniket... 


LUDAS MATYI 



MZ 125-ös motorkerékpárt kere¬ 
sek! A rádió és a tévé híradásaiban 
már bőven van belőle, de a boltban, 
sajnos, híre-hamva sincs! (Selényi 
Béla Bp. XV111., Pozsony u. 41.) 

Még egy motoros panasz: fél Bu¬ 
dapestet és fél Dunántúlt bebaran¬ 
goltam már, mégsem sikerült 350-es 
IZS motorom féklámpájához sárga 
színű plexi betétet szereznem. Aján¬ 
lották: vegyek komplett hátsó vilá¬ 
gítást, 76 forintért. Akkor mór mi¬ 
ért nem egy egész új motorkerék¬ 
párt, huszormégyezerért?! (Fenyve¬ 
si Ferenc, Alsómocsolád.) 

Hol a halenyv, komámasszony? 
Régen volt kicsi tubusban 1 Ft 85 
fillérért, ma már csak nagy doboz¬ 
ban van 13,80-ért. Én a dobozt nem 
bánom, csak a tubust sajnálom! 
Vagy úgy gondolják: ki a nagyot 
nem becsüli — az a kicsit nem ér¬ 
demli? (Sz. L.-né Budapest.) 

Miért nem kapható folyékony 
szappan? Aki tud róla valamit, ké' 
rém, sürgősen írja meg a Ludas 
szerkesztőségébe, „Mosom kezeim” 
jeligére. 

Szemüvegre felcsatolható napvédő 
üveget keresünk! Ha van belőle a 
nagyker. raktárában, küldjenek Sze¬ 
gedre is! (Szegedi olvasók.) 

Orionton táskarádiómhoz közép- 
és hosszúhullámú modulátort kere¬ 
sek. Budapesten, Egerben, Gyöngyö¬ 
sön nincs. És máshol? (Gábor Tibor, 
Bp., XIV., Mogyoródi út 158fb.) 


Az eltűnt magnószalagok 
nyomában 

Az asszony kisírt szemekkel, kezeit 
tördelve jelentette: 

— Eltűnt! Eltűnt !... 

— Higgadtan , asszonyom! Mikor 
tűnt el és mi tűnt el? 

— Még karácsony táján mennyi 
volt ... Hazai, keletnémet, de még 
japán is ... És azóta? Sehol semmi! 
Egyetlen darab sincs! 

— De micsoda? 

— Hát az a magnószalag! Nem 
tudom, tetszik-e még emlékezni rá? 
Olyan barna volt, lapos, egy mű¬ 
anyag tekercsre volt rátekeredve , 
ha a magnót felvételre állították be, 
akkor mágneses úton megőrizte a 
zenét, beszédet! 

— Hm. És hol kereste? 

— Először a KERAVILL-üzletek- 
ben. Ott bizony egyetlen centiméter 
sem kapható négy hónapja. Már a 
péknél is próbálkoztam, könyvüzlet - 
ben, italboltban. Eredménytelenül. 
Végül is egy maszek cipésztől kap¬ 
tam. 

— Magnószalagot cipésznél? 

— Igen. Csomagban kapta a roko¬ 
naitól és eladta nekem. De ez nem 
megoldás, kérem. Sokezer magnó¬ 
tulajdonos ül az otthonában, sze¬ 
retne új felvételeket készíteni. Dave 
Dee együtteséről , vagy egy Brahms 
hegedűversenyt, vagy éppen egy Gá¬ 
bor Miklós szavalatot megörökíteni. 
De nincs mire! Fél éve nem lehetett 
műanyag korongot kapni, most tele 
vannak vele a boltok. Akkor lehe¬ 
tett szalagot kapni, most nincsen. 

— Dehát sokfajta új magnetofont 
árulnak! Éppen láttam egy hirde¬ 
tést: 1000 sláger — 1 magnó! 

— Marad az 1 magnó. Némán . 
Szép piros gombokkal, szürke test¬ 
tel. Én inkább így hirdetném: Ve¬ 
gyen magnót! A legszebb berende¬ 
zési tárgy a lakásban !... 

Tardos Péter 
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ötemeletes házunkban le¬ 
szerelték az üzemképes lif¬ 
tet. Kapunk helyette egy 
újat. Igen, de csak három 
hónap múlva! Jobb szerve¬ 
zéssel nem lehetett volna 
megoldani, hogy ez a közbe¬ 
eső időszak rövidebb legyen? 

Bp. XIII., Pannónia u. 25. sz. 
ház lakói 


Vásároltam egy doboz 
tömlőfoltot , magyarul: sal¬ 
lert. A napokban az a várat¬ 
lan szerencse ért , hogy de- 
fektet kaptam. Hat sallert 
próbáltam rávarázsolni a 
lyukra , sikertelenül. A to¬ 
vábbi néggyel már nem is 


kísérleteztem. Gratulálok a 
gyártmányukhoz , kedves 

Nitrokémia! . 

Balogh József 

Lökösháza 


Váratlanul kórházba utal¬ 
tak Pesten és erről csak táv¬ 
iratban tudtam értesíteni a 
családomat Szentendrén. A 
sashalmi postahivatalban 
este 19 óra 30 perckor felr 
adott táviratot cs*ak másnap 
délelőtt 10 óra 15 perckor 
kézbesítették Szentendrén. 
Pedig sürgős, dupladíjú volt. 
Amit még külön szóvá kell 
tennem: a 30 szavas távirat¬ 
ban 11 helyesírási hiba volt. 
Szomorú! 

Horváth József 

Szentendre,. 

Szatmári utca 20. 



Kétségtelen, hogy Amerikában a 
közbiztonság rendkívül alacsony fo¬ 
kon áll, s már-már az a helyzet, hogy 
sötétedés után és sötétedés előtt nem 
ajánlatos kimenni az utcára. 

Egyetlen kivétel Egyesült Államok- 
szerte Fort Lee, egy 50 000-es lakos¬ 
ságú kisváros, amelyet csak egy híd 
választ el a bűnözés egyik fő fészké¬ 
től, New Yorktól. Fort Lee lakosai 
éjszaka is kimehetnek az utcára, 
semmi bajuk sem történik. Gyilkos¬ 
ság, rablás, útonállás ismeretlen itt. 

A magyarázat egyszerű: itt vannak 
az alvilág főnökeinek villái. A fő- 
gengszterek pedig, akik a mindenna¬ 
pi fárasztó bűnözés után hazatérnek 
családjuk körébe, nem tűrnek, el 
semmiféle zavaró izgalmat fényűző 
villáik tájékán. 

Mindebből az FBI is levonhatja 
azt a következtetést, hogy Ameriká¬ 
ban is megoldható a törvényes rend 
és nyugalom kérdése. 
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— Volt két almacsutkám, egy villamosjegyem 
és három csikkem ... 
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LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 


KÉT PANASZ A VAROS PEREMÉRŐL 




A XIX. kerületben, Kispes¬ 
ten, a Hungária út 39. szám 
alatt van egy Közért, amely 
régebben mindig két műszak¬ 
ban tartott nyitva. Ez év ja¬ 
nuárjától áttért az egyműsza- 
kos nyitvatartásra és fél ket¬ 
tőkor már lehúzzák a redőnyt. 
Kérjük, tartsák nyitva dél¬ 
után is a boltot, hiszen a 
háziasszonyok többnyire dél¬ 


után 4—5 óra tájban érnek 
haza a munkából és ilyenkor 
szeretnének bevásárolni! 

Kassai Ferenc 
Bp., XIX., Hungária u. 41, 

O 

Igen sok keserűséget okoz 
Soroksáron az úgynevezett 
Hets-telepen az évek óta tartó 
áramingadozás. Itt soha nincs 


meg a 220 voltos feszültség. 
Az elektromos háztartási be¬ 
rendezések egyáltalában nem, 
vagy csak nagyon gyengén 
működnek. A tévénézés is 
csak állandó bosszúságot okoz. 
Mikor veszik már észre az 
Elektromos Műveknél, hogy 
a 170 az nem 220? Mikor tesz¬ 
nek végre az itt lakó kb. 400 
család érdekében valamit? 

Szabó Ferenc 
Soroksár, Üj Élet u. 6 



A világ népeit töhbek között három¬ 
féle súlyos veszély fenyegeti: a mérge¬ 
zett levegő, a szennyezett víz és a zaj. 

A különféle ezzel foglalkozó értekez¬ 
letek vitái megremegtetik ugyan a mér¬ 
gezett levegőt, miközben sok szennye¬ 
zett víz folyik le a Dunán, és más nem¬ 
zetközi víziutakon, de hiába csapnak a 
hozzászólók fülsiketítő zajt, alapjában 
véve csak a levegőbe beszélnek — és 
milyen levegőbe! 

Közben egyre több gyáirkémény ont¬ 
ja a füstöt, itt-ott egy kis nukleáris kí¬ 
sérlet telíti a légkört Stronciummal és 
társaival, a vízben pedig a halak tehe¬ 
tetlen düh vei köpik ki a fertőzött vizet, 
az emberek pedig már annyira undo¬ 
rodnak a víztől, hogy a legszívesebben 
valamennyien áttérnének az alkohol¬ 
ellenes hírverésből jól ismert italokra. 
Itt tehát nem vitákra van szükség, ha¬ 
nem jól átgondolt tettekre. Mivel ezen 
a héten még nem váltottam meg a vi¬ 
lágot, a következő javaslatokat teszem: 

A gyárakat a jövőben szén helyett 
dohánnyal kell fűteni, a dohányfüstöt 
egy központi terembe kell vezetni, itt 
kell megtartani az értekezleteket , s el¬ 
szívó berendezések helyett önkéntes 
elszívókat alkalmazni. A tüdőből Jti¬ 
fújt füstöt exportálni kell dohánysze¬ 
gény vidékekre. 

Házi fűtés helyett alkalmazzunk táv¬ 
fűtést, lehetőleg az Egyenlítő melegét 
használjuk fel fűtésre, ezenkívül hosz - 
szútávfutással és egy fagyálló nemze¬ 
dék kitenyésztésével védekezzünk a téli 
hideg ellen . 

A gépkocsikat és a motorkerékpáro¬ 
kat ózonkipufogásra kell átalakítani. 

Az ENSZ Biztonsági Tanácsa, az 
Egészségügyi Minisztérium és a ház¬ 
megbízottak bevonásával meg kell szer¬ 
vezni az örök és ezenkívül tartós bé¬ 
két, hogy ezáltal az egészségre káros 
atombomba-robbantások megszűnjenek . 

A veqyi anyagokkal fertőzött vizet 
palackokban össze kell gyűjteni és fel¬ 
ajánlani ivás céljaira a vegyészeti gyá¬ 
rak igazgatóinak. Ha nem fogadják el, 
fel kell függeszteni vízfertőzési jogukat. 

A veayészeti hatóságok felelős veze¬ 
tőinek kell gondoskodniok a vízfertőzés 
következtében elhullott halak temetke¬ 
zési költségeiről , ugyanakkor kötelesek 
növényvédő szerek mellett embervédő 
szereket is kikísérletezni. 

Ezenkívül a zajelhárítás hatékonyab¬ 
bá tétele érdekében szükséges bevezet¬ 
ni az utcán a lábujjhegyen való járást, 
a mozikban a némafilmet, a hangerő- 
sítök helyett a hanggyengitőket . a sut¬ 
togás kötelező oktatását, az italboltok¬ 
ban a káromkodás írásbeliségét, a sér¬ 
téseknek taglejtésekkel való kifejezését, 
a hangtalan rádiót, a beat-zene helyett 
a pszt-zenét, a daljátékok helyett az 
arcjátékot. Mea kell tiltani az ordító 
színeket, a kiáltó ellentéteket , továbbá 
a sugárhajtású repülőgépeknek a hang¬ 
határ áttörését , de a csendhatárét is. a 
szónokok helyett pedig beszéljenek a 
tettek. 

Ez a néhány szerény javaslat Dersze 
nem jelent teljes megoldást, mindez 
csak vezérfonal annak elérésére, hogy 
lélegzésre alkalmas levegőt bocsássunk 
az emberiség rendelkezésére, tiszta vi¬ 
zet önthessünk a pohárba, s tudjunk 
hallgatni a jó szóra, ha érdemes. 


Feleki László 






























































A férj mór húsz éve házas 
És most új lakást szeretne, 

Faggat minden ismerőst, hogy 
Érdekében mit tehetne. 

Megkérdeztem, mily lakásnak 
örülne, ha azt meglelte, 
Ábrándosán elmerengett, 

S kérdésemre ezt felelte: 

Kétszobás lakás kell nékem. 

Egyik szoba Pesten legyen, 

A másik pedig vidéken. 

Ebben lakjon majd a nejem. 

h. 





FEGYELMI TÁRGYALÁS 




an néhány elgondolá¬ 
som, kezdeményezni 
szeretnék egyet és 
mást az üzemben — mondta 
Kovács János, a Vegyesipari 
Művek igazgatója. — Mielőtt 
belevágnék, szeretném tájé¬ 
koztatni önt is, hátha eset¬ 
leg... 

— Helyes és nem helyes! — 
szakította félbe bosszúsan a 
Főhatóság képviselője. — He¬ 
lyes, hogy vannak elgondolá¬ 
sai. Helyes, hogy kezdemé¬ 
nyezni szeretne. Nem helyes 
viszont, hogy addig nem vág 
bele, míg engem nem tájékoz¬ 
tat. Nincs semmi „esetleg”, 
nincs semmi „hátha”! Mire jó 
ez a tétovázás, ez a gyámolta¬ 
lanság, ez az előzetes jelentge- 
tés?! Legyen bátrabb, legyen 
önállóbb, kedves kartársam! 
Kezdeményezzen merészen és 
vállalja a felelősséget is azért, 
amit jónak, hasznosnak, cél¬ 
szerűnek lát. Napjainkban ez 
a vezetés alapkövetelménye. 
Egyetért velem? 

Kovács János szégyenkezve 
emelkedett fel a székről. 

— Tökéletesen igaza van. 
Hiába, ezek a régi, belénk 
rögződött rossz szokások ... 
Elnézését kérem. Máris sietek 
vissza a gyárba és utasítást 
adok a tárgyalások haladék¬ 
talan megkezdésére a vogé- 
zekkel. Közös erővel létesí¬ 
tünk nálunk egy vegyesipari 
blokküzemet. Régóta kérik, 
bomba-üzlet lesz mindket¬ 
tőnknek, a népgazdaság is 
jól jár vele. Már itt sem va¬ 
gyok. 

— Egy pillanatra! — állí¬ 
totta meg a Főhatóság kép¬ 
viselője. — Ismételten hang¬ 
súlyozni szeretném, hogy én 
nem szólok bele, ez a maga 
dolga, én kifejezetten azért 
vagyok itt, hogy ne szóljak 
bele, hogy ne korlátozzam, 
hogy szabad kezet biztosítsak 
magának, de azért felmerül a 
kétely: a jelenlegi nemzetközi 
helyzetben nem kellene várni 


ön 

ALLÖ 

SÁG 


kissé ezzel a vogéz tárgyalás¬ 
sal? Elismerem, hogy a vogé- 
zek pillanatnyilag nagyon 
rendesen viselkednek, de ki 
lát a jövőbe? Gondolja meg. 

Kovács meggondolta. 

— Hát akkor ezzel inkább 
várunk, bár lehet, hogy a 
vogézek nem várnak, hanem 
más partnert keresnek. Üsse 
kő! Felépítünk egy saját 
fermlin-üzemet és ellátjuk a 
lakosságot szép kivitelű és 
tartós hazai fermlinekkel. 
Kapkodni fogják, mint a cuk¬ 
rot! 

— Lehet — jegyezte meg a 
Főhatóság képviselője. — Le¬ 
het, hogy kapkodni fogják, 
lehet, hogy nem fogják kap¬ 
kodni, Távol áll tőlem, hogy 
a legparányibb mértékben is 
befolyásoljam, úgy dönt, aho¬ 
gyan helyesnek látja, de azért 
más dolog az ésszerű kocká¬ 
zat és más dolog a felelőtlen 
kalandorkodás. Határozzon 
egyedül és a legjobb belátása 
szerint, de nekem éppen teg¬ 
nap mondta a sógornőm, hogy 
ő semmi szín alatt nem venne 
magának hazai fermlint, biz¬ 
tosan lesz valami rejtett hi¬ 
bája. Ezek szerint ő rá aligha 
számíthat. Igaz ugyan, hogy 
az import fermlinek elég ran¬ 
dák, hamar tönkre is mennek, 


de a közönség, úgy látszik, 
már ezeket szokta meg, beletö¬ 
rődött, tudja, milyenek az 
emberek! 

Kovács zavartan topogott. 

— Dehát akkor mit kezde¬ 
ményezzek? ^ 

— Bármit. Mégcsak a té¬ 
mát sem jelöljük meg. Telje¬ 
sen magától függ, itt a pálya, 
'itt. 3 .. tér! Megszűntek a so¬ 
rompók, a tilalomfák. Hát 
rajta! Frissen, okosan, ügye¬ 
sen! 

— Hát — fontolgatta a be¬ 
szélgetés eddigi tanúlságait 
a Vegyesipari Művek igazga¬ 
tója — akkor most arra össz¬ 
pontosítom majd az erőmet, 
hogy munkatársaim segítsé¬ 
gével rohamtempóval kidol¬ 
gozzunk és bevezessünk egy 
helyi viszonyokra alkalmazott 
igazságosabb és ösztönzőbb 
bérezési és jutalmazási rend¬ 
szert. 

— Kérem — vont vállat a 
Főhatóság képviselője —, azt 
tesz, amit jónak és időszerű¬ 
nek lát. Csakis a józan eszére 
és a lelkiismeretére hallgas¬ 
son. Ha a józan esze és a 
lelkiismerete azt diktálja, 
hogy most, amikor az iparág 
testvérvállalatai súlyos lét¬ 
számhiánnyal és bérproblé¬ 
mákkal küzdenek, akkor ma¬ 
ga felhasználva pillanatnyi 
jobb helyzetét, elszipkázza 
előlük a szakembereket, ám 
tegye. 

— Nem teszem! — jelen¬ 
tette ki határozottan Kovács. 
— Azt teszem, hogy vissza¬ 
megyek az üzembe és a kar¬ 
bantartó asztalossal azonnal 
megjavíttatom az íróasztalom 
kitörött lábát. Ezt teszem. 

— Lehet — bólintott a má¬ 
sik. — Mindent lehet. Ámbá¬ 
tor nekem szubjektíve az a 
véleményem, hogy először ön 
igyekezzék a saját lábára 
állni. Végtére is, most ez a 
legfontosabb! 

Kürti András 
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MODERN VÁLTOZATBAN 



Kőmíves Kelemenné: Legalább 
bauxitbetonnal csináld!... 
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- A Kovács? Leugrott andaxinért a patikába! 
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^■endkívül ügybuzgó ember 
Csobánka Jenő. Időnként fel- 
^ keres. Járt már nálam az 
autóbuszok mesterséges csúcsfor¬ 
galmának megszüntetése, és egyéb 
jól ismert visszásságok orvoslása 
ügyében. Hiába fáradoztunk, min¬ 
den maradt a régiben. Még a mes¬ 
terséges csúcsforgalom is! A napok¬ 
ban ismét felkeresett. 

— Mi jól megélünk a feleségem¬ 
mel a kettőnk keresetéből — kezdte 
Csobánka —, de kritikai megjegyzé¬ 
seimet és az általam észlelt hibákat, 
mégsem hallgathatom el. 

— Tessék csak bátran beszélni — 
biztattam. 

— Lehet, hogy közhelyeket mon¬ 
dok — fejtegette —, de éppen azért 
teszem szóvá ezeket, mert folyton 
ismétlődnek. Dehát semmiképpen 
sem szabad elfáradnunk ebben a 
küzdelemben! 

Dicsértem lelkes hevületét, kér¬ 
tem, mondjon el mindent, hogy mi¬ 
nél többet tudjak meg bizonyára 
értékes észrevételeiből. 

— Most valóban közérdekű ügyben 
jöttem önhöz — folytatta —, fel¬ 
háborító, hogy a vállalatoknál el¬ 
hanyagolják az ellenőrzést, nem egy 
helyen fiktív számlákat fizetnek ki 
az állam terhére. Ki se lehet számí¬ 
tani az ebből eredő országos kár 
nagyságát! 


— Arról szeretnék hallani, mi 
van a maga vállalatánál Csobánka 
úr! — szóltam közbe. 

— Majd arra is rátérek felelte, 
-^Elsőrendű feladatunk, hogy or¬ 
szágszerte megszüntessük a vissza¬ 
éléseket. 



— Ez rendben van! — szóltam rá 
erélyesen. — De inkább arra felel¬ 
jen, hogy miért hagyta a saját vál¬ 
lalatánál duplán elszámolni a ke¬ 
verő üstökhöz felhasznált vörös¬ 
rezet? Maga volt hivatva a kalku¬ 
lációt ellenőrizni! 

— Ezt is el fogom majd mon¬ 
dani. De az embernek vérzik a 


szíve, hogy egyes gyárak milyen 
óriási selejttel dolgoznak. Van ön¬ 
nek fogalma, milyen veszteséget je¬ 
lent ez népgazdasági szinten? 

— Nagyon kérem, Csobánka úr, 
ne az egész népgazdaságról beszél¬ 
jen. Ez is kétségtelenül fontos, de 
jobban örülnék, ha arról infor¬ 
málna, hogy végre munkába állít¬ 
ják az importgépeket vállalatunk új 
telephelyén? Ügy tudom, ön is hi¬ 
bás abban, hogy a gépek még most 
is kint áznak az udvaron ... 

— Majd erről is szó lesz — 
mondta zavartalanul Csobánka. — 
Az a véleményem, hogy most, az 
új mechanizmus évének második 
negyedében nagyobb figyelmet kel¬ 
lene fordítani a hibákra. Csak any- 
nyiból áll az egész, hogy mindenki 
a maga területén jobban dolgozzék, 
figyelmesebb munkát végezzen cs 
becsületesen járjon el bármilyen 
ügyben is. ami rá tartozik. Azért 
jöttem önhöz — emelte fel a hang¬ 
ját Csobánka —, mert mondani¬ 
valómat harci zászlónak szántam, 
felhívásnak, hogy mindenkit buz¬ 
dítsak, jobb munkára serkentsek! 

— Ide figyeljen, Csobánka úr — 
róttam meg a vendégemet — . maga 
már megint az ország egészével tö¬ 
rődik, ahelyett, hogy arról beszélne, 
hogyan lépett fel ön az ilyen jelen¬ 
ségek ellen a saját vállalatánál! 

— Mit képzel?! — felelte méltat¬ 
lankodva Csobánka. — Csak nem 
vagyok annyira félnótás, hogy bele 
szóljak a vállalatunk ügyeibe. Nem 
elég önnek, hogy országos méretek¬ 
ben nyilvántartom a hibákat? 

Földes György 
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LUDAS MATYI 



Tizennyolc éves, 192 
cm magas, „nagy lábon 
élő” fiamnak hetek óta 
keresek és nem találok 
megfelelő nyári cipőt. 
Igényeim: 46 —47-es mé¬ 
ret, teenageres fazon, 
olcsó ár. Talán akad a 
honi cipőipari berkek¬ 
ben valaki, aki ezeket 
a túlzottnak éppen nem 
nevezhető igényeket ki 
tudná elgíteni. (Szemere 
Gyuláné, Bp. VIII., Jó¬ 
zsef krt. 37—39.) 

„Tavaszi szél vizet 
áraszt ..— és letépi 
a kerti asztalról az ab¬ 
roszt , mert sehol sem 
lehet kapni abrosz-le - 
szőritől. (Dr. Rácz Ele¬ 
mérné, Dp. XII., Pa¬ 
gony u. 7.) 

Mostanában nagyon 
sok szürke szőnyeget 
hoz forgalomba keres¬ 
kedelmünk, mi is vet¬ 
tünk belőle intézmé¬ 
nyünk részére egy na¬ 
gyobb tételt. De hiába 
próbálok hozzá szürke 
szőnyegszegőt vásárolni, 
minden boltban úgy néz¬ 
nek rám, mintha a gön- 
col szekér kerekéhez 
kértem volna küllőt, 
vagy repülő csészealj¬ 
hoz csészét. (Csikós 
László, Gödöllő.) 

„Mondja marha , mért 
oly bús?” Erre régen 
az a válasz illett: „Ol¬ 
csóbb a hal , mint a 
hús!” Manapság viszont 
ez a helyes válasz: 
„Mert eltűnt a marha¬ 
só!” De vajon hova 
tűnhetett? (Sípos La¬ 
jos , Általános Fogyasz¬ 
tási Szövetkezet , Kis¬ 
kunfélegyháza.) 

Nagyon szépek az új 
típusú P 10-es Pannó¬ 
nia motorkerékpárok! 
Én is vettem belőle 
egvet, de bár kettőt 
vettem volna! Akkor a 
másodikból pótolgatni 
tudnám az elsőben el- 
rcmló alkatrészeket. 
Mert így külön pótal¬ 
katrészt hiába keresek, 
sehol sem kapok! (Pa- 
rillák János, Bd. IV., 
Temesvári u. 11.) 

ÜZENET: 

Hárommillimétcres 
bowdent keresők láto¬ 
gassanak el a XIII., 
Dráva u. 13—14 alatti 
telepünkre, ott ki tud¬ 
juk igényeiket elégí¬ 
teni! (Ferroglobus, Sod¬ 
ronykötél Osztály.) 


Beküldött rajzokra és 
kéziratokra csak akkor 
válaszolunk, ha azokat 
figyelemre méltónak 
találjuk. A válasz nél¬ 
kül hagyott küldemé¬ 
nyek megőrzésére nem 
vállalkozhatunk. 






























































